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Without the companions of
conviction and conversion, true
redemption or salvation remains
elusive. Firm conviction and
authentic conversion will lead a
person to obey the Gospel even
when it may be inconvenient or
dangerous to do so.

Zealous disciples of Jesus
Christ left something on purpose
- a worldly lifestyle, a family
religion, maybe even family or
possibly a vocation. “He who
loves father or mother more
than Me is not worthy of Me.
And he who loves son or
daughter more than Me is not
worthy of Me. And he who does
not take his cross and follow
after Me is not worthy of Me”
(Matthew 10:37-38 NKJV). The
apostles left even honorable
occupations (e.g., fishing) to more

effectively devote themselves to
full time service in the ministry of
our Lord. What the apostle Paul
suffered illustrates the extent to
which conviction and conversion
can manifest itself in unmitigated
Christian zeal. “But what things
were gain to me, these I have
counted loss for Christ. Yet
indeed I also count all things
loss for the excellence of the
knowledge of Christ Jesus my
Lord, for whom I have suffered
the loss of all things, and count
them as rubbish, that I may
gain Christ” (Philippians 3:7-8).

Much earlier, the apostle Peter
contemplated the sacrifice that he
and the other apostles were
experiencing in the face of
conviction regarding the con-
version to the Christ.

Please,
Baptize Me!

Louis Rushmore
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Then Peter answered
and said to Him, “See, we
have left all and followed
You. Therefore what shall
we have?” So Jesus said to
them, “Assuredly I say to
you, that in the regene-
ration, when the Son of Man
sits on the throne of His
glory, you who have
followed Me will also sit on
twelve thrones, judging the
twelve tribes of Israel. And
everyone who has left
houses or brothers or sisters
or father or mother or wife
or children or lands, for My
name’s sake, shall receive a
hundredfold, and inherit
eternal life.” (Matthew 19:27-
29)

Many are the militant
Christians from the first century
after the establishment of the
Lord’s church through the present
who demonstrate in their daily
lives -without apology - the effect
of their conviction and
conversion.

Zealous disciples of Jesus
Christ adamantly refuse to go
back to their former ways outside
of Christ (Ephesians 2: 12).
“What shall we say then? Shall
we continue in sin that grace
may abound? Certainly not!

How shall we who died to sin

live any longer in it?” (Romans
6: 1-2). “How shall we escape if
we neglect so great a salvation,
which at the first began to be
spoken by the Lord, and was
confirmed to us by those who
heard Him” (Hebrews 2:3). “But
Jesus said to him, ‘No one,
having put his hand to the plow,
and looking back, is fit for the
kingdom of God’” (Luke 9:(2).
Soldiers of Christ (2 Timothy 2:3),
sheathed in the Gospel armor
(Ephesians 6: I 0-17), boldly and
steadily march forward with the
(Captain of their salvation
(Hebrews 2: 10) into the thickest
and most heated spiritual war (2
Corinthians 10:4-5; I Timothy 1:
18). The Gospel armor provides no
protection for the back slider;
retreat simply is not an option. We
will overcome with the Lamb of
God (Revelation 17:14).

Zealous disciples of Jesus
Christ are determined to be
Christians only - nothing more
and nothing less! They cannot be
bribed to be otherwise, and neither
can they be dissuaded from their
conviction and conversion by
persecution of any sort and to any
degree.

But even if you should
suffer for righteousness’
sake, you are blessed. “And
do not be afraid of their
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threats, nor be troubled.”
But sanctify the Lord

God in your hearts, and
always be ready to give a
defense to everyone who
asks you a reason for the
hope that is in you, with
meekness and fear; having
a good conscience, that
when they defame you as
evildoers, - those who revile
your good conduct in Christ
may be ashamed. For it is
better, if it is the will of God,
to suffer for doing good than
for doing evil. (1 Peter 3: 14-
17)

“Yet, if anyone suffers as a
Christian, let him not be
ashamed, but let him glorify God
in this matter” (1 Peter 4: 16).
Militant disciples of Christ are
determined to be Christians no
matter what the world may inflict
upon them - even death
(Revelation 2: 10).

How, though, does a person
become such a one who is willing
to leave his or her former ways on
purpose, even if it is inconve-
nient?

Further, how does one arrive at
the determination that he or she
will not go back to the way things
were? What leads a man or a
woman to become a Christian - a
Christian only - nothing more and

nothing less? Upon becoming
acquainted with the pure Gospel
of Christ, a soul’s response
conviction and conversion results
in salvation and active service
(John 15:8; James 4: 17; Romans
2: 13) of our Lord Jesus Christ.
“But be doers of the word, and
not hearers only, deceiving
yourselves” (James 1 :22).

In Acts 2 on the birthday of the
church, preaching the Gospel “cut
to the Heart” (v. 37) about 3,000
souls (v. 41). They inquired,
“What shall we do?” (v. 37). The
apostle Peter responded in the next
verse, "... Repent, and let every-
one of you be baptized in the
name of Jesus Christ for the
remission of sins ..." Hence, they
were baptized and conse-quently
added to the church by our Lord
(v. 47). The point here for our
consideration is that these people’s
response to the Gospel was
conviction and conversion.

They were proactive and
desired to be saved from their sins
because they possessed conviction
and conversion. Later, in Acts 8,
the Ethiopian treasurer was
proactive in his own salvation as
well. Upon being acquainted with
tile (Gospel of Christ by Philip, he
evidenced conviction leading to
his conversion when he asked to
be baptized (v. 36).

Rather than asking or even
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begging someone to be baptized
for the remission of their sins, it is
a wonderful thing when someone
essentially says, “Please, baptize
me!” Earnest conviction and
conversion that results from one’s
response to the Gospel of Christ
resembles the “good ground” of
the Parable of the Soils or the
Sower (Matthew 13:8). “But he
who received seed on the good
ground is he who hears the word
and understands it, who indeed
bears fruit and produces: some
a hundredfold, some sixty, and
some thirty” (Matthew 13:23).
Without firm conviction and
authentic conversion  though
immersed (Romans 6: 3-5;
Colossians 2: 12). souls will fall
away and be lost (2 Peter 2:20-22)
- resembling the "stony places"

and “thorns” in our Lord’s parable
(Matthew 13 :5-7). If percentages
can legitimately be extrapolated
from the Parable of the Soils, at
best, only a third of those who
respond favorably to the Gospel -
as a result or unwavering
conviction upon which they base
their conversion are reliable
Christians upon whom our Lord
can depend.

Brethren, please examine your
personal conviction and
conversion (2 Corinthians 13 :5).
Furthermore, Brethren, please try
to instill firm conviction and
authentic conversion in those to
whom you take the Gospel of the
Christ. Without the companions of
conviction and conversion, true
redemption or salvation remains
elusive.
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Most Christians are concerned
with the spiritual welfare of their
children. Many Christians are  also
aware of the statistic that the
majority of young people raised in
the church, possibly even 80%,
eventually leave God and His
church. This statistic should
certainly alarm us and cause us to
question how we are raising our
own children. While there is no
way to guarantee the future
faithfulness of our children, we
need to realize that we as parents
have a very strong influence over
their beliefs.

All parents have a strong
influence over their children, both
good and bad. For example, there
is a series of hand-carved under-
ground temples, the Ellora caves,
in India that were built nearly
1,400 years ago and took 200 years
to construct. These caves were

carved out of solid rock and were
originally built as holy places for
adherents to Hinduism, Buddhism
and Jainism. However, these caves
were not built by one or two
generations of workers; rather, ten
generations were involved in their
construction.

These people were worship-
ping different gods and practicing
different religions, and yet, they
were able to pass down their
commitment to this project to
several future generations. They
passed along their commitment to
their gods, their motivation to
continue the project and their plans
for completion. If these ancient
people could do this, surely, we
can pass along our commitment to
the true God. Let us look at some
ways that can help reach that
worthwhile goal.

Passing on
our

Faith

Jerry Bates
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First of all, parents must be
involved in the lives of their
children. Absentee parents
certainly have little influence over
their children. Parents need to give
some time to their children so that
they will look up to their parents
as role models and examples to
follow. When parents spend most
of their time working and spend
little time with their children, the
only lesson they will probably
teach is that money and the
material things of this world are
of supreme importance. We must
realize that passing along our
heritage of faith does not happen
by accident.

Secondly, we must spend
quality time. In other words, the
time spent wilh our childrcn must
teach them that spiritual things are
of supreme importance. How do
we do that? We cannot pass along
our faith by simply taking them to
church on Sunday. It seems that
many think that is all which is
necessary. Such parents imagine
that if they take their children to
Church on Sundays, they will hear
sermons and Bible lessons, and
they will automatically become
Christians and remain faithful as
adults. Those parents further
suppose that if their children do not
remain faithful, the Church is to
blame. However, those ideas are
not true. We cannot expect the
Church alone to effectively train

our children in the right way. In
Deuteronomy 6:6-7, we find
Moses’ instruction to the Jews as
to how to pass their faith on to their
children. He wrote, “And these
words which I command you
today shall be in your heart. You
shall teach them diligently to
your children, and shall talk of
them when you sit in your house,
when you walk by the way, when
you lie down, and when you rise
up.” Notice, that parents are to
teach their children diligently.
This word means to repeat or to
do something time after time.
Parents must teach their children
at all hours of the day, not just on
Sunday or during a devotional
time. Often, the greatest lessons
we can teach our children are at
the seemingly insignificant times.
Our religion must influence our
behavior at all times. Unless our
children see that our commitment
to God comes before other
commitments, our words will be
useless.

Thirdly, we must treat our
children with kindness and love.
At first, one might think that most
parents do this. However, some
treat them harshly, demanding
complete obedience, while others
virtually idolize their children,
allowing their desires to rule the
house. Paul wrote in Ephesians
6:4, “And you,fathers, do not
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provoke your children to wrath,
but bring them up in the training
and admonition of the Lord."
This verse emphasizes the above
exhortation. As parents, we must
not anger our children by
excessive rules and punishments.
Rather, we must train our children
in the nurture and admonition of
the Lord. This includes rules or
guidelines accompanied by
appropriate discipline, teaching
and example.

Parents must guide their
children in the right way by
instructing them in God’s Truth.
However, as we mentioned earlier,
teaching without example is
worthless. Parents must live what
they teach, and children must be
able to see that. Only by doing this

will teaching be laid to the heart
of the child.

Training our children in the
admonition of the Lord is the most
important legacy we can leave
them. Never should we leave this
responsibility to the church, to
someone else or to neglect this
obligation by emphasizing
material rather than spiritual goals.
While providing our children with
a quality education and with
material blessings are certainly
necessary and good, nothing is
more important than spiritual
training.

To neglect that is the greatest
tragedy of all. “For what profit
is it to a man if he gains the
whole world, and loses his own
soul?” (Matthew 16:26).
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Listen to the words of Jesus:
“ .. . As thou hast sent me into
the world, even so have I also
sent them into the world. .. .
Neither pray I for these alone,
but for them also which shall
believe on me through their
word, That they all may be
one; as thou, Father, art in
me, and I in thee, that they
also may be one in us: that
the world may believe that
thou hast sent me” (John 17:
18,20-21).

Christ came into the world for
one purpose: to save mankind. All
that He did while on this earth was
done to bring about this result. In
the prayer we just read, we can see
this truth pointed out clearly. Why
did God send His Son into the
world? For the same reason that

The Lord's
Fervent
Prayer

J. C. Choate

Christ sent His apostles forth: “Go
and preach ... he that believeth
and is baptized shall be saved.”
Christians have no other mission
in life but to obey their Lord and
to lead others to Him.

Yet. how far away we have
gotten through the years! Today,
we as Christians live and work for
the comforts of life, first. We seek
security in a world that has never
known security. We play with the
true religion of Christ, bringing it
down to a commonplace thing. We
can see no further than the scant
hour or two we spend in “worship”
on Sundays. Our goals have fallen
far short of the goals of the early
disciples - to gain the crown of life,
no matter what obstacles stand in
the way.

Because we have aimed
ourselves in the wrong direction,
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as a body of believers, we are not
united in the sense that Christ
prayed we would be. Nowadays.
one Christian seeks for one thing
in life while another seeks for
something else, and they can never
be united on one major goal to the
extent that they will put every
ounce of effort they possess into
the work of reaching that goal.
However, Christ prayed, fervently
and earnestly, that even as He and
the Father are one, we might be
one also. What does this mean? It
means that from the beginning of
time, God’s purpose was to make
a way for man to be saved. Jesus
had the same purpose as His guide
during the entire time He walked
upon the earth. He allowed
Himself to be shamefully and
cruelly crucified in order that one
thing might be made possible: that
you and I might have a way of
escape from an eternity in hell!

All of this was done to give us
the hope of eternal life. Does it
mean less to us, the beneficiaries,
than it does to our Benefactors?
Surely we are not such ingrates as
that! If we are not grateful, let us
open our eyes to the great task that
has been set before us.

Is it possible for us to lift our
sight above the material things of
this life and to see the home that
waits for us if, and only if, we are
obedient to our Master? Every one

of us should strive with all that is
within us to do this very thing,
because unless and until we do,
we’ll continue to drift along in the
unconcerned way we have gone in
the past.

Just think what we could do if
all of us would put Christianity
first and foremost in our lives!
Here in America, we would be a
body of one-and-a-half million
courageous soldiers of the cross -
not even counting the many
Christians in other countries. The
preachers in our midst wouldn’t
have to spend the major part of
their time keeping the weak
Christians faithful because all of
us would be out working to win
our neighbors and friends to
Christ. We would use every minute
of time possible in building up the
kingdom. We would sacrifice in
our living so that the church would
be financially able to carry out its
task of reaching the lost souls of
the world. We would be such
shining lights of real conversion
that the people around about us
would flock to the kingdom in
order that they might have a part
in such a wonderful thing! Why
were people drawn so irresistibly
to Jesus during His lifetime?
Because He was living proof that
He was willing to give His all for
the sake of the truth He preached.

I am convinced that this
dedication of first century
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Christians - even in the face of
death - was what so impressed
onlookers that “the world was
turned upside down” by the
spreading and acceptance of the
Gospel.

Our very lack of having world
conversion as our goal is the thing
that is dulling our influence every
way we turn. If we today literally
lived to see others converted from
sin to righteousness, it wouldn’t be
so hard to accomplish. However,
when we preach that we have the
truth and want all men to accept
it, and then live like we don’t much
care what happens next in the
spiritual realm, you can see what
the end result will be. In the eyes
of all of those who are watching
us, we, by our manner of
unconcerned life, make the effect
of the truth void.

Why is it necessary that we be
united, even as God and His Son
are one? Jesus said, "That the
world may believe that thou has
sent me." So, if we fail to march
forward, even as one man, we will
fail in reaching the world with the
message of the Gospel. It’s just that
simple. Either we put everything
else behind us and march, or we
fail, and if we fail, not only have
we lost the world, but ourselves in
the bargain.

Notice further, did Christ pray

“that the people in Jerusalem may
believe or “that the people in Judea
may believe?” No! He prayed,
“That the world may believe".
The field in which we are to work
is not just our hometown or our
home state but the whole world.
The Gospel of Christ is too great
for one area; the entire world and
all mankind is its home. That’s
where it belongs and when we try
to confine it to one area, either by
our neglect or by our lack of faith,
we are doing nothing less than
limiting the power of God! Think
about it! We hold within our grasp
a power much greater than any
other, and yet, we smother it down
with our smallness.

Think about this. The sacrifice
that would make it possible for
humans to be forgiven of their sins
had been planned since the
foundation of the world! All of
God’s work, from Genesis to the
last chapters of the Gospel
accounts, had been done with that
goal in mind! Then, the completion
of that work - taking the message
to humanity - was entrusted to the
hands of humans!

Does its message die with me?
Does it go further than to your
heart? What will we do with
God’s treasure? The light of truth
that we possess is strong enough
to illuminate the whole world, but
how often do we put a bushel over
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it so that even those in our own
area cannot see its radiance?

Christ taught in principle that
we should march as a united front
and let the world, all of it, see and
believe. When will we begin to
carry out our work? I pray that
we’ll not realize too late that it is
our task, and that we must be up
and about the Master’s business if
we expect to be rewarded. One
thing is certain. We can’t earn
eternal life, but God has never
promised it to shiftless, lazy bums
who won’t lift a finger in His
vineyard after the “great task of
being baptized.” So often we
preach “faith and works” and then
practice “faith only.”

It seems to me that the prayer
we have been considering should
make a deep impression upon our
minds and move us to strive to be

obedient. The circumstances under
which it was uttered should make
us even more aware of the grave
importance of its every word.
Christ was praying in the very
shadow of the cross. He knew that
torture, torment and death-all that
the human body could endure-lay
just ahead of Him. Therefore, in
this, His last major request to the
Father on the disciples’ behalf, He
was praying for the things
uppermost in His mind. His words
to God expressed fully His desire
for His followers, not only for the
eleven around Him at that time, but
for all who should believe on Him-
for you and me. He wanted God
to help us carry out the work He
left in our hands, and He prayed
to that end.

Of one thing we can be sure.
God will do His part, if we will do
ours!
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yês¡T n+^ø£]+#Ó<äs¡T. nsTT‘˚ <ëìì

ø=+<äs¡T X̄+øÏ+#Ó<äs¡T. ø=+<äs¡T |ü⁄≥Tºø£

qT+&ç y˚s=ø£ e÷s¡ZeTTq q&ç|æ+|ü

ã&ÉT≥#̊ u…’_\TqT ‹s¡düÿ]+#Ó<äs¡T. ̇ e⁄

ô|’ qT<äVü≤]+|üã&çq ¬s+&ÉT >∑T+|ü⁄\˝À

@<√ ˇø£ <ëìøÏ #Ó+~q yê&ÉyÓ’‘˚ ˙e⁄

u … ’_\T < ˚e ⁄ì yêø £ ´eTì m≥T ¢

qeTàe#·TÃH√ ≈£î¢|üÔeTT>± $e]+#Ó<äqT.

1) u … ’_\T < ˚e⁄ì yêø £ ´eTì

Äs√|æ+#·Tø=qT#·Tqï~. n~ jÓT¨yê

yê≈£îÿ nì #Ó|üŒã&ÓqT (sTT]à 14:1).

eTqTwüß´\T |ü]X̄ó<ëΔ‘·à e\q Áù|πs|æ+|ü

ã& çqyê ¬s ’  < ˚e ⁄ì eT÷\eTT>±

|ü*øÏ]j·Tì ù|‘·Ts¡T #Óô|ŒqT (2 ù|‘·Ts¡T

1:21). Áø°düT Ô bÕ‘· ìã+<Ûäq˝Àì

e#·qeTT\qT <˚e⁄ì e÷≥\ì jÓT‹Ô

#·÷|æ+#ÓqT (jÓ÷Vü‰qT 10:35). Á|ür

Ò̋KqeTT <Ó’yêy˚X¯eTT e\q ø£*¬>qì

bÂ\T #Óô|ŒqT (2 ‹yÓ÷‹ 3:16,17).
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2) u … ’_\T | ü ⁄sêed ü T Ô  XÊ Åd ü Ô

|ü]XÀ<Ûäq\#˚ j·T<ës¡ΔeTì ìs¡÷|æ+|ü

ã&ÉT#·Tqï~. á |ü]XÀ<Ûäq\ e\q

Áø °d ü T Ô≈ £ î  | üPs ¡ «eTT e+< ä˝≤~

dü+e‘·‡s¡eTT\˝À »]–q dü+>∑‘·T\qT

>∑÷]Ã u…’_\T #Ó|üq~ j·T<ës¡ΔeTì

ãTTEyÓ ’q~. u … ’_\T # Ó| ü »\

Á|üfi¯j·TeTT e+{Ï ø£<∏ä\qT X¯+øÏ+∫q

yês¡T ø=+<äs¡THêïs¡T. nsTT‘̊ 1872˝À

C≤]®d æ à‘ Y nqTq‘·& ÉT ø £qT>=ìq

ããT˝ÀqT sê‹ |ü\ø£\T ≈£L&É á >=|üŒ

»\Á|üfīj·÷ìï >∑÷]Ã #Ó|ü#·Tqï$. Ç{Ïº

ñ<ëVü≤s¡D \H˚ø£eTT\qT eTqMTj·T

e#·TÃqT.

3) u… ’_\T uÛ Ñ÷>√fi¯ XÊÅdü ÔeTT

@ø°uÛÑ$+#·T#·Tqï$. nH̊ø£ |üs¡«‘·eTT\T,

q<äT\T, |ü≥ºDeTT\T áHê&ÉT @j˚T

ù|s¡¢qT ø£\–j·TTqïy√ ny˚ ù|s¡T¢ u…’_\T

q+<äT ø£qã&ÉT#·Tqï$. Ç+<äTe\q

u… ’_\T q+<äT ø £*Œ‘· Á| ü< ˚X ¯eTT

Ò̋$Tj·TTqT Ò̋eì Á>∑Væ≤+|ü>∑T#·Tqï~.

4) u…’_\T kÕe÷q´ #·]Á‘· á ¬s+&ÉT

ˇø£{Ï eTs=ø£<ëìì ìs¡÷|æ+#·T#·Tqï$.

u…’_\T ‘Ó\T|ü⁄#·Tqï nH˚ø£ #ê]Á‘ê‘·àø£

d ü+>∑‘·T\qT >∑÷]Ã eTqMTHê&ÉT

kÕe÷q´ #·]Á‘· |ü⁄düÔø£eTT\˝À ≈£L&É

e]í+|üã&çj·TT+&ÉT≥ #·÷&É>∑\eTT.

u…’_\T >∑qTø£ ø£≥Tºø£<∏ä\ Á>∑+<∏äeTsTT

q≥¢sTT‘˚ n~ dü‘·́  dü+|òüT≥q\ HÓ≥T¢

ù|s=ÿqT#·Tqï~?

5) u… ’_\Tq+<äTqï dü+>∑‘·T\

H̊ø£eTT\T e÷qe C≤„qeTTq≈£î $T+∫q

yÓ’q+<äTq, n$ eTqTwüß´\ e\q

Áyêj·Tã&ç j·TT+&É˝ Ò< ä T. <ëìì

eTqTwüß´\T e÷Á‘·y˚T Áyêdæq jÓT&É\

<ëìø£+f… $TqïjÓÆTq, Á>∑+<∏äMTHê{Ï

øÏ+ø£qT m+<äT≈£î yÓ\Te&É̋ Ò<äT? ìC≤ìøÏ

eTqTwüß´ Ò̋ <ëìì Áyêdæq≥¢sTT‘˚ <ëì

ø£+fÒ ÁX‚wüºyÓTÆq Á>∑+<∏äMT bÕ{ÏøÏ jÓTes√

ˇø£s¡T ‘·|üŒø£ Áyêdæj·TT+<äTs¡T >∑<ë!

6) u…’_\T >=|üŒ @ø°uÛ≤eeTT >∑\

Á>∑+<∏äeTT. <ëìì 40 eT+~ yπ̊s«s¡T

eè‘·TÔ\T ø£*–q ˝ÒK≈£î\T y˚πs«s¡T

Á| ü< ˚X ¯eTT\ qT+& ç 1600

dü+e‘·‡s¡eTT\ e´e~Û˝À ÁyêdæqqT,

n<ä+‘·j·TT ˇø£ |üPs¡ídü+|ü⁄{Ï e˝…

neTs¡Ãã&çq≥T¢qï~. Á|ü‹ ˝ÒK≈£îì

<˚e⁄&ÉT q&ç|æ+#·ì jÓT&É\ Ç<Ó≥T¢

kÕ<Ûä´eT>∑TqT?

7) u…’_\T q+<äH˚ø£ Á|üe#·qeTT

\T+&ÉT≥j˚T >±ø£ yê{Ï HÓs¡y˚s¡TŒ ≈£L&É

n>∑T|ü&ÉT#·Tqï~. ñ<ë : jÓ÷y˚\T

2:28, 29˝À Á|üuÛÑTe⁄ ‘·q Ä‘·àqT

≈ £ îeT à]+#· T ~qeTT\qT > ∑÷]Ã

Áyêj·Tã&ÓqT. nsTT‘˚ nbıdü Ô\T\

ø±s¡́ eTT\T, 2e n<Ûë´j·TeTT˝À »]–q

dü+|òüT≥q jÓ÷y˚\T <ë«sê eTT+<äT>∑

Á|üe∫+|üã&çq<̊j·Tì ù|‘·Ts¡T #Óô|ŒqT.

bÕ‘· ìã+<Ûäq˝À Áø°düTÔqT >∑÷]Ãq nH̊ø£

Á|üe#·qeTT\T Áø=‘· Ô ìã+<Û äq˝À
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HÓs¡y¬̊sqT. jÓTwüj·÷ 53:5 eT]j·TT

\÷ø± 22:63, 64 \qT #·<äe+&ç.

8) ø±\ |üØø£å\ qìï{Ï j·T+<äT

u…’_\T »sTT+∫q+<äTq n~ <˚e⁄ì

yêø£´eTì ìs¡÷|üDj·T>∑T#·Tqï~.

<ëìø£H̊ø£ X̄Á‘·Te⁄\T ̋ Òø£b˛ Ò̋<äT. nsTT‘̊

yê] q+<ä]ì n~ »sTT+∫q~ nH˚ø£

X¯‘êã›eTT\ qT+&ç n~ uÛÑÁ<ä|üs¡#·

ã& ÓqT. eTq u Û ≤w ü˝À ‘ ·s ¡ T ®e÷

#̊j·Tã&çq u…’_\TqT |ü⁄sê‘·q Á|ü‘·T\‘√

dü]b˛*Ã #·÷∫q n~ e÷s¡TŒ H=+<ä

Ò̋<äì ãTTEe>∑T#·Tqï~.

9) >=|üŒ e÷qe düeTdǘ \≈£î u…’_\T

»yê_#·TÃ#·Tqï~. eTqTwüß´&ÉT mø£ÿ&É

qT+&ç e#ÓÃqT? yêì Jeq $~Ûj̊T$T?

n‘·&Óø£ÿ&çøÏ yÓfi¯ó ¢#·THêï&ÉT? nqT

Á|üX¯ï\≈£î u…’_\T e÷Á‘·y˚T »yêãT

#Ó|ü#·Tqï~. eTqTwüß´&ÉT <˚e⁄ì#˚

#˚j·Tã&ÓqT (n~ 1:26,27). ‘·q

düèwæºø£s¡ÔqT eTVæ≤eT |üs¡TÃ≥j˚T e÷qe

Jeq$~Û (Á|üdü+– 12:13). n‘·&ÉT ‘·q

ì‘·́ J$‘·eTT H=ø£#√≥ ‘·|üŒø£ >∑&ÉT|ü⁄qT

(eT‘·ÔsTT 25:46).

10) eTqTwüß´ìô|’ nìï Á>∑+<∏äeTT\

ø£+f… u…’_\T≈£îqï Á|üuÛ≤eyÓT≈£îÿe. á

˝Àø£yÓT+‘· #Ó&É¶<Ó’qqT, u…’_\TqT ã{Ïº

eTqTwüß´&ÉT eT+∫yê&É>∑T#·THêï&ÉT.

11) u…’_\T mqï&ÉTqT >∑‹+∫b˛<äT.

n≥¢ì Áø°düT Ô jÓ÷Vü‰qT 12:48˝À

#Óô|ŒqT.

>∑eTìø£ ìC≤ìøÏ u…’_\T <˚e⁄ì

yêø£́ yÓTÆ j·TTqï~. n~ <˚e⁄ì qT+&ç

eTqTwüß´ì ø°j·Tã&çq~. n~ dü‘·́ yÓTÆ

j·TTqï~. ÇVü≤eTT qT+&ç |üs¡̋ Àø£eTT

q≈£î q&ç|æ+#·T e÷s¡Z<ä]Ù n~. <ëìì

qeTTàeTT. <ëì uÀ<Ûäq\≈£î ˝Àã&ç

n+<äTqï yê>±ΔqeTT\ <ë«sê B$+#·

ã&ÉTeTT. Ç|ü&ÉT ˙e⁄ ≈£L&Ü u…’_\T

<˚e⁄ì yêø£́ eTì qeTTà#·THêïe⁄ >∑<ë!

` C….dæ.#Û√{Ÿ
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<˚e⁄ì e\q ø£*–q u…’_\T

(The Devine Origin of the Bible)

- Kevin Moore

8

8

8

8

u… ’_\T <˚e⁄ì qT+&ç ø £*–q

<ëìqì Äs√|æ+#·Tø=qT#·Tqï~.

e÷qe⁄ì Á|ür Äràj·÷e⁄düs¡eTTqT

n~ rs¡TÃq{Ïº~ (2‹yÓ÷ 3:14`17).

u…’_\T ̋ ÒK≈£î\T ‘êeTT Áyêdæq~ <̊e⁄ì

qT+&ç bı+~]j·Tì #ÓãT‘ês¡T, |ü]X¯ó

<ëΔ‘êày˚X¯eTT e\q yês¡T <ëìì

*œ+#ês¡T (2ù|‘·Ts¡T 1:16`21).

< ˚e⁄& É T @s ¡ Œs ¡# · Tø=ìq Á| ü‘ ˚ ´ø £

eTqTwüß´\≈£î <˚e⁄ì es¡Ôe÷qeTTqT

|ü]X¯ó<ëΔ‘·Tà&ÉT yê]øÏ ãj·T\T|üs¡#ÓqT.

yês¡T Áyêdæq <ëìì eTq+ #·<äTe⁄

q|ü&ÉT, <Ó’e Áù|s¡D‘√ yês¡T yêÁdæq≥T¢

Á>∑Væ≤+#·Tø=q>∑\eTT (mô|òd” 3:1`5).

nsTT‘˚ á e÷≥\T dü‘·́ yÓ÷ ø±<√

eTq¬ø≥T¢ ‘Ó*j·TTqT? ãTTEe⁄ ̋ ÒyÓTÆHê

j·TTqïyê?
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u…’_\T jÓTTø£ÿ ÄX¯Ãs¡́ ø£s¡yÓTÆq

◊ø£́ ‘·

u…’_\T˝À j·TTqï 66 |ü⁄düÔø£eTT\T

1600 dü+e‘·‡s¡eTT\ ø±\eTT˝À 40

eT+~ ̋ ÒK≈£î\#˚ Áyêj·Tã&ÓqT. u…’_\T

˝ÒK≈£î\T $$<Û ä ø±\eTT\˝ÀqT,

Á|ü<˚X¯eTT\˝ÀqT, $$<Ûä dü+düÿè‘·T\

‘√qT $uÛÑõ+|üã&ç yês¡+<äs¡T ˇø£

|ü]X̄ó<äΔ Á>∑+<∏äeTTqT ‘·j·÷s¡T#̊j·TT≥˝À

<˚e⁄ìøÏ düVü≤ø£]+∫]. yês¡T Áyêdæq

<ëì˝À >=|üŒ ◊ø£´‘·, Á|üjÓ÷»q+

ø£*–j·TTqï~. u…’_\T >∑qTø£ πøe\eTT

e÷qe⁄\ n_ÛÁbÕj·TeTT\ Á>∑+<∏äy˚T

nsTT‘ ˚ <ëì ì+&Ü d ü «$s ¡ T< ä Δ

dü+>∑‘·T\T, ˇø£]‘√ ˇø£s¡T bıdü>∑ì

n_ÛÁbÕj·TeTT\T e⁄+&ÉTqT.

u…’_\T jÓTTø£ÿ ÄX¯Ãs¡́ ø£s¡yÓTÆq

◊ø£´‘· n~ ˇπø ˇø£ÿ Ä‘·à

qT+&ç ø£*¬>qì ìsêΔs¡Dj·T>∑T

#·Tqï~. n~ e÷s¡TŒ ˝Òì

<˚e⁄ì |ü]X¯ó<ëΔ‘·àj˚T (2‹yÓ÷

3:16).

u…’_\T q+<ä* K∫Ã‘·yÓTÆq

yêdüÔeeTT\T

|ü⁄sêedüTÔ XÊÅdüÔeTT u…’_\T

yêd ü ÔeeTì | ü< ˚  | ü< ˚

ìs ¡÷| æ+# · T # · Tqï~.

Væ≤rÔj·TT\qT >∑÷]Ã u…’_\T˝À

40 #√≥ ¢ # Ó| ü Œã& çq~

(Ä~.ø±.23:10— 26:34 yÓTTˆˆq$).

u…’_\T ˇø£ÿ{Ï e÷Á‘·y˚T M]ì >∑÷]Ã

#Ó|æŒj·TTqï~. 1906˝À ≥Øÿ <˚X¯|ü⁄

eT<Ûä́  uÛ≤>∑eTT˝À »]–q Á‘·e«ø£eTT\˝À

V æ ≤r Ôj · T T\ eTTK´ | ü≥ ºDeTT

ø£qT>=qã&çq~. eTs=ø£ $wüj·T+

düs√ZqT nqT nwüO¸s¡T <˚X¯ sêEqT

>∑÷]Ã jÓTwüj·÷ 20:1˝À e÷Á‘·y˚T

#Ó|üŒã&çj·TTqï~. n‘·ì >∑÷]Ã @

#·]Á‘ê‘ · àø £ ]ø±s ¡ T ¶˝˝À mø £ ÿ&Ü

ø£qã&É̋ Ò<äT. nsTT‘˚ 1843˝À n‘·ì

sê»uÛÑeqeTT, <̊yê\j·TeTT, nH̊ø£yÓTÆq

]ø±s¡T¶\T ãj·T≥|ü&çq$. n$ ˙HÓe

|ü≥ºD düMT|üeTT˝À j·TT+&ÓqT. 1800

dü+ˆˆ˝À düsY $*j·T+ sêẙT‡ nqTq‘·&ÉT

u … ’_\T qeTà‘ ·–q~ ø±< äì

ìs¡÷|æ+#·T≥≈£î Á|üj·T‹ï+#·T≥ yÓTT<ä\T



19

ô|{≤º&ÉT. nsTT‘˚ nH˚ø£ dü+e‘·‡s¡eTT\

eT≥Tº≈£î »]|æ+∫q Á|üj·T‘êï\T,

ø£qT>=qï dü‘ê´\qT ã{Ï º u… ’_\T

j·T<ës¡ΔeTì n‘·&ÉT n+^ø£]+#·ø£ ‘·|üŒ

˝Ò<äT.

¬ø’düs¡j·T <ä>∑Zs¡ »]|æq Á‘·e«ø±\˝À

|æ̋ ≤‘·T yÓTT<ä{Ï X¯‘êã›eTT˝À j·TT+&çq

s√e÷ #·Áø£e]Ôj̊Tj·Tì ãj·T≥|ü&çq≥T¢

f…ÆyéT‡ ẙT>∑C…’Hé 1961˝À Á|ü#·T]+∫q~.

e÷qe⁄\T Áyêdæq #·]Á‘· Á>∑+<∏äeTT\˝À

j·TTqï nH˚ø£ ‘·|ü\ e …̋ >±ø£ u…’_\T

q+<äTqï dü+>∑‘·T\T q÷{ÏøÏ q÷s¡T

bÕfi¯ó¢ j·T<ës¡ΔeTT.

HÓs¡y˚s¡Ãã&çq Á|üe#·qeTT\T

bÕ‘· ìã+<Û äq˝À 800 ô|’>±

Á| üe# ·qeTT\Tqï$. n$ Äj·÷

sê»´eTT\ Wqï‘·´eTTqT >∑÷]Ãj·TT,

|ü‘·qeTTqT >∑÷]Ã #Ó|üŒã&çq$. u…’_\T

#Ó|æŒq≥T¢ n$ nø£åsê˝≤ HÓs¡y˚¬sqT.

yÓTd”‡j·TqT >∑÷]Ãq 300 Á|üe#·qeTT\T

≈£L&Ü n+<äTqï$ (\÷ø± 24:27,44—

jÓ÷Vü‰qT 5:39). |”≥sY &ÉãT¢́  k º̨Hé

nqT >∑DÏ‘·E„&ÉT M{Ï̋ À 8ì e÷Á‘·y˚T

eTqeTT rdæø=+fÒ, yê{Ïì HÓs¡ẙs¡TÃ≥≈£î

meì¬ø’Hê ˇø£{Ï˝À 100,000,000,

000,000,000 #ÛêqT‡ e⁄qï<äì

#ÓbÕŒ&ÉT. e+<ä̋ ≤~ dü+e‘·‡s¡eTT\≈£î

eTT+<˚ #Ó|üŒã&çq Á|üe#·qeTT\T

HÓs¡y˚s¡TÃ≥ @ e÷qe⁄ìøÏ kÕ<Ûä´eTT

ø±<äT.

HêX¯qeTT >±$+#·ã&Éø£b˛sTTq

u…’_\T

u… ’_\T Á>∑+<∏ äeTTqT HêX¯qeTT

#˚j·÷\ì ø√ø=\¢\T>± Á|üj·T‘·ïeTT\T

#˚j·Tã&çq$. eT] j˚T Á>∑+<∏äeTT n{Ïº

|ü]dæú‹ì m<äTs=ÿq Ò̋<äT. Áø°̂ ˆ|üPˆˆ100

dü+e‘·‡s¡eTT <ä]<ë|ü⁄˝À dæ]j·÷ sêC…’q

@+{ÏjÓ÷ø£Hé m|æù|òqdt nqTq‘·&ÉT

ø £qã&çq Á|ü‹ ˝ÒKq uÛ≤>∑eTTqT

‘·>∑T\u…fÒºkÕ&ÉT. eT]j·TT ˝ÒKqeTT\

Á|ü‹ì ø£*–j·TT+fÒ eTs¡D •ø£ å

$~Û+#ê&ÉT. Áø°ˆˆX¯ˆˆ 303˝À s√eTHé

#·Áø£e]ÔjÓÆTq &ÉjÓ÷πø¢wæj·THé u…’_\T

Á| ü‘ · T\ìï{ Ïì ‘ ·> ∑ T\u …{≤ º\ì

Ä<˚•+#ê&ÉT. ‘·<ë«sê Å ¬ø’dü Ôyê´ìï

‘·T<äeTT{Ïº+#ê\ì ‘·\+#ê&ÉT. Å¬ø’düÔe

eT‘·eTT HêX¯q+ >±$+#·ã&ç+~,

<˚e⁄+&É¢ Äsê<Ûäq |ü⁄qs¡T<äΔ]+#·ã&ç+~μμ

j·Tì n‘·&ÉT *œ+|üã&çq yÓT&É˝Ÿ‡qT

‘·j·÷s¡T#˚sTT+#ê&ÉT. Áø°ˆˆX¯ˆˆ 1700

\˝À y√˝…ºsTTsY nqT HêdæÔ≈£î&ÉT, Çø£

e+<ä dü+e‘·‡s¡eT\˝À Å¬ø’düÔe eT‘·eTT

düeT÷\eTT>± HêX¯qeTT >±$+#·

ã&ÉTqìμμ #ÓbÕŒ&ÉT. Ç$«<ÛäyÓTÆq mìï

<ë&ÉT\T u…’_\Tô|’ #˚j·Tã&çHê u…’_\T

Ç+ø± ì*#˚j·TTqï~. dü]>∑<ë <ëì

X¯Á‘·Te⁄\+<äs¡T ªªÁ|üuÛ ÑTe⁄ yêø£´eTT

m\¢|ü&ÉT ì\T#·TqTμμ nì <˚e⁄ì

yêø£´eTTqT dæús¡|üs¡#·T#·THêïs¡T (1

ù|‘·Ts¡T 1:23`25).

` ¬ø$Hé eT÷sY
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u…’_\TqT m+<äT≈£î ‘Ó*dæø√yê*?

(Why Know The Bible?)

- Frank J. Dunn

8

8

8

8

1) ì‘·́ JeeTTqT dü+bÕ~+#·Tø=qT≥≈£î

u…’_\TqT ̇ e⁄ ‘Ó*dæø=Hê* : ªªn~«rj·T

dü‘·´<˚e⁄&ÉyÓ’q ìqTïqT, ˙e⁄ |ü+|æq

j̊TdüTÁø°düTÔqT ms¡T>∑T≥j̊T ì‘·́ JeeTìμμ

j˚TdüT Á|üuÛÑTe⁄ #ÓbÕŒs¡T (jÓ÷Vü‰qT

17:3). <˚e⁄ì >∑÷]Ãj·TT, Áø°düTÔqT

> ∑÷]Ãj·TT ‘ Ó*d æø=qT | ü]| üPs ¡ í

kÕΔes¡eTT u…’_\T ˇø£ÿ{Ï e÷Á‘·y˚T.

2) n‘·T´qï‘· ÁX‚wüºyÓTÆq Á>∑+<∏äeTTqT

‘ Ó*d æø=qT≥≈ £ î ˙e⁄ u … ’_\TqT

‘Ó*dæø=Hê* : <˚e⁄&˚ <ëìøÏ Á>∑+<∏äø£s¡Ô

>∑qTø£ n~ ñ‘·ÿèwüºyÓTÆq Á>∑+<∏äeTT. <ëì

Ò̋K≈£î\T q\Te~ eT+~ >±ì Á>∑+<∏äø£s¡Ô

ˇø£ÿ&̊. ̋ ÒK≈£î\+<äs¡T |ü]X̄ó<ëΔ‘·à e\q

Áù|πs|æ+|üã&çqyês¡T (2ù|‘·Ts¡T 1:21).

ªª<Ó’e»qT&ÉT düqï<äTΔ&Ó’ Á|ü‹ dü‘êÿs¡́ eTT

q≈£î |üPs¡íeTT>± dæ<äΔ|ü&çj·TT+&ÉTq≥T¢

<Ó’yêẙX̄eTT e\q ø£*–q Á|ü‹ ̋ ÒKqeTT

ñ|ü<˚•+#·T≥≈£îqT, K+&ç+#·T≥≈£îqT,

‘·|ü ~<äT›≥≈£îqT, ˙‹ j·T+<äT •ø£å

#̊j·TT≥≈£îqT Á|üjÓ÷»qø£s¡yÓTÆ j·TTqï~μμ

(2‹yÓ÷ 3:16).

3) ̇ yÓes¡y√ ‘Ó*dæø=qT≥≈£î u…’_\TqT

‘Ó*dæø=Hê* : u…’_\T e\q e÷Á‘·y˚T

˙ Äs¡+uÛ ÑeTT, ˙ |üì, ˙ ì‘·´

>∑eT´eTT\qT >∑÷]Ã ‘Ó*dæø=q>∑\e⁄.

˙yÓø£ÿ&É qT+&ç e#êÃe⁄? Çø£ÿ&É m+<äT

≈£îHêïe⁄? ̇ yÓø£ÿ&çøÏ yÓfīó¢#·THêïe⁄? nH̊

Á|üX¯ï\≈£î u… ’_\T ˇø£ÿ{Ï e÷Á‘·y˚T

»yê_#·TÃ#·Tqï~. ˙e⁄ |ü]D≤eTeTT

e\q ø£*–q |òü*‘·eTT ø±<äT >±ì

<˚e⁄ì#˚ düèõ+|üã&çqyê&Ée⁄. <˚e⁄&ÉT

e÷qe⁄ì ‘·q dü«s¡÷|üeT+<äT, ‘·q

b˛*¬ø #=|üq #̊kÕs¡T >∑qTø£ e÷qe⁄&ÉT

HÓ ’‹ø£ u≤<Û ä´‘· >∑\ J$+#·T Ä‘·à

nj·÷´&ÉT (Ä~.ø±.1:26`27— 2`7).

eTqeTT <˚e⁄ì eTVæ≤eT|üs¡TÃfÒ eTq

ø£s¡Ôe´eTT. ‘·<ë«sê <˚e⁄ì ‘·‘·«eTTqT

n\es¡#·Tø=qT#·T n+‹eT rs¡TŒq≈£î

dæ<äΔ|ü&Ü*. eTq Á|ües¡ÔqqT >∑÷]Ã

Äj·Tq≈£î ˝…ø£ÿ n|üŒ–+#ê* (s√e÷

14:11`12).

4) bÕ|üeTT qT+&ç s¡øÏå+#·ã&ÉT≥≈£î ˙

u…’_\TqT ˙e⁄ ‘Ó*dæø=Hê* : u…’_\T

ˇø£ÿ{Ï e÷Á‘·y˚T e÷qe⁄ì bÕ|ü$yÓ÷#·

qqT >∑÷]Ãq eTTK´ es¡ Ôe÷qeTT

ø£*–j·TTqï~. ªªs¡øÏå+|üã&ÉT≥≈£î H˚H˚$T

#˚j·Te …̋qT?μμ nqT Á|üX¯ï≈£î »yê_#·TÃ

#·Tqï~. ªª‘·+Á&ç ‘·q ≈£îe÷s¡Tì ˝Àø£

s¡ø£å≈£î&ÉT>± e⁄+&ÉT≥≈£î |ü+|æj·TTHêï&ÉTμμ

(1jÓ÷Vü‰qT 4:14). Äj·Tq bÕ|ü⁄\qT
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düTyês¡Ô <ë«sê s¡øÏå+#·TqT. düTyês¡Ô

bÕ|ü⁄\qT s¡øÏå+#·T≥≈£î <˚e⁄ì X¯øÏÔjÓÆT

j·TTqï~ (s√e÷ 1:16). n+<äTe\q

j̊TdüT ªªMTs¡T düs¡«˝Àø£eTTq≈£î yÓ[¢ düs¡«

düèwæºøÏ düTyês¡ÔqT Á|üø£{Ï+#·T&ç, q$Tà

u≤|æÔdüàeTT bı+~qyê&ÉT s¡øÏå+|üã&ÉTqT,

qeTàH=\¢ì yêìøÏ •ø£å $~Û+#·ã&ÉTqìμμ

#ÓbÕŒs¡T (e÷s¡Tÿ 16:15`16).

5) eTq Á|üuÛÑTe⁄ dü+|òüTeTTqT, <ëì

ÁbÕeTTK´‘·qT >∑T]Ô+#·T≥≈£î ˙e⁄

u…’_\TqT ‘Ó*dæø=Hê* : Áø°düTÔ˝ÀìøÏ

u≤|æÔdüàeTT bı+<äT≥ <ë«sê ˇø£&ÉT

düTyês¡Ô≈£î ˝Àã&çq|ü&ÉT n‘·&ÉT ˙{Ï

eT÷\eTT>±qT, Ä‘·à eT÷\eTT >±qT

‹]– »ìà+∫qyê&É>∑TqT (jÓ÷Vü‰qT

3:3`5). n≥T ¢ <˚e⁄ì ≈£î≥T+ã

düuÛÑT´&É>∑TqT. n~ Áø°düTÔ jÓTTø£ÿ Äràj·T

X¯Øs¡eTT. <ëìøÏ Áø°ùdÔ •s¡düT‡ (mô|òd”

1:22`23). Áø °d ü T Ô≈ £ î ˇ πø ˇø £ ÿ

X̄Øs¡eTTqï~ (mô|òd” 4:4). n<̊ Äj·Tq

dü+|òüTeTT (ø=\dü‡ 1:18). Á|üuÛÑTe⁄

dü+|ò üT düuÛ ÑT´\T Å ¬ø ’dü Ôe⁄\ì Áø=‘· Ô

ìã+<Ûäq˝À |æ\Teã&ç] (nbı.ø±.

11:26). yês¡T @ &çHê$TH˚wüHé≈£î

#Ó+~qyês¡T ø±s¡T. Å¬ø’düÔe⁄\T e÷Á‘·y˚T.

6) Å¬ø’düÔe JeqeTT >∑÷]Ã, Äsê<Ûäq,

|ü]#·s¡́ \qT >∑÷]Ã ‘Ó*dæø=qT≥≈£î ̇ e⁄

u… ’_\TqT ‘Ó*dæø=Hê* : Ä‘êày˚X¯

Ò̋KqeTT\T e÷Á‘·y˚T Áø°düTÔ dü+|òüTeTT

jÓTTø £ ÿ uÀ<Û äjÓ Æ T j·TTqï~. Á|ü‹

d ü‘ê ÿs ¡ ´eTTqT »]–+# · T≥≈ £ î

Ò̋KqeTT\T e÷Á‘·y˚T eTq≈£î düVü‰j·T

|ü&ÉTqT (2‹yÓ÷ 3:16`17). ªªeTqeTT

uÛÑøÏÔV”≤q‘·qT, ÇVü≤ ˝Àø£ dü+ã+<ÛäyÓTÆq

<äTsêX¯\qT $dü]®+∫ X¯óuÛÑÁ|ü<äyÓTÆq

ìØø£åD ì$T‘·ÔeTT á ˝Àø£eTT˝À dü«düú

ãT~Δ‘√qT, uÛÑøÏ Ô‘√qT Áã‘·T≈£î#·T+&É

e˝…qìμμ u… ’_\T ˇø£ÿ{Ï e÷Á‘·y˚T

uÀ~Û+#·T#·Tqï~ (r‘·T 2:12`13).

7) Áø°düTÔ j̊TdüT q+<äT <̊e⁄ì ñqï‘·yÓTÆq

>∑eT´eTTqT #˚s¡Tø=qT≥≈£î u…’_\TqT

‘Ó*dæø=Hê* (|òæ*|”Œ 3:14) : ªªÁ|üuÛÑTyÓ’q

j˚TdüTÁø°düTÔqT >∑÷]Ãq n‹ ÁX‚wüºyÓTÆq

C≤ „qeTT ì$T‘· ÔeTTμ μ nbı.bÂ\T

düeTdüÔeTTqT qwüºeTT>± m+#·Tø=Hêï&ÉT

(|òæ*|”Œ 3:8). bÂ\T e …̋ j·TT+&ÉT≥≈£î

eTqeTT Á|üj·T‹ï+#ê*. n‘·&ÉT ‘·q

J$‘· n+‹eT |òüT&çj·T\≈£î #˚s¡Tø=H˚

dü]øÏ ªªH˚qT eT+∫ b˛sê≥eTT b˛sê&ç

‹ì, Hê |üs¡T>∑T ø£&ÉeTT{Ïº+∫‹ì,

$XÊ«düeTT ø±bÕ&ÉTø=+{Ïì. Çø£ MT<ä≥

Hê ø=s¡≈£î ̇ ‹ øÏØ≥eTT+#·ã&çj·TTqï~.

Ä ~q eT+<äT ˙‹ >∑\ Hê´j·÷~Û|ü‹

jÓÆTq Á|üuÛÑTe⁄ n~ Hê≈£îqT, Hê≈£î

e÷Á‘·y˚T ø±≈£î+&Ü ‘·q Á|ü‘·´ø£å‘·qT

Äù|øÏå+#·T yês¡+<ä]øÏì nqTÁ>∑Væ≤+

#·TqTμμ nì #Óô|ŒqT (2‹yÓ÷ 4:7`8).

ô| ’q #Ó| üŒã&çq dü+>∑‘ ·T\qT

Ä˝À∫+#·TeTT. <˚e⁄ì Á>∑+<∏ äyÓT Æq

u…’_\TqT #·<äTe⁄eTT, <Ûë´ì+#·TeTT, Je

e÷s¡ZeTTqT ≈£åîDíeTT>± Á>∑Væ≤+#·TeTT.

` ÁbòÕ+ø˘ C…. &ÉHé
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yêø£´eTT jÓTTø£ÿ @&ÉT $+‘·\T

(The Seven Wonders of the Word)

- Charles Pugh

8

8

8

8

Á|ü|ü+#·eTT˝Àì @&ÉT $+‘·\qT

>∑÷]Ã eTq+ $HêïeTT. >±ì <˚e⁄ì

yêø£́ eTT˝Àì $+‘·\qT >∑÷]Ã eTq+

m≈£îÿe $Hê*. ªª˙ <Ûäs¡àXÊÅdüÔeTT q+<äT

ÄX¯Ãs¡́ ø£s¡yÓTÆq dü+>∑‘·T\T #·÷#·Tq≥T¢

Hê ø£qTï\T ‘Ós¡Te⁄eTTμμ nì ø°s¡Ôq

ø±s¡T&ÉT ÁyêkÕ&ÉT (ø°s¡Ôq 119:18).

eTs¡\ ªª˙ XÊdüqeTT\T ÄX¯Ãs¡́ eTT\Tμμ

nì n‘·&ÉT ÁyêkÕ&ÉT (ø°s¡Ôq 119:129).

<˚e⁄ì yêø£´eTT˝Àì ~>∑Te j˚T&ÉT

$+‘·\qT #·÷∫q|ü⁄&ÉT H̊qT ÄX̄Ãs¡́ |ü&ÉT

#·THêïqT.

<ëì Ä‘·àÁù|s¡D :

<˚e⁄ì Á>∑+<∏äeTT˝À ø=+‘· uÛ≤>∑eTT,

ø=ìï ‘·\+|ü⁄\T ø±<äT >±ì Á|ü‹

Ò̋KqeTT <Ó’yêy˚X¯eTT e\q ø£*–q~.

<Ó’e»qT&ÉT düqï<äTΔ&Ó’ Á|ü‹ dü‘êÿs¡́ eTT

q≈£î dü+|üPs¡íeTT>± dæ<äΔ|ü&çj·TT+&ÉT

q≥T¢ <Ó’yêy˚X¯eTT e\q ø£*–q Á|ü‹

Ò̋KqeTTμμ (2‹yÓ÷ 3:16,17). <˚e⁄ì

yêø£́ eTT˝Àì Á|ü‹ düTqï Á|ü‹ bı\T¢...

<Ó’yêy˚X¯eTT e\q ø£*–q~ (eT‘·ÔsTT

5:18).

2. n~ ø£*–q $<ÛëqeTT :

<˚e⁄ì Á> ∑+<∏ äeT+‘ê ˇπøkÕ]

ø£\T>∑̋ Ò<äT! >±ì Ç+#·T$T+#·T 1600

dü+e‘·‡s¡eTT\ ø±\+˝À Áyêj·Tã&ÓqT.

ªªÄ»„ yÓ+ã&ç Ä»„ dü÷Á‘·eTT yÓ+ã&ç
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dü÷Á‘·eTT ø=+‘· Ç#·Ã≥ ø=+‘· n#·Ã≥μμ

n~ ø£*¬>qT (jÓTwüj·÷ 28:10).

3. <ëì @ø£‘·«eTT :

n~ 66 |ü⁄düÔø£eTT\ dü+|ü⁄{ÏjÓÆT

j·TTqï~. nsTTqqT n~ ̌ πø Á>∑+<∏äeTT.

40 eT+~ ˝ ÒK≈ £ î\T 1600

dü+e‘·‡s¡eTT\ ø±\eTT˝À <ëìì

Áyêdæ]. nsTTqqT <ëì˝À _Ûqï‘·«eTT

j˚TMT ˝Ò<äT. n~ n+‘ê ˇπø ˇø£ÿ

es¡Ôe÷qeTT (Á|üø£ 19:10).

4. <ëì ãj·T˝≤Œ≥T :

u…’_\T <˚e⁄ì dü+>∑‘·T\qT >∑÷]Ãq

| ü]| üPs ¡ í  ÄK] ãj·T\TbÕ≥T

nj·TT´qï~ (1ø=]+BÛ 2:10`12). n~

eTqTwüß´\ Ç#·Ã¤qT ã{Ïº >±ø£ |ü]X̄ó<ëΔ‘·à

Áù|s¡D e\q ø£*–q~ (2ù|‘·Ts¡T

1:20,21).

5. <ëì˝Àì düe÷#ês¡eTT ÄX¯Ãs¡́ eTT:

n~ Á|ü|ü+#·eTT˝À j·TTqï n‘·́ +‘·

|òüTqyÓTÆq kÕVæ≤‘·́ eTT. nsTTqqT n+‘·

ø £+fÒ m≈ £î ÿe n+<äTqï~. eTq

JeeTT≈£î, uÛÑøÏÔøÏ ø±e\dæqeìïj·TT

<ëì˝À j·TTqï$ (2ù|‘·Ts¡T 1:3).

eTqTwüß´&ÉT Á|ü‹ dü‘êÿs¡´eTTq≈£î

|üPs¡íeTT>± dæ<äΔ|ü&ç j·TT+&É>∑\TZq≥T¢

n~ ‘·j·÷s¡T#˚j·TTqT >∑qTø£ n<äq|ü⁄

düe÷#ês¡eTT @$Tj·TT nø£ÿs¡˝Ò<äT.

ª ª< Ó ’e»qT& É T d üqï< ä T Δ& Ó ’  Á| ü‹

dü‘êÿs¡´eTTq≈£î |üPs¡íeTT>± dæ<äΔ|ü&ç

j·TT+&ÉTq≥T\ <Ó ’yêy˚X¯eTT e\q

ø£*–q Á|ü‹ ˝ÒKqeTT ñ|ü<˚•+#·T≥

≈£îqT, K+&ç+#·T≥≈£îqT, ‘·|ü⁄Œ~<äT›≥

≈£îqT, ˙‹j·T+<äT •ø£å #˚j·TT≥≈£îqT

Á|üjÓ÷»qø£s¡yÓTÆ j·TTqï~.μμ (2 ‹yÓ÷

3:16,17).

6. n~ $düÔ]+∫q $<ÛëqeTT

ÄX¯Ãs¡́ eTT :

<ëìì nìï C≤‘ · T\yês ¡ T ,

»Hê+>∑eTT\T, uÛ≤wü\T, es¡íeTT\ yês¡T

#·<äTe⁄<äTs¡T. n~ Á|ü|ü+#· Á|üU≤´‹

>±+∫q, m≈£îÿe>± ø=qã&ÉT#·Tqï

Á>∑+<∏äeTT.

7. n~ uÛÑÁ<ä|üs¡#·ã&çq $<ÛëqeTT

ÄX¯Ãs¡́ eTT :

nìï{Ïø£+fÒ n~ m≈£îÿe <˚«wæ+#·

ã&ÉT#·Tqï Á>∑+<∏äeTT. nsTTqqT n~

Ç+ø± ì*#̊j·TTqï~. Á|üuÛÑTe⁄ yêø£́ eTT

m\¢|ü&ÉT ì\T#·TqT! düs¡«X̄Øs¡T\T >∑&ç¶ì

b˛*q yês¡T. yê] n+‘·eT+‘·j·TT

> ∑& ç ¶| üPe⁄qT b˛*j·TTqï~. > ∑& ç ¶

m+&ÉTqT— <ëì |üPe⁄qT sê\TqT.

nsTT‘˚ Á|üuÛÑTe⁄ yêø£´eTT m\¢|ü⁄Œ&ÉT

ì\T#·TqT. MT≈£î Á|üø£{Ï+|üã&çq düTyês¡Ô

á yêø£́ y˚T! (1ù|‘·Ts¡T 1:24).

ªª˙ yêø£´ uÛÑj·TeTT Hê Vü≤è<äj·T

eT+<äT ì\T#·T#·Tqï~μμ (ø°s¡Ôq 119:

161).

` #êsY¢‡ |ü>¥
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düeTdüÔyÓTÆq Ä<äs¡D ì#·TÃ <˚e⁄&ÉT

(The God of all Comfort)

- David Deffenbaugh

8

8

8

8

ªªø£ìø£s¡eTT #·÷|ü⁄ ‘·+Á&ç. düeTdüÔ

yÓTÆq Ä<äs¡Dì#·TÃ <˚e⁄&ÉT, Á|üuÛÑTyÓ’q

j˚TdüTÁø°düT Ô ‘·+Á&çj·TTHÓ ’q <˚e⁄&ÉT

düTÔ‹+|üã&ÉTqT >±ø£. <˚e⁄&ÉT eTeTTàqT

@ Ä<äs¡D‘√ Ä<ä]+#·T#·THêï&√ Ä

Ä<äs ¡D‘√ m{Ï º ÁX ¯eT˝˝À ñqï

yê]HÓ’qqT Ä<ä]+#·T≥≈£î X¯øÏÔ >∑\

yês¡eT>∑Tq≥T¢ Äj·Tq e÷ ÁX̄eT n+‘·{Ï

j·T+<äTqT eTeTTàqT Ä<ä]+#·T

#·THêï&ÉTμμ (2ø=]+BÛ 1:3`4).

Ä< äs ¡D ne⁄d üs ¡+ ˝ Òì

yê¬ses¡THêïs¡T? u≤<Ûä\T, XÀ<Ûäq\T,

nHês√> ∑ ´eTT, ìsêX ¯ , ìd ü Œ èV ü ≤

yÓTT<ä\>∑TqyÓH√ï... á *düTº ô|<ä›>±H˚

j·TT+{≤~. Ä<äs¡D≈£î Ä<Ûës¡uÛÑ÷‘·T&ÉT

n+‘ê <˚e⁄&˚j·Tì eTq+ ÁbÕeTTK´

eTT>± >∑T]Ô+#ê*. Äj·÷<äs¡DqT

< ˚e⁄& Ó≥T ¢ nqTÁ> ∑V æ ≤kÕ Ôs√ ≈ £L& É

‘Ó*dæø=qT≥ eTTK´eTT. <˚e⁄&˚<√

n<äT“¤‘·+ #˚dæ düVü‰j·T+ #˚kÕÔs¡ì

nH˚≈£î\T ‘·\+#·T<äTs¡T. n≥T¢>±ø£

<˚e⁄&ÉT e÷eT÷\T |ü<ä Δ‘ ·T\˝ÀH˚

düVü‰j·T+ #˚j·TTqT.

¬s+&Ée ø=]+BÛ 2e n<Ûë´j·TeTT

˝Àì $T> ∑‘ê u Û ≤> ∑eTT < ˚e ⁄&Ü

düVü‰j·÷ìï m≥T¢ ÇkÕÔs√ ‘Ó*j·TCÒj·TT

#·Tqï~.

sTT‘·s¡T\≈£î ø£\T>∑T ÁX¯eT\ e\q :

ªªy˚TeTT ÁX¯eT bı+~qqT MT Ä<äs¡D

ø=s¡≈£îqT s¡ø£åD ø=s¡≈£îqT bı+<äT<äTeTTμμ

(6e). ˙yÓ+‘· u≤<Û ä|ü&ÉT#·THêïy√

H˚HÓs¡T>∑T<äTqT nì me¬s’Hê eTq≈£î

#Ó_‘˚ >=|üŒ Ä<äs¡D ø£\T>∑TqT ø£<ë!

yÓTT<ä{Ï X¯‘êã›|ü⁄ Å ¬ø’dü Ôe⁄\T >=|üŒ

V æ ≤+d üqT m< ä Ts= ÿì]. ø £*d æ

nqTuÛÑ$+∫], düVæ≤+∫]. ˇ+&=s¡T\

qT+&ç Ä<äs¡D bı+~].

sTT‘·s¡T\ ÁbÕs¡úq\T : ªªÄj·Tq n{Ïº

>=|üŒ eTs¡DeTT qT+&ç eTeTTàqT

‘ ·| æ Œ+# ÓqT. Çø £ eTT+< ä T≈ £ îqT

‘·|æŒ+#·TqT. eT]j·TT e÷ ø=s¡≈£î ÁbÕs¡Δq

#˚j·TT≥ e\q MTs¡T ≈£L&É düVü‰j·TeTT

#̊j·TT#·T+&É>± Äj·Tq Çø£ eTT+<äT≈£îqT

eTeTTàqT ‘·|æŒ+#·Tqì Äj·Tq j·T+<äT

ìØø£ åD >∑\yês¡yÓT Æ j·TTHêïeTTμμ

(10e#·). @\j·Tq>± ªª˙‹eT+‘·Tì

$C≤ „| üq eTq'| üPs ¡ «ø £  y Ó T Æq< Ó ’

ãVüQã\eTT >∑\<Ó ’ j·TT+&ÉTqTμμ

(j·÷ø√ãT 5:16). eTq <äs¡|ü⁄q

˙‹eT+‘·T˝… ’q Å ¬ø ’d ü Ôe⁄\T ÁbÕs¡ Δq
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#̊j·TT#·THêïs¡ì ‘·\+#·T≥ #ê\ Ä<äs¡D

ø£s¡eTT.

<˚e⁄ì yê>±ΔqeTT\T : ªª<˚e⁄ì

yê>±ΔqeTT\T mìïjÓÆTqqT nìïj·TT

Áø°düTÔ q+<äT ne⁄qqï≥Tº>±H˚ j·TTqï$μμ

(20e). < ˚e ⁄ì yê>± ΔqeTT\qT

ne⁄qqï≥Tº>± j˚TdüT á ˝Àø£eTTqø£e

‘·]+#ês¡T. ªªø£åDe÷Á‘·eTT+&ÉT e÷

#·T\ø£ì ÁX¯eT e÷ ø=s¡≈£î n+‘·ø£+‘·≈£î

m≈£îÿe>± ì‘·́ yÓTÆq eTVæ≤eT uÛ≤s¡eTT

ø£\T>∑CÒj·TT#·Tqï~μμ (2ø=]+BÛ 4:

17`18).

XÊØs¡ø £s ¡, e÷qdæø£, Äràj·T

ÁX¯eT\T j·T<ës¡ΔeTT. ÁX¯eT\ eT<Ûä´

Ä<äs ¡D ø=s ¡≈ £ î m<äTs ¡ T# ·÷#·T≥

düVü≤»eTT. á Ä<äs¡D meì qT+&ç

ø£\T>∑TH√ Á>∑Væ≤+#·T≥j˚T >±ø£ düeTdüÔ

Ä< äs ¡Dì#·TÃ < ˚e⁄& É T <ëìHÓ≥T ¢

nqT Á> ∑V æ ≤+# · TH√ ‘ Ó*d æø=qT≥

eTTK´eTT.

` &˚$&é &çô|òHéu≤>¥

88

88

ø°s¡Ôq 121

ªªø=+&É\ ‘·≥Tº ø£qTï …̋‘·TÔ

#·THêïqT. Hê≈£î düVü‰j·TeTT

mø£ÿ&çqT+&ç e#·TÃqT?

jÓTôVAyê e\qH˚ ˙≈£î

düVü‰j·TeTT ø£\T>∑TqT.

Äj·Tq uÛÑ÷e÷´ø±X¯eTT\qT

düèõ+∫qyê&ÉT.

Äj·Tq ˙ bÕ<äeTT

‘=Á{Ï\¢ìj·T´&ÉT

ìqTï ø±bÕ&ÉTyê&ÉT ≈£îqTø£&ÉT

ÇÁXÊj˚T\TqT ø±bÕ&ÉTyê&ÉT

≈£îqTø£&ÉT ìÁ<äb˛&ÉT

jÓTôVAyêj˚T ìqTï

ø±bÕ&ÉTyê&ÉT

˙ ≈£î&çÁ|üø£ÿqT jÓTôVAyê ˙≈£î

˙&É>± ñ+&ÉTqT

|ü>∑\T m+&É <Óã“jÓÆTqqT ˙≈£î

‘·>∑T\<äT

sêÁ‹ yÓHÓï\ <Óã“jÓÆTqqT ˙≈£î

‘·>∑T\<äT

@ nbÕj·TeTT sê≈£î+&É

jÓTôVAyê ìqTï ø±bÕ&ÉTqT

Äj·TH˚ ˙ ÁbÕDeTT\qT

ø±bÕ&ÉTqT

Ç~ yÓTT<ä\Tø=ì ìs¡+‘·s¡eTT

˙ sêø£b˛ø£\j·T+<äT

jÓTôVAyê ìqTï ø±bÕ&ÉTqTμμ
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<˚e⁄&ÉT Ä\øÏ+#·ì düeTj·TeTT

(A Time When God will not Hear)

- E.S. Underwood

8

8

8

8

kÕyÓT‘·\T 28:9˝À <˚e⁄ì >∑÷]Ã

e÷qe⁄ì ÁbÕs¡Δq\qT >∑÷]Ã ÄdüøÏÔø£s¡

yÓTÆq dü+>∑‹ ø£\<äT : ªª<Ûäs¡àXÊÅdüÔeTT

$qã&É≈£î+&Ü #Ó$ì ‘=\–+#·Tyêì

ÁbÕs¡Δq ùV≤j·TeTTμμ. n+fÒ e÷qe⁄ì

ÁbÕs ¡ Δq < ˚e ⁄& É T Ä\ø Ï+# ·ì

düeTj·TeTTqï<ë? ne⁄qT nì <˚e⁄&˚

BìøÏ »yê_#·TÃ#·THêïs¡T. n≥¢sTT‘˚

Äj·Tq ÁbÕs¡ΔqqT $qT≥≈£î m|ü&ÉT

ìsêø£]kÕÔs¡T? <˚e⁄ì <Ûäs¡à XÊÅdüÔeTTqT

e÷qe⁄&ÉT $qT≥≈£î ìsêø £]+∫

q|ü&Ü? ªªH˚qT |æ\Te>± MTs¡T

$qø£b˛‹], Hê #̊sTT #ê|ü>± me&ÉTqT

\ø£ å´ô|≥ºø£b˛‹]. H˚qT >∑~›+|ü>±

˝Àã&Éø£b˛‹]. ø±ã{Ïº ..... MT≈£î

ø£wüºeTTqT, <äT'KeTTqT ÁbÕ|æÔ+∫ q|ü&ÉT

H˚qT n|üVü‰dǘ eTT #˚ôd<äqT. n|ü&ÉT

qqTï >∑÷]Ã yÓTTÁs¡ô|f…º<äs¡T >±ì H˚qT

Á|ü‘·T´‘·Ôs¡MTj·TqTμμ (kÕyÓT 1:24`28).

ª ª< ˚e ⁄ì HêeTeTTq ÁbÕs ¡ Δq

#Ój·T´+&çμμ j·Tì eTqTwüß´\T H˚&ÉT

Áb˛‘ê‡Væ≤+#·T#·THêïs¡T. ÁbÕ]ú+∫ s¡øÏå+|ü

ã&É+&ç j·Tì #Ó ù|Œyês ¡THêïs ¡ T.

n{Ïºyês¡T <˚e⁄ì yêø£´eTTq≈£î #Ó$

sTTj·T´ø £ j·TTqïyês¡T. n{Ï ºyê]

ÁbÕs¡úq\qT <̊e⁄&ÉT $q&ÉT. n$ <̊e⁄ìøÏ

ndüVü≤´eTT. Äj·Tq yêø£´eTT <ë«sê

<˚e⁄ì e÷≥\Hê\øÏ+#·T&ç, Vü≤è<äj·T

|üPs¡«ø£eTT>± <ëìøÏ ̋ Àã&ÉT&ç. n|ü&ÉT

Äj·Tq MT ÁbÕs¡úq\  Hê\øÏ+#·TqT.

` m¬sïdtº n+&ÉsYe⁄&é
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J$‘êìï e÷πsÃùd <äs¡¸qeTT

(A Life Changing Vision)

- W.T. Allison

8

8

8

8

MT u … ’_\TqT jÓTw üj ·÷ 6e

n<Ûë´j·TeTTq≈£î ‘Ós¡Te⁄eTT. jÓTwüj·÷

jÓTTø£ÿ e÷≥\˝À <˚e⁄ì >∑÷]Ã eTq+

ns¡Δ+ #˚dæø=H˚ dü+>∑‘·T\THêïsTT. Ä

n<Ûë´j·TeTT˝À n‘·&ÉT #·÷∫q <äs¡̧qeTT

e\q n‘·ì Ä˝À#·q\T, uÀ<Ûä̋ À >=|üŒ

e÷s¡TŒ dü+uÛÑ$+∫q~. Ä <äèX̄´ẙT eTq

J$‘ê\qT ≈£L&Ü e÷]Ãy˚j·TTqT.

ª ªsêC… ’q ñõ®j·÷ eTè‹ H=+~q

d ü+e‘ · ‡s ¡eTTq n‘ · T ´qï‘ ·y Ó T Æq

dæ+Vü‰düqeT+<äT Á|üuÛÑTe⁄ Äd”qT&Ó’

j·TT+&É>± H˚qT #·÷∫‹ì. Äj·Tq

#=ø±ÿsTT n+#·T\T <˚yê\j·TeTTqT

ì+&ÉTø=HÓqT. Äj·Tq≈£î ô|’>± ôdsêe⁄\T

ì*∫j·TT+&ç]. ˇø=ÿø£ÿìøÏ Äπsdæ

¬sø£ÿ\T+&ÓqT. Á|ü‹yê&ÉT ¬s+&ÉT ¬sø£ÿ\‘√

‘·q eTTKeTTqT ¬s+{Ï‘√ ‘·q ø±fi¢̄qT

ø£|üø=qT#·T ¬s+{Ï‘√ m>∑Ts¡T#·T+&ÓqTμμ

(jÓTwüj·÷ 6:1`3).

ñõ®j·÷ sêE #·ìb˛j·÷&ÉT.

jÓTwüj·÷ n‘·ì >∑÷]Ã <äT'œ+#ê&ÉT.

á uÛÑ÷ dü+ã+<ÛäyÓTÆq sêE MT<ä

jÓTwüj·÷ ‘·q ÄX¯\T ì\T|ü⁄ø=Hêï&ÉT.

nsTT‘˚ ÇÁXÊj˚T\T jÓTTø£ÿ ì»yÓTÆq

sêE mes√ jÓTwüj·÷≈£î <˚e⁄&ÉT

‘Ó*j·TCÒj·T ìX¯ÃsTT+#·Tø=Hêïs¡T.

Äj·Tq ‘·q |ü]X̄ó<äΔ‘·qT, Á|üuÛ≤eeTTqT

jÓTwüj·÷≈£î ‘·qTï ‘êqT ãj·T\T

|üsêÃs¡T. Ä <äèX̄´eTT jÓTTø£ÿ Á|üuÛ≤eeTT

eT÷&ÉT e÷≥\˝À #Ó|üø=qe#·TÃqT.

j Ó Tw üj ·÷ ª ªnjÓ÷´ H ˚qT

n|ü$Á‘·yÓTÆq ô|<äe⁄\T >∑\yê&ÉqTμμ

nHêï&ÉT (jÓTwüj·÷ 6:5). <̊e⁄ì jÓTTø£ÿ

| ü]X ¯ó< ä Δ‘ ·qT #·÷∫ Á| üeø £ Ô  ‘ ·q

n|ü$Á‘·‘·qT >∑÷]Ã dæ>∑TZ|ü&Ü¶&ÉT. n‘·&ÉT

e÷≥\T ˝ Òì yê& Éj ·÷´& É T .

q•+∫b˛j·÷qqTø=Hêï&ÉT. <˚e⁄ì

jÓTTø£ÿ >∑+;Ûs¡ Á|üuÛ≤eeTTqT #·÷∫

#·∫Ãqyê&ÉqqTø=Hêï&ÉT.

me&Ó’‘˚ ‘êqT bÕ|æqì ‘·\+#·&√

n‘·&ÉT <˚e⁄ì X¯øÏÔì #·÷&É˝Ò<äT. ˙

J$‘êìï j˚TdüT≈£î $s¡T<äΔeTT>± eT\TÃ

ø=ìq jÓT&É\ jÓTwüj·÷ e …̋ |òüTÀwækÕÔe⁄.

d”yÓ÷qT ù|‘·Ts¡T e …̋ ªªÁ|üuÛÑTyê qqTï

$&ç∫bıeTTà— H˚qT bÕbÕ‘·Tà&Éqìμμ

ˇ|üø=+{≤e⁄ (\÷ø± 5:8).

n|ü& É T ôdsêe⁄\˝À ˇø £& É T

ã*|”sƒ ¡eTT qT+&ç ø±s¡T‘√ rdæq

ì|üqT jÓTwüj·÷≈£î ‘·–*+∫ ªªÇ~ ˙

ô|<äe⁄\≈£î ‘·– …̋qT >∑qTø£ ̇  bÕ|üeTT≈£î

ÁbÕj·T•Ã‘ · Ôe÷jÓTqìμ μ # Ó ô|ŒqT
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(jÓTwüj·÷ 6:7). <˚e⁄&ÉT bÕ|æì ø±<äT

>±ì bÕ|üeTTqT HêX¯qeTT #˚j·T>√s¡T

# · THêïs ¡ T . ø±\T# · Tqï ì| üqT

ô|<äe⁄\≈£î ‘·–*+#·T≥, j˚TdüTÁø°düTÔ

jÓTTø£ÿ s¡ø£ÔeTTq≈£î >∑Ts¡T‘·T>± j·TTqï~.

bÕ| üeTT e÷qe⁄ì J$‘·eTT˝À

bÕ‘·T≈£îb˛sTTj·TTqï~. Vü≤è<äj·TeTT

eT*qyÓT Æ j·TTqï+<äTq ô|<äe⁄\T

n|ü$Á‘·yÓTÆq$. @ e÷qe⁄&ÉT ø£\àwü

V ü≤è< äj·TeTT‘√qT, n|ü$Á‘ ·y ÓT Æq

ô|<äe⁄˝‘√qT J$+#·qe⁄düs¡+ ˝Ò<äT.

<˚e⁄&ÉT ‘·q |ü]X¯ó<äΔ‘·̋ À Áø°düTÔ s¡ø£ÔeTT

e\q eTq\qT X¯ó~Δ #˚j·TTqT. ˙e⁄

ø£å$T+#·ã&É>∑\e⁄, |ü⁄qs¡T<äΔ]+|üã&É

>∑\e⁄, |ü$Á‘·|üs¡#· ã&É>∑\e⁄.

<˚e⁄&ÉT ªª˙e⁄ b˛sTT á »qT\‘√

Ç≥¢qTeTTμμ nì jÓTwüj·÷≈£î #ÓbÕŒs¡T.

n‘·ì bÕ|üeTT |ü]Vü≤]+|üã&çq yÓ+≥H̊

Á| ü»\ø=ø £ es¡ Ôe÷ì≈£îì ø=s ¡≈ £ î

|ü+|ü⁄eTì #ÓbÕŒs¡T. ªªH˚qT meì

|ü+ô|<äqT? e÷ ì$T‘·ÔeTT me&ÉT

b˛e⁄qT?μμ nì <̊e⁄&ÉHêïs¡T (6:8). ‘·q

J‘·uÛÑ‘ê´\ ø=s¡πø$T Ä•+#·≈£î+&Ü

jÓTwüj·÷ H˚qTHêïqT, qqTï |ü+|ü⁄eTì

#Óô|ŒqT. n|ü$Á‘· Vü≤è<äj·TeTT ‘·q

ø=s¡πø Ä˝À∫+#·Tø=qTqT. bÕ|üeTT

m|ü&ÉT kÕ«s¡ ΔeTTô|’ πø+ÁBø£è‘·yÓT Æ

j·TT+{≤~. nsTT‘˚ Vü≤è<äj·TeTT X¯ó~Δ

#˚j·Tã&É>± n~ sTT‘·s¡T\qT >∑÷]Ã

Ä˝À∫kÕ Ô~. ˇø £ì ô|< äe ⁄\T

|ü$Á‘·|üs¡#·ã&É>±, n$ <˚e⁄ì >∑÷]Ã

e÷{≤¢&É‘êsTT.

<˚e⁄&ÉT ̇ e⁄ yÓfi¯ó¢eTT nì #ÓbÕŒs¡T.

>±ì ø=+<ä πs $+{≤s¡ì Äj·Tq

jÓTwüj·÷≈£î ôV≤#·Ã]ø£ #̊kÕs¡T. n|ü&ÉT

jÓTwüj·÷ ªªÁ|üuÛ ÑTyê mHêïfi¯ ¢es¡ø£ì

H˚q&ÉT>∑>± Äj·Tq ìyêdüT\T ˝Òø£

| ü≥ ºDeTT\TqT eTqTwüß´\T ˝Òø £

sTT+&ÉT¢qT bÕ&É>∑Tes¡≈£î, <̊X̄eTT u§‹Ô>±

;&É>∑Tes¡≈£îqìμμ ôd\$#ÓÃqT (6:11).

$q&ÜìøÏ Á|ü»\Tqï+‘·es¡≈£î ˙e⁄

yê]øÏ #ÓãT‘·÷H˚ j·TT+&ÉT. ø±e\dæq

yês¡yÓTÆ eTq+ |ü]#·s¡́  #˚j·TeTT >±ì

eTq+ ne⁄düs¡yÓTÆq+<äTq |ü]#·s¡´

# ˚‘ · TeTT. eTq+ ne⁄d üs ¡y Ó T Æq

yês ¡y Ó T Æq+<äTq <˚e⁄ì yêø±´ìï

#̊ã≥Tº<äTeTT. eTq≈£î $»j·T+ >±´s¡+{°

#˚j·Tã&çq+<äTq yêø±´ìï #˚|ü≥Tº≥

˝Ò<äT. n<ä+‘ê m+<äT≈£î #˚kÕÔeT+fÒ

Äj·Tq ªªyÓ[¢ uÀ~Û+#·Tμμ nì #ÓbÕŒs¡T.

|ü$Á‘· Vü≤è<äj·TeTT $<Û˚j·T‘· >∑\~.

m≈£îÿe ø±\eTT+&ÉTq~.

jÓTwüj·÷ <˚e⁄ìH˚ #·÷#ê&ÉT,

eT]j·TT ne⁄düs¡+˝À j·TTqï ˝Àø±ìï

#·÷#ê&ÉT. s¡øÏå+#˚ ø£è|ü <˚e⁄ì qT+&ç

ø £\T>∑TqT. n~ eTq J$‘ê\qT

‘ê≈£îqT. eTq <ë«sê sTT‘·s¡T\≈£î

‘ê≈£îqT. jÓTwüj·÷ #·÷∫q <äs¡̧qeTT

n‘·ì HÓ≥T¢ e÷¬sÃH√ n~ nfÒ¢ eTq\qT

≈£L&É e÷s¡TÃqT.

` &ÉãT¢́  {Ï. Ä*düHé
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ã* ø£+fÒ ÁX‚wüºyÓTÆq dü+>∑‘·T\T

(Things better than Sacrifice)

- Roy Beasley

8

8

8

8

Á|ü»\ qT+&ç <˚e⁄&ÉT m\¢|ü&ÉT

ã*ì ø√sês¡T. Äj·Tq »+‘·Te⁄\

s¡ø£ÔeTTqT ã*>± ø√sê&ÉT. n~ j˚TdüT

Áø°düTÔ jÓTTø£ÿ dæ\Te ã*øÏ kÕ<äèX̄´eTT>±

j·TTqï~. ã* sTT#˚Ã yê&ÉT >=Á¬s\˝À

H˚$T, y˚Tø£\˝ÀH˚$T, m<äT›\˝ÀH˚$T

yê{Ï˝À ÁX‚wüºyÓTÆq yê{Ïì, eT#·Ã˝Òì

yê{Ïì, ̋ À|üeTT ̋ Òìyê{Ïì n]Œ+#ê*.

nsTT‘˚ Ç|ü&ÉT »+‘·T ã\T\qT

ø±<äT >±ì eTq≈£î eTqy˚T ã*>±

n]Œ+#·Tø√yê\ì Äj·Tq #Ó|ü#·T

Hêïs¡T. eTqeTT ªª|ü]X̄ó<äΔeTTqT, <̊e⁄ìøÏ

nqT≈£L\eTTHÓ’q düJe j·÷>∑eTT>±μμ

eTq X¯Øs¡eTT\qT <˚e⁄ìøÏ n]Œ+#ê*

(s√e÷ 12:1`2). eTq düeTj·÷ìï,

<Û äHêìï, eTq ‘·˝≤+‘·T\qT n˙ï

<˚e⁄ìøÏ düeT]Œ+#ê*. ìC≤ìøÏ eTq

J$‘·eTTq+‘ê Äj·Tq≈£î düeT]Œ+#ê*.

nsTT‘˚ ã\T\ ø£+fÒ ÁX‚wüºyÓTÆq$

ø=ìï ñHêïsTT. bÕ‘ · ìã+<Û äq

ø±\eTT˝À sêC…’q kÂ\T ne÷ Ò̋ø°j·TT

\ô|’ <ä+&Ó‹Ô yês¡+<ä]˙, yê] |üX¯ó

e⁄\qT eT+<ä\qT düeT÷\eTT>±

HêX¯qeTT #˚j·Te˝…qì ÄC≤„|æ+|ü

ã&Ü ¶& ÉT. < ˚e⁄& É‘ ·ìø Ï $»j·÷ìï

nqTÁ>∑Væ≤+#ês¡T. kÂ\T ne÷ Ò̋ø°j·TT

\˝À Á|ü‹ |ü⁄s¡Twüßì, Åd”Ôì, |æ\¢\qT

HêX¯qeTT #˚kÕ&ÉT >±ì yê] sêC…’q
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n>∑> ∑ TqT # Ós ¡| ü{ Ï º  Á| ü»\≈ £ î

#·÷|æ+#·T≥≈£î rdæø=ì e#êÃ&ÉT.

kÂ\T »+‘·Te⁄\qT, |üX¯óe⁄\qT

n˙ï HêX¯q+ #˚kÕ&ÉT >±ì yê{Ï˝À

ã*dæq yê{Ïì <̊e⁄ìøÏ ã* sTT#·TÃ≥≈£î

rdæø=ìe#êÃ&ÉT. n‘·&ÉT, ‘·q ôd’q´eTT

$»jÓ÷‘ê‡Vü≤eTT‘√ ‹]– sê>± Á|üeø£Ô

jÓÆTq düeT÷j˚T\T n‘·ì¬ø<äTs¡T>±

e#êÃ&ÉT. kÂ\T nsTT‘˚ düeT÷j˚T\T

‘·qqT n_Ûq+~+#·&ÜìøÏ e#êÃ&Éì

‘·\+#ê&ÉT. ªªjÓT¨yê Ä»„qT H˚qT

HÓs¡ẙ]Ã‹qì kÂ\T nq>± düeT÷j̊T\T

n˝≤¬>’‘˚ Hê≈£î $qã&ÉT#·Tqï >=Á¬s\

ns¡T|ü⁄\TqT, m&É¢ s¡+¬ø\TqT mø£ÿ&ç$?

nì n&ç¬>qT. n+<äT≈£î kÂ\T ̇  <̊e⁄&Ó’q

jÓT¨yê≈£î ã\T\q]Œ+#·T≥¬ø’ »qT\T

>=Á¬s\˝ÀqT m&É¢˝ÀqT eT+∫ yê{Ïì

ñ+&Éì∫Ã]— $T–*q yê{Ïqìï{Ïì

y˚TeTT ìs¡÷à\eTT #˚dæ‹eTHÓqTμμ.

n+<äT≈£î düeT÷j̊T\T ‘êqT ôd\$∫Ãq

Ä»„qT ̌ ø£&ÉT ¬>’ø=qT≥ e\q jÓT¨yê

dü+‘√wæ+#·Tq≥T ¢ ˇø£& ÉT < äV ü≤q

ã\T\qT, ã\T\T n]Œ+#·T≥ e\qqT

Äj·Tq dü+‘√wæ+#·THê? Ä˝À∫+#·TeTT

ã\T\T n]Œ+# · T≥ ø £+f … Ä» „

¬>’ø=qT≥j·TT, bıfÒºfī¢ Áø=e⁄« n]Œ+#·T≥

ø£+f… e÷≥ $qT≥j·TT ÁX‚wüºeTTμμ nì

#Óô|ŒqT (I düeT÷ 15:12`23).

< ˚e⁄& É T m\ ¢| ü& É T | ü]| üPs ¡ í

$<Û̊j·T‘·H˚ ø√¬sqT. dü>∑eTT $<Û̊j·T‘·,

|üP]Ô n$<Û̊j·T‘· <˚e⁄ìøÏ ùV≤j·TeTT.

ˇø£&ÉT >=|üŒ ‘ê´>∑eTT\T #̊j·Te#·TÃqT.

n‘·&ÉT ‘·q düeTj·÷ìï <ÛäHêìï ‘ê´>∑eTT

#̊j·Te#·TÃqT. ̌ ø£&ÉT ø±\Ãã&ÉT≥≈£î ‘·q

X¯Øs¡eTTqT n|üŒ–+#·e#·TÃqT. >±ì

n‘·&ÉT <˚e⁄ìøÏ |ü]|üPs¡í $<Û˚j·T‘·

#·÷|üì jÓT&É\ n‘·&ÉT #˚dæq<ä+‘·j·TT

e´s¡ΔeTT.

ã* ø£+fÒ ÁX‚wüºyÓTÆq eT] ¬s+&ÉT

dü+>∑‘·T\THêïj·Tì Á|üeø£ÔjÓÆTq ̈ ùwj·T

#Ó|ü#·THêï&ÉT : ªªH˚qT ã*ì ø√s¡qT

>±ì ø£ìø£s¡eTTH̊ ø√s¡T#·THêïqT. <äVü≤q

ã* ø£+f… <˚e⁄ì >∑÷]Ãq C≤„qeTT

HêøÏwüºyÓTÆq~μμ (¨ùwj·T 6:6).

¨ùwj·T ø±\eTT˝À Á| ü»\T

≈£L&ÉTø=ì <˚e⁄ì dü]>∑H˚ Äsê~Û+#·T

# · T+& ç] >±ì yê]˝À ø=+< äs ¡ T

j·÷»≈£î\T düVü‰ ‘·eT bıs¡T>∑T yê]

jÓT&É\ |òüTÀs¡eTT>± n|üsê<Û äT˝… ’].

ø=+<äs¡T <=+>∑\T, eT]ø=+<äs¡T

qs¡Vü≤+‘·≈£î\T. Ä <̊X̄eTT˝À Hê´j·TeTT

Ò̋<äT. ø£ìø£s¡eTT ndü‡\T Ò̋<äT. nq>±
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yê] Vü≤è<äj·TeTT˝À <˚e⁄ì >∑÷]Ãq

C≤„qeTT ˝Ò<äT. <Ó’e yêø£´ C≤„qeTT

˝Òq+<äTq n~ yê] J$‘·eTT\˝À

ø£qã&çq~.

Á|üeø£ÔjÓÆTq MTø± ø±\eTT˝À ≈£L&É

n<˚ düeTdü´j·TT+&ÓqT. n‘·&ç≥T ¢

ÁyêkÕ&ÉT : ªª@$T rdæø=ì e∫Ã H˚qT

jÓT¨yêqT <ä]¸+‘·TqT? @$T rdæø=ì

e∫Ã eT¨qï‘·T&Ó’q <˚e⁄ì düìï~Ûì

qeTkÕÿs¡eTT #̊‘·TqT? <äVü≤q ã\T\qT

@&Ü~ <ä÷&É\qT n]Œ+∫ <ä]¸+‘·THê?

ẙ\ ø=\~ bıfÒºfīó¢qT ẙ˝≤~ q<äT\+‘·

$kÕ Ôs ¡y ÓT Æq ‘Ó ’\eTTqT Äj·Tq≈£î

dü+‘√wüeTT ø£\T>∑CÒj·TTHê? Hê

n‹Áø£eTeTTq¬ø’ Hê CÒ´wü º |ü⁄Á‘·Tì

H˚ì‘·TÔHê? Hê bÕ|ü |ü]Vü‰s¡eTTq¬ø’ Hê

>∑s¡“¤ |òü\eTTqT H˚ì‘·TÔHê? eTqTwüß´&Ü

j˚T~ ñ‘·ÔeTyÓ÷ n~ ̇ ≈£î ‘Ó*j·TCÒj·T

ã&çj·TTqï~. Hê´j·TeTT>± q&ÉT#·Tø=qT

≥j·TT, ø£ìø£s¡eTTqT Áù|$T+#·T≥j·TT

Bq eTqdüT‡ ø£*– ˙ <˚e⁄ì jÓT<äT≥

Á|üe]Ô+#·T≥j·TT, Ç+‘˚ >∑<ë jÓT¨yê

ìqï&ÉT>∑T#·THêï&ÉT?μμ (MTø± 6:6`8).

Ç|ü&ÉT Bì uÛ≤ey˚TeT+fÒ |ü]X¯ó

<äT Δ\‘√ ø£*dæ Á|üuÛ Ñ Te⁄ ~qeTTq

≈£L&ÉTø=qT≥ ÁbÕeTTK´eTT. bÕ≥\T

bÕ&ÉT≥≈£î, ÁbÕ]Δ+#·T≥≈£î, yêø√´|ü<˚X¯

eTTq≈£î, Á|üuÛÑT sêÁ‹ uÛÀ»qeTT˝À

bÕ\Tbı+<äT≥≈£î, ø±qTø£ *#·TÃ≥≈£î

Ä~yês¡eTTq ≈£L&ÉTø=qT≥ ÁbÕeTT

K´eTT. nsTT‘˚ eTq Á|üuÛÑTyÓ’q <˚e⁄ì

| üPs ¡ í  V ü ≤ è< äj · TeTT‘√qT, | üPs ¡ í

eTqd ü T ‡‘√qT, | üPs ¡ í  Ä‘ · à‘√qT

Áù|$T+#·T≥ n‘·´e⁄düs¡eTT. eTq

bıs¡T>∑Tyê]ì eTq e …̋ Áù|$T+#·T≥

ne⁄düs¡eTT. $qj·T $<Û˚j·T‘·\‘√

eTq+ Á|üuÛÑTe⁄qT ùd$+#·T≥≈£î yÓ<äø±*.

Ç‘·s¡T\T eTq\HÓ≥T¢ >ös¡$+#ê\ì

ø√s ¡T< ä Ty Ó÷ eTq+ yê]ì n≥T ¢

>ös¡$+#ê*. ne⁄düsê˝À¢ j·TTqï yê]øÏ

d üV ü‰j·T+ #˚j·÷*. Áø Ïj·÷»qø£

$XÊ«düy˚T Å¬ø’düÔe´eTT.

ne⁄qT ã* ø£+fÒ ÁX‚wüºyÓTÆq ø=ìï

dü+>∑‘·T\THêïsTT— $<Ûj̊·T‘·, ø£ìø£s¡eTT,

<˚e⁄ì >∑÷]Ãq C≤„qeTT !!

` s√jYT ;ùd¢

ª ª˙e⁄ ã*ì ø√s ¡ T

yê&Ée⁄ ø±e⁄. ø√]q m&É\

H ˚qT n]Œ+# · T< ä TqT.

<äVü≤q ã* ˙øÏwüºyÓTÆq~

ø±<äT. $]–q eTqùd‡

<˚e⁄ì øÏwüºyÓTÆq ã\T\T.

<˚yê $]– q*–q Vü≤è<ä

j·TeTTqT ˙e⁄ n\ø£ǻ eTT

#˚j·Te⁄.μμ

` ø°s¡Ôq 51: 16`19
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<˚e⁄ì Á|ü»\T

(The People of God)

- John Thiesen

8

8

8

8

bÕ‘· ìã+<Ûäq ø±\|ü⁄ Á|üeø£Ôj·T>∑T

¨ùwj·T uÛÑ$wü´‘Y <˚e⁄ì Á|ü»\qT

>∑÷]Ã sTT≥T¢ Á|üe∫+#ê&ÉT : ªªHê

»qeTT ø±ì yê]‘√ MTπs Hê »qeTT

nì H˚qT #Ó|üŒ>± yês¡T ˙y˚ e÷

<˚e⁄&Ée⁄ nì n+<äTs¡T. Ç<˚ jÓT¨yê

yê≈£îÿμμ (¨ùwj·T 2:23).

<˚e⁄ì »qeTT ø±ì á »qeTT

mes¡T? ‘·s ¡ Tyê‘ · yês ¡T < ˚e⁄ì

»qeTsTT´]. nbı.bÂ\T Á|üø±s¡eTT

yês¡T <˚e⁄ì ≈£îe÷s¡T&Ó’q j˚TdüT Áø°düTÔ

q+<ä* $XÊ«düT\T : ªªj̊TdüT Áø°düTÔ q+<äT

MTs¡+<äs¡T $XÊ«düeTT e\q <˚e⁄ì

≈£îe÷s¡T˝… ’j·TTHêïs¡T. Áø°düT Ô˝ÀìøÏ

u≤|æÔdüàeTT bı+~q MTs¡+<äs¡T Áø°düTÔqT

< Û ä]+# · Tø=ìj· T THêïs ¡ T μ μ  (> ∑\r

3:26`27).

áHê&ÉT mes¡T j˚TdüT Áø°düTÔ q+<äT

$XÊ«d üeTT+∫, bÕ| ü ø £ åe÷| üD

ì$T‘·ÔeTT u≤|æÔdüàeTT bı+<äT<äTs√

yê]ì < ˚e ⁄& É T ‘ ·q Á| ü»\T>±

m+#·T≈£îHêïs¡T. ¨ùwj·T Á|üe#·qeTT

Ç≥T¢ HÓs¡y˚s¡T#·Tqï~.

á Á|ü»\T Á|üuÛÑTe⁄ jÓTTø£ÿ dü+|òüTyÓTÆ

j·TTHêïs¡T. n~ <˚e⁄ì eT+~s¡eTT

(I‹yÓ÷ 3:15). yês¡T ˙{ÏeT÷\eTT

>±qT Ä‘·àeT÷\eTT >±qT ‹]–

»ìà+∫q+<äTq <˚e⁄ì ≈£î≥T+ã

düuÛÑT´\j·÷´s¡T (jÓ÷Vü‰qT 3:3`5).
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yês¡T <̊e⁄ì _&É¶̋ …’q yês¡düT\T, ªªnq>±

<̊e⁄ì yês¡düT\T, Áø°düTÔ‘√ ≈£L&É eTVæ≤eT

bı+<äT≥≈£î Äj·Tq‘√ ÁX¯eT |ü&çq

jÓT&É\ Áø°düTÔ‘√&ç yês¡düT\Tμμ (s√e÷

8:16`17).

Á|ü‹ j·TT>∑eTT˝Àì <˚e⁄ì Á|ü»\T

eT÷&ÉT ÁbÕeTTK´ \ø£åDeTT\qT ø£*–

j·TT+&ç] :

$XÊ«düeTT jÓTTø£ÿ \ø£åDeTT

ªª$XÊ«düeTT ˝Ò≈£î+&É <˚e⁄ìøÏwüßº&Ó’

j·TT+&ÉT≥ nkÕ<Ûä́ eTT— <˚e⁄ì jÓTT<ä›≈£î

e#·TÃyê&ÉT Äj·Tq j·TTHêï&Éìj·TT,

‘·qTï yÓ<ä≈£îyê]øÏ |òü\eTT <äj·T#˚j·TT

yê&Éìj·TT qeTàe …̋qTμμ (ôV≤Á; 11:6).

<˚e⁄ì Á|ü»\T $XÊ«düuÛÑ]‘·T\T.

ùV≤u…\T $XÊ«düeTT‘√ <̊e⁄ìøÏ ÁX‚wüºyÓTÆq

ã* n]Œ+#ÓqT ( ôV≤Á; 11:4).

$XÊ«düeTTqT ã{Ïº Vü‰H√≈£î eTs¡DeTT

#·÷&É≈£î+&ÉTq≥T¢ ø=ìb˛ã&ÓqT (ôV≤Á;

11:5). $XÊ«düeTTqT ã{Ïº H√eVüQ

z&ÉqT ì]à+#ÓqT (ôV≤Á; 11:7).

nÁu≤V ü ‰eTT j·÷Á‹≈ £ î& Ó ’j · T T+& ç

$XÊ«düeTTqT ã{Ïº ‘·q ≈£îe÷s¡Tì

n]Œ+#ÓqT (ôV≤Á; 11:9, 17`19).

$XÊ«düeTTqT ã{Ï º yÓ÷ùw <˚e⁄ì

Á|ü»\qT ◊>∑T|ü⁄Ô u≤ìdü‘·«eTT qT+&ç

yÓ\T|ü*øÏ s¡|æŒ+#ÓqT (ôV≤Á; 11:

24`29). H˚{Ï Å¬ø’düÔe⁄\T j˚TdüT Á|üuÛÑTe⁄

‘·eT bÕ|üeTT\ $wüj·TyÓTÆ eTè‹ u§+~,

düe÷~Û #˚j·Tã&ç eT÷&Ée ~qeTTq

düJe⁄ì>± ˝Ò#Óqì $X¯«dæ+#·T<äTs¡T.

Äj·Tq eTè‘·T\˝À qT+&ç |ü⁄qs¡T‘êúqT

&É>∑T≥j̊T >±ø£ |üs¡̋ Àø£eTTq ø±s√Vü≤DT

&ÜjÓTqT, <˚e⁄ì ≈£î&ç bÕs¡Ù«eTTq

Äd”qT&ÜjÓTqT. $XÊ«düeTTqT ã{Ïº

Å¬ø’düÔe⁄\T Äj·Tq eTs¡\ e#·TÃqìj·TT

eTè‘·T\≈£îqT düJe⁄\≈£îqT rs¡TŒ

rs¡TÃqìj·TT, <äTwüß º\qT •øÏ å+#·T

qìj·TT, ˙‹eT+‘·T\≈£î |üs¡̋ Àø£ ì‘·́

ìyêdüeTT qqTÁ> ∑V æ≤+#·Tqìj·TT

qeTTà<äTs¡T.

Äsê~Û+#˚ ‘·‘·«eTT

ªª<˚e⁄&ÉT Ä‘·àjÓÆT j·TTHêï&ÉT >∑qTø£

Äj·Tq Hêsê~Û+#·Tyês¡T Ä‘·à‘√qT

d ü‘ · ´eTT‘√qT Äsê~ Û+# ·e˝ …qTμ μ

(jÓ÷Vü‰qT 4:24).

ùV≤u…\T, H√eVüQ, nÁu≤Vü‰eTT,

ÇkÕ‡≈£î, j·÷ø√ãT yÓTT<ä\>∑Tyês¡+<äs¡T

<˚e⁄ìøÏ ã\T\q]Œ+∫]. ÇÁXÊj˚T©

j·TT\T <̊yê\j·TeTT <ä>∑Zs¡ ã\T\‘√qT,

<äX ¯eT uÛ≤> ∑eTT˝‘√qT, |ü+&ÉT> ∑

~qeTT\‘√qT, d üu≤“‘ · T\‘√qT,

ÁbÕs¡úq\‘√qT, ns¡ŒD\‘√qT Äsê~Û+

∫]. Å¬ø’dü Ôe⁄\T <˚e⁄ì Á|üuÛÑT sêÁ‹

uÛÀ»qeTT‘√qT, bÕ≥\‘√qT, ÁbÕs¡úq

‘√qT, yêø√´|ü<˚X¯eTT‘√qT, ø±qTø£\

‘√qT Äsê~Û+‘·Ts¡T (nbı.ø±. 2:42—

20:7— mô| òd ” 5:19— I ø=]+BÛ

16:1`2). <̊e⁄ì#̊ n+^ø£]+|üã&̊ á

‘·‘ê«ìï j˚TdüT u≤>∑T#˚dæq |ü⁄≥Tº
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Á>∑T&ç¶yê&ç≥T¢ #ÓbÕŒ&ÉT : ªª<̊e⁄&ÉT bÕ|ü⁄\

eTq$ Ä\øÏ+|ü&Éì ms¡T>∑T<äTeTT.

me&Ó’qqT <˚e uÛÑ≈£îÔ&Ó’ j·TT+&ç Äj·Tq

∫‘·ÔeTT #=|üq »]–+∫q jÓT&É\

Äj·Tq yêì eTq$ Ä\øÏ+#·TqTμμ

(jÓ÷Vü‰qT 9:31).

˙‹eT+‘·eTT

ª ªø±e⁄q MTs ¡ T Á| üu Û Ñ Ty Ó ’q

j˚TdüTÁø°düTÔqT n+^ø£]+∫q $<ÛäeTT>±

Äj·Tq j·T+<äT y˚s¡TbÕ] sTT+{Ï e …̋

ø £≥ ºã& É T# · T , MTs ¡ T H ˚s ¡ T Ãø=ìq

Á|üø±s¡eTT>± $XÊ«düeT+<äT dæús¡|ü&ÉT#·T,

ø£è‘·»„‘ê düTÔ‘·T\T #Ó*¢+#·T≥ j·T+<äT

$düÔ]+#·T#·T, Äj·Tq j·T+<äT q&ÉT#·T

ø=qT&çμμ (ø=\dü‡ 2:6`7).

H√eVüQ ˙‹eT+‘·T&ÉT. n‘·&ÉT

<̊e⁄ì‘√ q&ç#ê&ÉT (Ä~.ø±.6:9). ̋ À‘·T

˙‹eT+‘·T&ÉT (2 ù|‘·Ts¡T 2:7`8).

ªªyÓ÷ùw uÛÑ÷$T MT<ä ñqï yês¡+<ä]˝À

$TøÏÿ* kÕ‹«≈£î&ÉTμμ (dü+U≤´ 12:3).

‘·eT bÕ|üeTT\T ø£å$T+#·ã&çq Å¬ø’düÔe⁄\T

ªª<˚e⁄ì uÛ Ñj·TeTT‘√ |ü]X¯ó<ä Δ‘·qT

dü+|üP]Ô #˚dæø=qT#·T X¯Øs¡eTT≈£îqT

Ä‘·à≈£îqT ø£*–q düeTdüÔ ø£\àwüeTT

qT+&çμμ ‘·eTTàqT ‘êeTT |ü$Á‘·T\qT>±

#˚dæø=+<äTs¡T (2 ø=]+BÛ 7:1).

$TÁ‘·T&Ü ˙e⁄ <˚e⁄ì Á|ü»\˝À

ˇø £& Éyê? ˙e⁄ < ˚e⁄ì _&É ¶yê?

Áø°düTÔ̋ ÀìøÏ u≤|æÔdüàeTT bı+<äT≥ <ë«sê

˙e⁄ <˚e⁄ì _&É¶ ø±>∑\e⁄.

` C≤Hé BÛdüHé



35

<˚e⁄ì ø£è|ü

(God's Grace)

- Emily Fisher

8

8

8

8

ø£è|ü nq>± j˚T$T{Ï? ìC≤ìøÏ

u… ’_\T dü+ã+<ÛäyÓT Æq ø£è|ü nq>±

j˚ T$T{ Ï? ˙e⁄ u … ’_\TqT

#·<äTe⁄#·T+&É>± <ëì dü+ã+<ÛäyÓTÆq

H˚|ü<Ûä́ eTTq+‘ê ‘Ó*dæø=qTeTT.

1) ˙ u…’_\T˝À eTT+<äT>± ø£è|ü

nqT e÷≥ Áyêd æø=qTeTT

(n~.ø±.6:8`9). ªªnsTT‘˚ H√eVüQ

jÓT¨yê <äèwæº j·T+<äT ø£è|ü bı+~q

yê&ÜjÓTqTμμ. n‘·&ÉT ªªjÓT¨yê ‘·q≈£î

ÄC≤„|æ+∫q Á|üø±s¡eTT j·÷e‘·T Ô

#˚ôdqTμμ >∑qTø£ <˚e⁄ì ø£è|ü bı+<ÓqT

(Ä~.ø±.6:22). ìs¡ZeT 33:17qT ≈£L&É

#·÷&ÉTeTT.

2) C…ø£sê´ Á>∑+<ÛäeTT≈£î yÓfi¯ó¢eTT

nø£ÿ&É ø£è|ü yê>±ΔqeTT #˚j·Tã&ÓqT (I
ù|‘·Ts¡T 1:10`12). Çø£ÿ&É Áø°düTÔ jÓTTø£ÿ

Ä‘ · à — Ä‘ · à j Ó T Tø £ ÿ  ø £ è| ü  nqT

dü+>∑‘·T\qT >∑eTì+#·TeTT (jÓ÷Vü‰qT

1:14`18).

3) ìs ¡ ZeT ø±+& ÉeTT˝À

ÇÁXÊj˚T©j·TT\ #·]Á‘· <ë«sê ø£è|üqT

>∑eTì+#·TeTT (mÁC≤ 9:8— C…ø£sê´

13:2— 12:10).

4) I jÓ÷V ü ‰qT y Ó T T< ä{ Ï

n<Ûë´j·TeTT˝À ªªj˚TdüT Áø°düTÔ <ë«sê

ø£è|üμμqT >∑eTì+#·TeTT (I ø=]+BÛ 1:4—

s√e÷ 3:24— I ‹yÓ÷ 1:14— 2 ‹yÓ÷

1:9— 2:1— nbı.ø±.15:9,11qT ≈£L&Ü

>∑eTì+#·TeTT.

5) nbı.ø±.15 n<Ûë´j·TeTT

‘Ós¡Te⁄eTT. n+<äs¡T ˇπø $<ÛäeTT>∑

s¡øÏå+|üã&ÉT<äTs¡T >∑qTø£ n+<ä]ø° ø£è|ü

j·Tì >∑eTì+#·TeTT (nbı.ø±.14:3).

6) ªªø£èbÕ yêø£´eTTqT $qTeTTμμ

(nbı.ø±. 18:27`28). nbı.ø±.

11:21`24 ≈£L&É #·÷&ÉTeTT.

7) nbı.ø±.11˝À Á| ü»\T

$X¯«dæ+∫ Á|üuÛÑTe⁄ ‘·≥Tº ‹]–q|ü&ÉT

ø £è|üqT #·÷&É>∑\eTT (s√e÷5qT

#·<äTe⁄eTT).

8) $XÊ«düeTT <ë«sê ø£è|üqT bı+<ä

>∑\eTT (s√e÷ 4:16). s√e÷ 6˝À,

ø£è|üqT ã{Ïº eTqeTT bÕ|üeTT $wüj·TyÓTÆ

eTè‹ u§+~ Áø°düTÔ jÓTTø£ÿ eTs¡DeTT

˝ÀìøÏ u≤|æÔdüàeTT bı+<ä>∑\eTT. r‘·T

2:11`3:7 es¡≈£î #·÷&ÉTeTT.

9) eTqyÓT≥T¢ J$+#ê˝À ø£è|ü



36

eTq≈£î uÀ~Û+#·TqT (2ø=]+BÛ 8:9).

10) eTq ÁøÏj·T\˝À ø£è|ü j·T+<äT

n_Ûeè~Δ C…+<ä>∑\eTT (mô|òd” 4:29—

ø=\d ü ‡ 3:16— 4:6). eTq

dü+u Û≤w üD˝ÀqT, eTq <Ó ’q+~q

J$‘·eTT˝ÀqT ø£è|ü j·T+<äT $düÔ]+#·

>∑\eTT. I ù|‘·Ts¡T 4:8`11— ôV≤Á;

12:15 #·÷&ÉTeTT.

11) ø£è|ü̋ À yÓ*‹ ø£*–j·TT+&É≈£îeTT,

<ëìì ìs¡¢ø£å´eTT #˚j·T≈£îeTT (>∑\r

2:21). <ëìì e´s¡ΔeTT>± bı+<ä≈£îeTT

(2 ø=]+BÛ 6:1). <ëìì ìØ«s¡́ eTT

#˚j·T≈£îeTT (j·T÷<ë 4). ø£è|ü qT+&ç

‘=\–b˛≈£îeTT (>∑\r 5:4) I ù|‘·Ts¡T

5:12 #·÷&ÉTeTT.

12) ø£è|ü˝À ì\T|ü⁄eTT (nbı.ø±.

13:43). 2 ù|‘·Ts¡T 3:18.

13) ø£è|ü˝À m<äT>∑TeTT (nbı.ø±.

20:32).

14) ø£èbÕ yêø£́ eTT eTq≈£î kÕ«düΔ́ eTTqT

@s¡Œs¡#·TqT (I ù|‘·Ts¡T 1:13).

15) ø£è|ü ìØø£åDqT ø£\T>∑CÒj·TTqT (2

<∏Ódü‡ 2:16— ôV≤Á; 4:16).

16) Áø°düTÔ e\q dæ+Vü‰düqeTT jÓTT<ä›

ø£è|ü bı+<äT<äTeTT (ôV≤Á; 12:28— 2

ø=]+BÛ 4:15).

17) ø£è|ü ø£è‘·»„‘·qT ø£*–+#·TqT

(mô|òd” 2:1`10).

18) mô|òd” |üÁ‹ø£ #·<äTe⁄eTT. n~

n+‘ê ø£è|ü‘√ ì+&Éj·TTqï~. ø£è|ü

s¡øÏå+#·TqT. <˚e⁄&ÉT düs¡« ø£èbÕì~Û (I
ù|‘·Ts¡T 5:10).

` m$T© |òæwüsY

8

8

8

8

jÓTôVAyê <äj·÷fi¯ó&ÉT, Äj·Tq≈£î ø£è‘·»„‘ê düTÔ‘·T\T

#Ó*¢+#·T&ç

Äj·Tq ø£è|ü ìs¡+‘·s¡eTT+&ÉTqT

<˚e<˚e⁄ìøÏ ø£è‘·»„‘ê düTÔ‘·T\T #Ó*¢+#·T&ç.

Äj·Tq ø£è|ü ìs¡+‘·s¡eTT+&ÉTqT

Á|üuÛÑTe⁄\ Á|üuÛÑTe⁄q≈£î ø£è‘·»„‘ê düTÔ‘·T\T #Ó*¢+#·T&ç

Äj·Tq ø£è|ü ìs¡+‘·s¡eTT+&ÉTqT

(ø°s¡Ôq 136:1`3)
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ø£åj·TyÓTÆq~ nø£åj·T‘·qT <Ûä]+#·Tø=qTqT

(The Mortal will Put on Immortality)

- James W. Farris

8

8

8

8

ªªeTq+<äs¡+ mø£ÿ&√ ˇø£ #√≥

ì‘·´eTT ñ+<äTeTTμμ nH˚ |ü⁄düÔø±ìï

k˛<äs¡T\T ‘êeTdt _. yê¬sHé>±s¡T

ÁyêkÕs¡T. Ä |ü⁄düÔø£+ ˇø£ yêdüÔyêìï

ñ<ë È{ Ï+# · T≥j˚T>±ø £ , u … ’_\T

dæ<ëΔ+‘êìï <Ûäèe|üs¡#·T#·Tqï~.

ì‘·́ ‘·«eTT nH̊ uÛÑj·T+ø£s¡ yêdüÔyêìï

ã{Ïº Ç|ü&ÉT uÛÑ÷$T MT<ä J$+#·T#·Tqï

Á|ü‹ e´øÏÔ <̊e⁄ì yêø£́ |ü⁄ yÓ\T>∑T˝À ‘·q

J$‘êìï ˇø£kÕ] |üØøÏå+#·Tø√yê*.

ˇø£&ÉT #·ìb˛sTTq ‘·s¡Tyê‘· ‘·q dæú‹ì

@ e÷Á‘·eTT e÷s¡TÃø√ Ò̋&ÉT. #·ìb˛sTTq

yê]øÏ ¬s+&Ée ‘·s¡TD+ n+≥÷ j˚TMT

e⁄+&É<äT. j˚TdüT ªª|ü⁄qs¡T‘êúqeTTqT

JeeTTqT H˚H˚— Hê j·T+<äT $XÊ«dü

eTT+#·Tyê&ÉT #·ìb˛sTTqqT Áã<äT≈£îqT.

Áã~øÏ Hê j·T+<äT $XÊ«düeTT+#·T

Á|ü‹yê&ÉTqT eT] mqï{ÏøÏì #·ìb˛&ÉTμμ
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nì #Óô|ŒqT (jÓ÷Vü‰qT 11:25`26).

nbı.bÂ\T Ç≥T¢ #Ó|ü#·THêï&ÉT :

ªªeTè‘·T\ |ü⁄qs¡T‘êúqeTT Ò̋ì jÓT&É\

Áø°düTÔ ≈£L&É ˝Ò|üã&çj·TT+&É˝Ò<äTμμ (I
ø=]+BÛ 15:13). ªªn+‘˚ ø±<äT. Áø°düTÔ

q+<äT ìÁ~+∫q yês¡TqT q•+∫]μμ (I
ø=]+BÛ 15:18).

nsTTqqT Áø°düTÔ eTè‘·T\˝À qT+&ç

˝Ò|üã&çj·TTqï+<äTq eTq≈£î ì‘·´

JeeTTqT >∑÷]Ãq ìØø£åD j·TTqï~.

ªª>∑qTø£ á ø£åj·TyÓTÆq~ nø£åj·T‘·qT

<Ûä]+#·Tø=ìq|ü&ÉT á eTs¡Ô´yÓTÆq~

neTs¡Ố ‘·qT <Ûä]+#·Tø=ìq|ü&ÉT $»j·T

eT+<äT eTs¡DeTT Á$T+–y˚j·Tã&ÓqT

nì Áyêj·Tã&çq yêø£́ eTT HÓs¡y˚s¡TqTμμ

(I ø=]+BÛ 15:54). >∑qTø£ eTq ìØø£åD

Áø°düTÔ jÓTTø£ÿ |ü⁄qs¡T‘êúqeTT e\qqT,

Äj·Tq ¬s+&Ée sêø£&ÉqT >∑÷]Ãq

yê>±ΔqeTT MT<äqT j·TTqï<äì bÂ\T

#Ó|ü#·THêï&ÉT.

á uÛÖ‹ø£, ‘ê‘êÿ*ø£ ñìøÏøÏ ã<äT\T

neTs¡Ô´‘·qT Á|ü»\T yÓ<äT≈£î#·THêïs¡T,

ø±+øÏ å+#·T#·THêïs¡T. ì»y˚T dü¨.

yê¬sHé>±s¡T ‘·q Á>∑+<∏äeTT˝À #Ó|æŒq≥T¢

eTq+< ä] e´ø Ï Ô‘ · «eTT ì‘ · ´eTT

ì*∫j·TT+&ÉTqT. nsTT‘˚ eTq\qT

e÷s¡Ã>∑\ e´øÏÔ ̌ πø ̌ ø£ÿs¡THêïs¡T. >=|üŒ

| ü ⁄qs ¡ T‘ê úqeTT <ë«sêqT ‘ ·q

neTs ¡ Ô ´‘ · «eTT e\qqT < ˚e ⁄ì

≈£îe÷s¡T&Ó’q j˚TdüT ˇø£ÿπs. Å¬ø’düÔe⁄ì¬ø’‘˚

ì‘·´ J$‘· ìØø£åD j·TTqï~ >±ì,

bÕ|æ¬ø’‘˚ ì‘·́  HêX¯qeTTqï~. eT‘·ÔsTT

25:46˝À j̊TdüT <ëìì >∑÷]Ã #ÓbÕŒs¡T.

ÁbÕDeTT nqT ∫qï ^‘· <ë«sê

eTqeTT ì‘·́ ‘·«eTT qT+&ç ẙs¡T#̊j·Tã&ç

j·TTHêïeTT : eTq JeeTT n+‘·˝À

ø£qã&ç n+‘·˝À Ä$]jÓÆTb˛e⁄q{Ïº~

(j·÷ø√ãT 4:14). <˚e⁄ì _&É¶\ e …̋

eTq+ Á|ü‹ ~qeTT dü+ÁuÛÑe÷X̄Ãs¡́ eTT\

‘√qT, Á|ü‹wæº+#·Tø=ìq |ü]#·s¡́ ‘√qT

Á|ü‹~qeTT eTqeTT >∑&ÉT|ü⁄<äTeTT. á

J$‘ê+‘·eTTq <˚e⁄ì _&É¶jÓÆTqyê&ÉT

uÛÖ‹ø£ düe÷~Û̋ À ñ+#·ã&ÜÔ&ÉT. nsTT‘̊

bÂ\T ñ|ü<˚•+∫q≥T¢ ªªÁ|üuÛÑTe⁄ q+<äT

ìÁ~+∫qyês¡T yÓTT<ä≥ Ò̋‘·Ts¡Tμμ nH˚

ìØø£åD ø£*– düe÷~Û #˚j·Tã&ÜÔeTT (I
<ÛÓdü‡ 4:16).

ªªÄsê“¤≥eTT‘√qT, Á|ü<Ûëq <ä÷‘·

X ¯ã ›eTT‘√qT, < ˚e⁄ì ã÷s¡‘√qT

|üs¡̋ Àø£eTT qT+&ç Á|üuÛÑTe⁄ ~– e#·TÃqT.

Áø°düTÔ q+<äT+&ç eTè‘·T …̋’qyês¡T yÓTT<ä≥

˝ Ò‘ · Ts ¡ T . Ä MT< ä≥ d üJe⁄\y Ó T Æ

ì*∫j·TT+&ÉT eTqeTT yê]‘√ ≈£L&É

@ø£eTT>± Á|üuÛÑTe⁄qT m<äTs=ÿqT≥≈£î

Äø±X¯eT+&É\eTTq≈£î y˚T|òüTeTT\ MT<ä

ø=ìb˛ã&ÉT<äTeTT. ø±>± eTqeTT dü<ë

ø±\eTT Á|üuÛÑTe⁄‘√ ≈£L&É ñ+<äTeTT.

ø±ã{Ïº MTs¡T á e÷≥\ #˚‘· ˇø£ì

H=ø£&ÉT Ä<ä]+#·Tø=qT&çμμ (I <ÛÓdü‡

4:16`18).

` CÒyéT‡ ù|ò]dt
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Áø°ùdÔ düs¡« ˝Àø£ s¡ø£å≈£î&ÉT

(Christ is the Saviour of the World)

- S.R. Tirugulla

8

8

8

8

düèwæºøÏ |üPs¡«eTT nq>± Ä~ j·T+<̊

<˚e⁄ì yêø£́ eTTqï<äìj·TT n~ Äj·Tq

e<ä›H˚ ø£\<äìj·TT, Äj·TH˚ <˚e⁄&Éìj·TT

|ü]X¯ó<äΔ Á>∑+<∏äeTT ‘Ó\T|ü⁄#·Tqï~. Ä

yêø£´y˚T X¯Øs¡<Ûë]jÓÆT ø£èbÕ dü‘·´

dü+|üPs¡T í& ÉT>± eTqTwüß´\ eT<Û ä´

ø=+‘·ø±\eTT ìyêdüeTTqïqT Ä~˝ÀH˚

Äj·Tq <˚e⁄ì‘√ ñqï≥T\ ≈£L&É

#·<äTe>∑\eTT. Äj·Tq ̋ Ò≈£î+&É @$Tj·TT

ø£\T>∑˝Ò<äT. >∑qTø£ nìïj·TT Äj·Tq

e\q e÷Á‘·y ˚T ø £*–j·TT+&Óqì

Á>∑Væ≤+#·>∑\eTT. (<Ó’e‘·«eTq>± ‘·+Á&ç

≈£îe÷s¡ |ü]X¯ó<ëΔ‘·à\ @ø£‘·«y˚T >±ì

_ Ûqï‘ · «y Ó T+‘ · e÷Á‘ ·eTT ø±< äì

‘Ó*j·TT#·Tqï~). ‘·+Á&ç e\q ø£*–q

n~«rj·T (@¬ø’ø£) ≈£îe÷s¡Tì eTVæ≤eT

e˝ … eTqe÷j·Tq eTV æ ≤eTqT

ø £qT>=HêïeTT. d ü «ø±s ¡ ´eTT\ πø

|ü]$T‘·eTsTTq e÷qe⁄\T Áø°düTÔ≈£î

ø£*–q eTqdüT‡ ≈£L&É bı+~ Ç‘·s¡T\

|üqT\T (‘√&ÜŒ≥T) ≈£L&É #·÷&Ée …̋qT.

m+<äTø£q>± Á|üuÛÑTyÓ’q Áø°düTÔ j˚TdüT <Ó’e

d ü «s ¡÷| ü ⁄& ÉsT TqqT, < ˚e ⁄ì‘√

düe÷qeTT>± qT+&ÉT uÛ≤>∑́ eTTqT $&É∫

eTqTwǘ  b˛*¬ø>± |ü⁄{Ïº, <ëdüTì e …̋

‘·qTï ‘êqT ‘·–Z+#·Tø=ì ]≈£îÔì>±

qT+&ÓqT. n+<äTπø |üs¡eT+<äTqïyês¡T

>±ì, uÛÑ÷ ìyêdüT\T >±ì, uÛÑ÷$T ÁøÏ+<ä

qTqï yêπs>±ì Á|ü‹yêì yÓ÷ø±\T j̊TdüT

Áø °d ü T Ô HêeTeTTq e+>∑Tq≥T ¢qT,

‘·+Á&çjÓÆTq <˚e⁄ì eTVæ≤eT|üs¡#·T≥≈£î

>±qT, Á|ü‹ Hê\Tø£ j̊TdüTÁø°düTÔ Á|üuÛÑTeì

ˇ|üø=qT≥≈£îqT Äj·Tq Áø°düT ÔqT

n~ Ûø £eTT>± ôV≤∫Ã+∫ nìï

HêeTeTT\≈£î ô|’ HêeTeTTqT Äj·Tq

øÏ∫Ãj·TTHêïs¡T

ø£q´≈£î »ìà+#·T≥

ªª.... Ä\øÏ+#·T&ç, ø£q´ø£ >∑s¡“¤e‹jÓÆT

≈£îe÷s¡Tì ø£ì n‘·ìøÏ Çe÷àqTj̊T\qT

ù|s¡T (BìøÏ <˚e⁄&ÉT eTq≈£î ‘√&Éì

ns¡ΔeTT) ô|≥TºqTμμ (jÓTwüj·÷ 7:14)

nqT Á|üe#·qeTT HÓiy˚]q≥T¢ eT‘·ÔsTT

1:22,23˝À eTqeTT #·÷&É>∑\eTT.

eTT|üŒ~ eT÷&ÉTqïs¡ dü+e‘·‡s¡eTT\

bÕ≥T uÛÑ÷ìyêdüeTT ø=qkÕ–+∫qqT

Äj·Tq @Hê&É÷ uÛÑ÷dü+ã+~Û ø± Ò̋<äT!

eTqTwü´ ≈£îe÷s¡Tì>∑ |æ\T|æ+#·T

ø=ìqqT m{Ïº |ü]dæú‘·T\˝ÀqT j̊TdüT <̊e

≈ £ îe÷s ¡ T& Éì Äj·Tq Áø Ïj · T˝ Ò

e´ø£Ô|üs¡#Ó&ç$. ªªeTq Á|ü<Ûëq j·÷»≈£î&ÉT

eTq ã\V”≤q‘·\ j·T+<äT eTq‘√
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düVü‰qTuÛÑeeTT ˝Òìyê&ÉT ø±&ÉT >±ì,

düeTdüÔ $wüj·TeTT\˝ÀqT eTqe˝…H˚

XÀ~Û+#·ã&çqqT, Äj·Tq bÕ|üeTT Ò̋ì

yê&ÉT>± ñ+&ÓqTμμ (ôV≤Á; 4:15). n<˚

$<ÛäeTT>± ªªÄj·Tq bÕ|üeTT #˚j·T Ò̋<äT—

Äj· Tq H√≥qT @ ø £| ü≥eTT

ø£qã&É̋ Ò<äTμμ (I ù|‘·Ts¡T 2:22). Bìì

˝Àø£eTT Á>∑Væ≤+#·>∑\<äT. ˇø£Hê&ÉT

uÒ‘·ìj·T nqT Á>±eTeTT˝À e÷s¡Ôj·TqT

Åd” Ô ‘·q Ç+{Ï |üì ˇ‹Ô&ç e\q

$#ê]+#·T#·÷ ‘·q k˛<ä] eT]j·T

düVü‰j·TeTT Hê•+#·>± ÄyÓT (eT]j·T)

ì»eT>∑T ne⁄düs¡‘· >∑T¬sÔ]–, yê]

sTT+≥ n‹~∏>± e∫Ãq j˚ Td ü T

bÕ<äeTT\ e<ä› ≈£Ls=Ãì ÁX¯<äΔ>± Äj·Tq

uÀ<ÛäqT $qT#·T+&ÓqT. nsTT‘˚ Äj·Tq

ªªeT]j·T ñ‘·ÔeTyÓTÆq <ëìì @s¡Œs¡#·T

ø=HÓqT, n~ ÄyÓT jÓTT<ä › qT+&ç

rdæy˚j·Tã&É<äìμμ (\÷ø± 10:42)

e÷s¡Ô‘√ #Óô|ŒqT. eTq |üqT\˝À @~

ñ‘·ÔeTyÓTÆq<√ düs√«‘·ÔeTT&ÉsTTq Áø°ùdÔ

‘Ó*ô|qT ø£<ë! ªªø±>± $qT≥ e\q

$XÊ«düeTT ø£\T>∑TqT— $qT≥ Áø°düTÔqT

>∑÷]Ãq e÷≥ e\q ø£\T>∑TqTμμ (s√e÷

10:17).

ÄX¯Ãs¡́ ø£s¡yÓTÆq Äj·Tq uÀ<Ûä\T

j˚Td ü T uÀ< Û ä≈ £ î  n# ·{ Ï »q

düeT÷Vü≤eTT˝Ò ÄX¯Ãs¡´|ü&ÉT#·T+&Ó&ç

yês ¡ì eT‘ · ÔsT T 7:28,29˝À

Áyêj·Tã&çq~. XÊÅdüTÔ\ <Û√s¡DÏ e˝…

$eTs¡ÙHê‘·àø£eTT>± ø±ø£, n~Ûø±s¡eTT

>∑\ yêì e …̋ m\¢s¡≈£î uÀ~Û+#Ó&çyê&ÉT.

Äj·Tq ªªH˚H˚ e÷s¡ZeTTqT, dü‘·́ eTTqT,

JeeTTqT— Hê <ë«sêH̊ ‘·|üŒ jÓTe&ÉTqT

‘·+Á&ç jÓTT<ä›≈£î sê&ÉTμμ (jÓ÷Vü‰qT 14:6)

nì s¡÷&Ûç>± |ü̋ …ÿqT. nfÒ¢ ‘·qqT q$Tàq

düVü≤#·s¡ j·T÷<äT\qT <ÛÓ’s¡´|üs¡#·T#·÷

ìs¡›«+<äeTT>± Ç≥¢HÓqT` ªªMTs¡T Hê

yêø£´eT+<äT ì*∫qyê¬s’‘˚ ì»eTT>±

Hê≈£î •wüß´˝… ’j·TT+&ç dü‘·´eTTqT

Á> ∑Væ≤+#Ó<äs ¡T— n|ü&ÉT dü‘·´eTT

$TeTTàqT dü«‘·+Á‘·T\qT>± #˚j·TTqìμμ

|ü*¬øqT (8:31,32).eT‘·ÔsTT düTyês¡Ô

∫e] e#·qeTT #·÷&É>±, j˚TdüT`ªªH˚qT

MT≈£î @j̊T dü+>∑‘·T\qT ÄC≤„|æ+∫‹H√

yê≥ìï{Ïì ¬>’ø=qe …̋qì yê]øÏ (j̊TdüT

•wüß´\T>± e÷s¡T#·Tqï »qT\≈£î)

uÀ~Û+#·T&ç. Ç~>√ H˚qT j·TT>∑ düe÷|æÔ

es¡≈£î dü<ë ø±\eTT MT‘√ ≈£L&É

ñHêïqTμμ nì #Óô|ŒqT.

eTq s¡ø£åD ø=s¡¬ø’ Ç\ ~–q j˚TdüT

‘ê´>∑ìs¡‘·ì <Ó’eyê≈£îÿ\+<äH̊ø£ |üsê´j·T

eTT\T ø£qT>=q>∑\eTT. ñ<ëVü≤s¡D≈£î

ªª<˚e⁄ì ø£èbÕ eTVü≤<Ó’X¯«s¡́ eTTqT ã{Ïº

Ä Á|æj·TTì j·T+<äT Äj·Tq s¡ø£ÔeTT

e\q eTq≈£î $yÓ÷#·qeTT, nq>± eTq

n|üsê<Û äeTT\≈£î ø£ åe÷|üD eTq≈£î

ø£*–j·TTqï~μμ (mô|òd” 1:7). n≥T\H̊,

ªª|æ‘·èbÕs¡+|üs¡́ yÓTÆq MT e´s¡Δ Á|ües¡ÔqqT

$&ç∫ô|≥Tºq≥T¢>± yÓ+&ç ã+>±s¡eTT\

e+{Ï ø£ åj·T edüT Ôe⁄\ #˚‘· MTs¡T

$yÓ÷∫+|üã&É̋ Ò<äT >±ì neT÷\´yÓTÆq
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s¡ø£ ÔeTT #˚‘· nq>±, ìs√›wüeTTqT

ìwüÿfi¯+ø£eTTq>∑T >=i…¿|æ\¢ e+{Ï Áø°düTÔ

s¡ø£ÔeTT #̊‘· $yÓ÷∫+|üã&ç‹s¡ì MT¬ss¡T

>∑T<äTs¡T >∑<ë (I ù|‘·Ts¡T 1:18,19).

Äj·Tq Äs√Vü≤DeTT

Áø°düTÔ eTè‘·T\˝À qT+&ç ˝Ò|üã&ç

j·TTHêï&Éì Á|üø£{Ï+|üã&çq≥T¢ eTqeTT

I ø=]+B∏ 15:12 e\q e÷Á‘·y˚T >±ø£

eT‘·ÔsTT 28:5,6 e+{Ï e#·qeTT\T

>∑÷&É Ä<Ûës¡eT>∑TqT. ø£è|ü‘√ eTq≈£î

s¡ø£åD≤s¡ΔyÓTÆq düTyês¡ÔqqTÁ>∑Væ≤+∫Hê&ÉT.

ªª... MTs¡T düs¡«˝Àø£eTTq≈£î yÓ[¢ düs¡«

düèwæºøÏ düTyês¡ÔqT Á|üø£{Ï+#·T&ç, q$Tà

u≤|æÔdüàeTT bı+~qyê&ÉT s¡øÏå+|üã&ÉTqT—

qeTàìyêìøÏ •ø£ å $~Û+|üã&ÉTqTμμ

(e÷s¡T ÿ 16:15,16). Ä˝≤>∑TH ˚

nbıdüÔ\T\ ø±s¡́ eTT\T 2e n<Ûë´j·TeTT

|ü]ƒ+∫ s¡ø£åDqT >∑÷]Ã k˛<ëVü≤s¡D

eTT>± ‘Ó\TdüTø=q>∑\eTT. n+<ä*

2:38 bÕ| üø £ åe÷| üDqT nq>±,

bÕ|üeTT\qT ø£&ç–y˚dæø=qT≥ (22:16)

>∑÷]Ã $e]+#·TqT. Ç~j·T+‘·j·TT

ªª<̊e⁄&ÉT ̋ Àø£eTTqT m+‘√ Áù|$T+#ÓqTμμ

(jÓ÷Vü‰qT 3:16) >∑qTø£H˚ »s¡T>∑T#·T

qï~. s√e÷ 5:6`11 #·÷&É>± Äj·Tq

Áù|eT≈£î n+‘˚ Ò̋<äì ‘Ó*j·TT#·Tqï~.

bÕ|ü⁄\sTTq e÷qe⁄\qT s¡øÏå+#·T≥≈£î

‘·+Á&çjÓÆTq <˚e⁄&ÉT ‘·q kı+‘· Á|æj·T

≈£îe÷s¡TH˚ dæ\Te eTs¡DeTTq≈£î >∑T]

#˚ôdqT ø£<ë! ø±ã{Ïº ªªMTs¡T $XÊ«düeTT

<ë«sê ø£è|ü #̊‘·H̊ s¡øÏå+|üã&çj·TTHêïs¡T—

Ç~ MT e\q ø£*–q~ ø±<äT, <˚e⁄ì

es¡y˚T. n~ ÁøÏj·T\ e\q ø£*–q~

ø±<äT >∑qTø£ me&ÉTqT n‹X̄j·T|ü&É M\T

˝Ò<äTμ μ (mô|òd” 2:8,9) eT]j·TT

ªª@\j·Tq>± düeTdü Ô eTqTwüß´\≈£î

s¡ø£åDø£s¡yÓTÆq <˚e⁄ì ø£è|ü Á|ü‘·́ ø£åyÓTÆ...μμ

(r‘·T 2:11`) j·TTqï~.

nH˚≈£î\ düeTø£åeTTq |üs¡̋ Àø±s√Vü≤

DT&Ó’ Ò̋KqeTT #Ó|üØ‹q ‘·+Á&çjÓÆTq

<˚e⁄ì ≈£î&çÁ|üø£ÿq Äd”qT&Ó’q Áø°düTÔ

Vü≤sƒê‘·TÔ>± H=ø£~qeTTq ‹]–sêHÓ’

j·TTHêï&ÉT. Äj·Tq ¬s+&Ée sêø£&É @

~qeT+<äT »s¡T> ∑ TH√ <ëì y˚fi ¯

$X‚wüeTT\T ‘Ó\T|ü˝Ò<äT. ø±ì n<=ø£

sêÁ‹y˚fi¯˝À Ç+≥ #=s¡ã&ÉT <=+>∑

jÓTTø£ÿ sêø£&É düeTj·TeTT‘√ b˛\Ã

ã&çq~. ìs¡ísTT+#·ã&Éì Ä ø£åDeTTq≈£î

eTT+<äT Ç+ø£qT s¡øÏå+|üã&Éì Ä‘·à\

ø=s ¡≈ £ î  < ˚e ⁄& ˚  Bs ¡ È  XÊ+‘ ·eTT

eV æ ≤+# · T# · Tqï≥T ¢  d ü‘ · ´yêø £ ´y ˚ T

#Ó|ü#·Tqï~! ìØø£åD ̋ Òì Ç‘·s¡T\ e …̋

eTqeTT <äT'K|ü&É≈£î+&ÉT≥ m+‘·

e÷Á‘·eTT Äj·Tq≈£î sTTwüºeTT ˝Ò<äT

ø£qTø£ eTs¡DeTT H=+<äT yê]ì >∑÷]Ãq

dü‘·´eTT eTT+<äT>±H˚ eTq≈£î ‘Ó\T|ü⁄

#·THêï&ÉT (BìøÏ nqT>∑TD yêø£́ eTT\T>∑

I <∏Ódü‡ 4:13`18 eT]j·TT jÓ÷Vü‰qT

14:1`6 #·÷&É+&ç).

` j·Tdt.ÄsY.‹s¡T>∑Tfi¢̄, N|ü⁄s¡T|ü*¢



42

Á|üuÛÑTyê, y˚TyÓTe] jÓTT<ä›≈£î yÓfi¯ó¢<äTeTT?

(Lord to Whom Shall We Go?)

- Alfred Meeks Sr.

8

8

8

8

j˚TdüT Á|üuÛ ÑTe⁄ á ˝Àø£eTT˝À

j·TTqï|ü&ÉT »qdüeT÷Vü≤eTT\T Äj·Tq

e÷≥\qT $qT≥≈£î ‘·+&√|ü‘·+&ÉeTT

\T>± e#˚Ãyês¡T. Äj·Tq yê]ì #·÷∫

ˇø£ ø=+&É jÓTøÏÿ ≈£Ls¡TÃ+&ÓqT (eT‘·ÔsTT

5:1). Äj·Tq ø=+&É ~– sê>± >=|üŒ

»q d üeT÷V ü ≤eTT Äj·TqqT

yÓ+ã&ç+#ÓqT (eT‘·ÔsTT 8:1). Äj·Tq

ù|‘·Ts¡T Ç+{Ï jÓTT<ä› ñ+&É>± HêHê$<Ûä

s√>∑T\qT yêsêj·Tq jÓTT<ä›≈£î ‘Ó∫Ã].

Äj·Tq yê]q+<ä]˙ dü«düú|üs¡#ÓqT

(eT‘· ÔsTT 8:14`16). ªªkÕe÷q´

»qT\T Äj·Tq e÷≥\qT dü+‘√wü

eTT‘√ $qT#·T+&ç]μμ j·Tì #Ó|üŒã&ÓqT

(e÷s¡Tÿ 12:37). Äj·Tq >∑*\j·T

düeTTÁ<äeTTqT <ë{ÏyÓfi¢̄>± nø£ÿ&É ≈£L&É

Äj·TqqT yÓ+ã&ç+∫] (jÓ÷Vü‰qT

6:1`2).

Á|ü»\T j˚TdüTH=<ä›≈£î e#·TÃ≥≈£î

nH˚ø£ ø±s¡DeTT\T+&ÓqT. ø=+&É MT<ä

qT+&ç Äj·Tq #˚dæq Á|üdü+>∑eTT

eTT–+#·>±, ªª»qdüeT÷Vü≤eTT\T

Äj·Tq uÀ<Ûä≈£î ÄX¯Ãs¡´|ü&ÉT#·T+&ç].

@\j·Tq>± Äj·Tq yê] XÊÅdüTÔ\ e …̋

>±ø£ n~Ûø±s¡eTT >∑\yêìe˝… yê]øÏ

uÀ~Û+#ÓqTμμ (eT‘·ÔsTT 7:28`29).

j˚TdüT #Ó|æŒq e÷≥\T nH˚≈£î\T

$ì], >±ì Äj·Tq uÀ<ÛäqT ã{Ïº Äj·Tq

$& ç∫ y Ó[ ¢b˛sTTqyês ¡ T ≈ £L& É

nH˚≈£î\T+&ç]. ◊<äT s=f…º\T ¬s+&ÉT

#˚|ü\‘√ Äj·Tq 5000 eT+~øÏ

ÄVü‰s¡eTT ô|f…ºqT. eTs¡THê&ÉT ≈£L&É

Á| ü»\T Äj·Tq jÓTT< ä ›≈ £ î sê>±

ªªJyêVü‰s¡eTTqT >∑÷]Ã Äj·Tq yê]øÏ

uÀ~Û+#ÓqTμμ (jÓ÷Vü‰qT 6:41`59). Ä

uÀ<ÛäqT $ìq ‘·s¡Tyê‘· ªªsTT~ ø£]ƒqyÓTÆq

e÷≥, sTT~ me&ÉT $q>∑\&Éì

#Ó|üø=ì]μμ (jÓ÷Vü‰qT 6:60). Äj·Tq

eT] ø=ìï e÷≥\T #Ó|æŒq ‘·s¡Tyê‘·,

ªªn|üŒ{Ï qT+&ç Äj·Tq •wüß´\˝À

nH˚≈£î\T yÓqTø£ rdæ eT] mqï&ÉT

Äj·TqqT yÓ+ã&ç+#·̋ Ò<äT. ø±ã{Ïº j̊TdüT

MTs¡T ≈£L&É yÓ[¢b˛e …̋qì j·TTHêïsê?

nì Ä |ü+Á&Ó+&ÉT eT+~ì n&ÉT>∑>±,

d”yÓ÷qT ù|‘·Ts¡T Á|üuÛ ÑTyê jÓTeì

jÓTT<ä›≈£î yÓfi¯ó¢<äTeTT? ˙y˚ ì‘·́  Je|ü⁄

e÷≥\T >∑\ yê&Ée⁄, ̇ ẙ <̊e⁄ì |ü]X̄ó

<äTΔ&Éeì y˚TeTT $X¯«dæ+∫j·TTHêïeTì

Äj·Tq‘√ # Ó ô|ŒqT (j Ó÷V ü ‰qT

6:66`68).

ù|‘·Ts¡T y˚dæq Á|üX¯ï nbıdüTÔ\T

\+<ä]øÏ eTTK´yÓTÆq~. ªªì‘·́ JeeTTqT
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>∑÷]Ã ˙e⁄ ‘·|üŒ e÷øÏ+ø£ mes¡T

#Ó|üŒ>∑\s¡T?μμ nH˚ uÛ≤eeTT Ä Á|üX¯ï˝À

j·TTqï~. ̇ ≈£î, Hê≈£î ≈£L&É Ä e÷≥\T

#Óù|Œyê&=ø£&ÉT ne⁄düs¡eTT. ù|‘·Ts¡T e …̋

eTqeTTqT Á|üuÛÑTe⁄H=<ä›≈£î sêyê*.

Äj·Tq Ç+ø£qT Á|üuÛÑTy˚. Äj·TH˚ ì‘·́

Je|ü⁄ e÷≥\T >∑\yê&ÉT. Äj·Tq

e÷≥\qT eTq+ $+fÒ B$+#·

ã&ÉT<äTeTT.

j̊TdüT Áø°düTÔ≈£î ÇVü≤|üs¡eTT\ j·T+<äT

düsê«~Ûø±s¡MTj·Tã&çj·TTqï~ (eT‘·ÔsTT

28:18). áj·T~Ûø±s¡eTT e\q ì‘·́

JeeTTqT bı+<äT≥ jÓT{À¢ Äj·TH˚

eTq≈£î #Ó|üŒ>∑\s¡T.

j˚TdüT jÓTTø£ÿ e÷≥\qT H˚s¡T>±

$qT≥ <ë«sê nbıdüÔ\T\T ì‘·́  Je|ü⁄

e÷s¡ZeTTqT Á>∑Væ≤+#·Tø=ì]. nsTT‘˚

Äj·Tq Ç|ü&ÉT XÊØs¡ø£eTT>± uÛÑ÷$Tô|’

˝ Òq+<äTq eTq+ Ä ì‘·´Je|ü ⁄

e÷≥\qT y ˚ πs$<Û äeTT>± nq>±

#·<äTe⁄≥ <ë«sê ‘Ó*dæø=qe …̋qT. j̊TdüT

nbıdüÔ\T\ <ë«sê ‘·q e÷≥\qT

eTq≈ £ î ‘ Ó*j·TC ÒkÕs ¡ T . Äj·Tq

|ü⁄qs¡T‘êúqT&Ó’ Äs√Vü≤DT&Ó’q ‘·s¡Tyê‘·

nbıdüÔ\T\T |ü]X̄ó<ëΔ‘·àqT bı+<äT<äTs¡ì

yê]øÏ ‘Ó*j·TCÒôdqT. ªªÄ<äs¡Dø£s¡ Ô

nq>± ‘·+Á&ç Hê HêeTeTTq |ü+|üuÀe⁄

|ü]X̄ó<ëΔ‘·à düeTdüÔeTTqT MT≈£î uÀ~Û+∫

H˚qT MT‘√ #Ó|æŒq dü+>∑‘·T\qT MT≈£î

C≤„|üø£eTT #̊j·TTqTμμ nì Äj·Tq yê]øÏ

#Óô|ŒqT (jÓ÷Vü‰qT 14:26).

nbıdüÔ\T\T ô|+‘Óø=düTÔ ~qeTTq

|ü]X¯ó<ëΔ‘·àqT bı+~] (nbı.ø±.

2:1`4). nbıdüÔ\T\T düs¡«düèwæºøÏ düTyês¡Ô

uÀ~Û+#ê\ì Äj·Tq Ä»„ sTT#ÓÃqT

(e÷s¡Tÿ 16:15`16). ªªyês¡T ãj·T\T

<˚] yêø£́ eT+‘·≥ Á|üø£{Ï+∫]. Á|üuÛÑTe⁄

yê]øÏ düVü≤ø±s¡T&Ó’j·TT+&ç yÓqTyÓ+≥

»s¡T>∑T#·T e∫Ãq dü÷#·ø£ ÁøÏj·T\ e\q

yêø£́ eTTqT dæús¡|üs¡#·T #·T+&ÓqT, ÄẙTHéμμ

(e÷s¡Tÿ 16:19`20). nbı.ø±.2e

n<Ûë´j·TeTT ‘·s¡Tyê‘· nbıdüÔ\T\T,

$T>∑‘ê Ä‘êày˚X¯ uÀ<Ûä≈£î\T ì‘·́  Je

e÷≥\qT Á|üø£{Ï+#·T#·T e∫Ã].

nbıdüÔ\T˝˝À ø=+<äs¡TqT, eT]

ø=+<äs¡TqT |ü]X¯ó<ëΔ‘êày˚X¯eTT‘√

uÀ~Û+#·T≥j̊T>±ø£, Ä yêø£́ eTTqT ≈£L&É

*œ+∫]. <̊e⁄&ÉT Ä ̋ ÒKqeTT\qT eTq

ø=s¡≈£î H̊{ÏøÏì uÛÑÁ<äeTT #̊dæj·TT+#ês¡T.

Áø=‘·Ô ìã+<ÛäqqT #·<äTe⁄≥ <ë«sê ì‘·́

Je|ü⁄ e÷≥\qT Ç|ü&ÉT eTqeTT

‘Ó*dæø=qe#·TÃqT (2ù|‘·Ts¡T 1:3,15—

3:1`2— j·T÷<ë:3). eTqeTT Áø=‘·Ô

ìã+<Û äq es¡ Ôe÷qeTTq≈£î ø£\T|ü

≈£î+&Ü, <ëì qT+&ç rdæy˚j·T≈£î+&Ü

<ëìì $X¯«dæ+#ê* (Á|üø£≥q 22:

18`19). Äj·Tq Ç+ø£qT Á|üuÛÑTyÓ’

j·TTHêïs¡T. Äj·Tq yêø£́ eTT˝À Ç+ø£qT

X¯øÏ Ôj·TTqï~. eTq+ yêø£´eTT $ì

$X¯«dæ+∫, <ëìøÏ ˝Àã&ç‘˚ ì‘·´

Jee÷s¡ZeTT˝À Á|üy˚•+#·>∑\eTT.

` Ä˝ŸÁô|ò&é MTø˘‡
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Áø°ùdÔ πø+Á<äyÓTÆj·TTqï eT‘·eTT

(A Christ Centered Religion)

- Cliff Homes

8

8

8

8

eTq $XÊ«düeTT (eT‘·eTT) jÓTTø£ÿ

πø+Á<äeTT j˚TdüT Áø°ùdÔ. eTq <äèwæºøÏ

πø+Á< äeTT Äj·TH ˚. Äj·Tq nfÒ ¢

j·TT+&Ée˝…qT. Ä~eT dü+|òüTeTTq≈£î

Äj·Tq m≥T¢ πø+Á<äyÓT Æ j·TT+&ÓH√

>∑eTì+#·TeTT.

Äj·TH˚ es¡Ôe÷

qeTT : ôd Ô| ò üqT

V ü ≤‘ ·kÕø Ï å  j Ó Æ Tq

‘·s¡Tyê‘· Å¬ø’dü Ôe⁄\T

n+‹jÓTT ø£j·T≈£î

e∫Ã ª ª Á| üu Û Ñ Ty Ó ’q

j˚Td ü TqT > ∑÷]Ãq

düTyês¡Ô Á|üø£{Ï+∫]μμ

(nbı. ø±.11:20).

nbı. bÂ\T dæ\Te

y˚j·T ã&çq j˚TdüTqT

>∑÷]Ã Á|üø£{Ï+#ê&ÉT

(I ø=]+B∏ 1:23).

n‘·&ÉT j̊TdüT jÓTTø£ÿ eTs¡DeTT, düe÷~Û,

|ü⁄qs¡T‘êúqeTT\qT >∑÷]Ãq X¯óuÛÑyês¡Ô

Á|üø£{Ï+#ê&ÉT (I ø=]+B∏ 15:1`4). nfÒ¢

eTq uÀ<Ûä jÓTTø£ÿ πø+Á<ä+ n+‘ê j˚Tùd

nj·TT´+&Ü*. eTq+ Á|üø£{Ï+#˚ düTyês¡Ô

jÓTTø£ÿ eTTU≤´+X¯eTT Äj·TH˚.

Á| ü»\T Äj·Tq yÓ ’ ù| e÷s¡TŒ

C…+<ës¡T : n+‹jÓTTø£j·T˝À Á|üuÛÑTyÓ’q

j˚TdüTqT >∑÷]Ã $qïyês¡T $X¯«dæ+∫

ªªnH˚≈£î\T Á|üuÛ ÑTe⁄ ‘·≥Tº ‹]–]μμ

(nbı.ø±. 11:21). <∏Ódü‡˝Àìø£j·T˝À

j·TTqïyês¡T $Á>∑Vü≤eTT\qT $&ç∫ô|{Ïº
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ªª@˝≤>∑T <˚e⁄ì yÓ’|ü⁄ ‹]–‹s√μμ bÂ\T

yê]øÏ C≤„|üø£eTT #˚kÕ&ÉT (I <∏Ódü‡ 1:9).

ª ª˙e⁄ Áø °d ü T Ô  d ü+| ò ü T  d üu Û Ñ T ´& Ée ⁄

m|ü&Éj·÷´e⁄?μμ nì ˇø√ÿkÕ]

ø=+<äs¡T eTq\q&ÉT>∑T<äTs¡T. eTqeTT

Å¬ø’düÔe⁄\yÓTÆq|ü&ÉT Áø°düTÔ X¯Øs¡eTT˝À

nq>± Äj·Tq dü+|ò üTeTT˝À ˇø£

uÛ≤>∑eTe⁄<äTeTT, ì»y˚T (nbı.ø±.

2:47). ìC≤ìøÏ ªª˙e⁄ Á|üuÛÑTe⁄ ‘·≥Tº

m|ü&ÉT ‹]>±e⁄?μμ nì n&ç–‘˚

eT+∫~. ˇø£&ÉT Å¬ø’düÔe⁄&ÉsTTq|ü&ÉT

n‘ ·& É T Áø °d ü T Ô‘√ d ü+ã+< Û äeTT

ø£*–j·TT+{≤&ÉT. eTqeTT Äj·Tq ‘·fÒº

‹s¡>±*.

Å¬ø’düÔe⁄\T ‘·eT uÛÑøÏÔ $XÊ«düeTT\qT

Äj·Tq ô|’H˚ ø£*–j·TT+{≤s¡T : ãs¡ï

u≤düT n+‹jÓTTø£j·T˝À q÷‘·qeTT>±

Å ¬ø ’d ü Ôe ⁄\qT # ·÷∫ d ü+‘√w æ+∫

ªªÁ|üuÛ Ñ Te⁄qT dæ ús ¡ Vü≤è<äj·TeTT‘√

Vü≤‘·TÔø=qe˝…qì n+<ä]ì ôV≤#·Ã]+

#ÓqTμμ (nbı.ø±.11:23). Å¬ø’dü Ôe⁄ì

jÓTTø£ÿ qeTàø£‘·«eTT n+‘ê Áø°düTÔ πø

Á|ü‹»„ #˚j·Tã&çq~. eTq+ Äj·Tq

<Ûä«»eTT #˚‘·ã{Ïº q&ÉTee …̋qT. eTq+

Væ≤‘· uÀ<Û ä $wüj·TyÓT Æ j·T<ës¡ Δ‘ ·

ø£*–j·TT+&Ü*. Äj·Tq Á|ü»\T>±

ˇ+&=s¡T\ jÓT&É\ qeTàø£eTT ø£*–

j˚Td ü T˝À J$+#ê*. eTqeTT

dü‘·´eTTq≈£î, Äj·Tq dü+|òüTeTTq≈£î

qeTàø£eTT>± ˝Òì jÓT&É\, Áø°düTÔ≈£î

n|üqeTàø£düTú\eTe⁄<äTeTT.

bÕ|ü⁄\T Äj·Tq jÓTT<ä›πø ‘˚ã&ç] :

n+‹jÓTTø£j·T˝À nH˚≈£î\T Á|üuÛÑTe⁄

|üø£ åeTTq #˚s¡Ãã&ç] j·Tì \÷ø±

ÁyêkÕ&ÉT (nbı.ø±.11:24). ªªHê

jÓTT<ä›≈£î s¡+&çμμ nì j˚TdüT |æ*#ês¡T

(eT‘ · ÔsT T 11:28). eTq

es¡Ôe÷qeTTq≈£î, $XÊ«düeTTq≈£î eTTK´

πø+Á<äeTT>± j̊TdüT e⁄+&Ü*. me&Ó’qqT

Å¬ø’düÔe´eTT˝À qT+&ç Áø°düTÔqT rdæy˚dæq

jÓT&É\ <ëì˝À $T–*j·TTqï<˚$T{Ï?

Áø°düTÔ≈£î ã<äT\T e÷qe ø£*Œ‘· uÀ<Ûä\qT,

$XÊ«dü Á|üe÷DeTT\qT, &çHê$TH˚

wüq¢qT ñ+∫q jÓT&É\, Áø°düTÔqT >±ø£

e÷qe⁄ì ôV≤∫Ã+∫q j·T≥¢>∑TqT. n{Ïº

Á|üj·T‘·ïeTT e\q dü+|òüT •s¡düT‡>±

Áø°düTÔqT >±ø£ ̌ ø£ e÷qe⁄ì, bÕs¡+|üs¡́

eTTqT, yê] uÀ<Û ä\qT |ò üTq|üs¡∫

q≥¢>∑TqT. Áø°ùdÔ dü+|òüTeTTq≈£î •s¡düT‡,

ˇø£ e÷qe⁄&ÉT ø±<äT. Äj·TH̊ dü+|òüTeTT

ø=s¡≈£î ‘·q s¡ø±Ôìï ∫+~+#ês¡T. ˇø£

e÷qe⁄& É T ø±< ä T. @<Ó ’Hê u Û Ñø Ï Ô ,

$XÊ«düeTT, eT‘·eTTq≈£î Áø°düTÔ πø+Á<ä

_+<äTe⁄ ø±ì jÓT&É\ n~ uÛÑøÏÔ ø±<äT,

$XÊ«düeTT ø±<äT, eT‘·eTT ø±<äT!

` øÏ¢|òt ¨yéT‡



46

>=|üŒ düTyês¡Ô Á|üdü+>∑eTT

(Great Evangelistic Preaching)

- Cecil May Jr.

8

8

8

8

eTqeTT >=|üŒ X¯øÏ Ô‘√ uÀ~Û+∫

eT+∫ |òü*‘·eTT\qT kÕ~Û+#ê\+fÒ

eTqeTT ~> ∑ Te yêd ü ÔeeTT\qT

$XÊ«düeTT‘√ uÀ~Û+#ê*.

Áø °d ü T Ô  ˝ Ò≈ £ î+&Ü me& É T

s¡øÏå+|üã&ÉC≤\&ÉT: ªªHê <ë«sêH˚ ‘·|üŒ

me&ÉTqT ‘·+Á&ç jÓTT<ä›≈£î sê&ÉTμμ nì

j˚TdüT #ÓbÕŒs¡T (jÓ÷Vü‰qT 14:6). ªªá

HêeTeTTH˚ eTqeTT s¡ø£åD bı+<äe …̋qT

>±ì, Äø±X¯eTT ÁøÏ+<ä eTqTwüß´\˝À

Çj·T´ã&çq eT] @ HêeTeTTq s¡ø£åD

bı+< ä˝ ÒeTT μ μ  (nbı.ø±.4:12).

eTqTwüß´\T Áø°düTÔqT >∑÷]Ã $+fÒH̊ >±ì

J$+#·˝Òs¡T. düTyês¡Ô n+<ä]ø°. á

˝Àø£+ ñHêï Ø‹>±H˚ n+‘ê u≤>∑T+fÒ,

yêfi¢̄≈£î Ç+ø± @$T #Ó|üŒ>∑\eTT? á

˝Àø£+ ms¡T>∑ì~ eTq+ ms¡T>∑T<äTeTì

Vü≤è<äj·T|üPs¡«ø£eTT>± q$Tà‘˚, <ëìì

ÄdüøÏÔ‘√ yê]øÏ Á|ü#·T]+#·T<äTeTT.

s¡øÏå+#·T≥≈£î düTyês¡Ô <˚e⁄ì X¯øÏÔjÓÆT

j·TTqï~ : ªªdæ\TeqT >∑÷]Ãq yês¡Ô

q•+#·T#·Tqï yê]øÏ yÓÁ]‘·qeTT >±ì

s¡øÏå+|üã&ÉT#·Tqï eTq≈£î <˚e⁄ì X¯øÏÔjÓÆT

j·TTqï~μμ (I ø=]+B∏ 1:18). ªªdüTyês¡ÔqT

>∑÷]Ã H˚qT dæ>∑TZ|ü&ÉTyê&ÉqT ø±qT

@\j·Tq>± qeTTà Á|ü‹yêìøÏ ........
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s¡ø£åD ø£\T>∑CÒj·TT≥≈£î n~ <˚e⁄ì

X¯øÏÔjÓÆT j·TTqï~μμ (s√e÷ 1:16). ‘·q

≈£îe÷s¡Tì ã* sTT#·TÃ≥ <ë«sê <˚e⁄&ÉT

ãj·T\T|üs¡∫q Áù|eT eTq\qT <˚e⁄ì

jÓTT<ä›≈£î Äø£]¸+#·TqT (jÓ÷Vü‰qT 12:

32`33). Á ù|$T+# · T≥≈ £ î n~

q&ç|æ+#·TqT (I jÓ÷Vü‰qT 4:19).

düTyês¡Ô Á‘ê>∑TuÀ‘·TqT, eT‘·TÔeT+<äT

u≤ìd üqT e÷]Ã d ü< ä «s ¡ ÔqT\T>±

#˚j·TTqT. nã<äΔ uÀ<Ûä≈£îìøÏ n~ <˚e⁄ì

e÷s¡ ZeTTqT eT]+‘· $|ü⁄\eTT>±

$X¯Bø£]+#·TqT. kÕ«s¡Δ|üs¡T&Ó’q ˝À_Ûì

dü+‘√wüeTT>± sTT#·TÃyêì>± #˚j·TTqT.

düTyês¡Ô yêø£´eTT <˚e⁄ì ≈£îe÷s¡Tì

dü«s¡eTT ì‘·́ JeeTTqT Á|ükÕ~+#·TqT.

ì‘·´ qs ¡ø £eTT qT+&ç eTq\qT

‘·|æŒ+#·TqT (jÓ÷Vü‰qT 5:24`25).

e÷qe⁄ì s¡øÏ å+#·T≥≈£î <˚e⁄&ÉT

düTyês¡Ô Á|üø£≥qqT ˇø£ kÕ<ÛäqeTT>±

$ìjÓ÷–kÕÔs¡T : eT+{Ï |òüT≥eTT˝…’q

yê]˝À düTyês¡Ô ñ+#·ã&çj·TTqï~ (2

ø=]+B∏ 4:5). ªªMTs¡T düs¡«˝À≈£eTTq≈£î

yÓ[¢ düs¡«düèwæºøÏ düTyês¡Ô Á|üø£{Ï+#·T+&ç.

q$Tà u≤|æÔdüàeTT bı+~qyê&ÉT s¡øÏå+|ü

ã&ÉTqT, qeTàìyêìøÏ •ø£å $~Û+|üã&ÉT

qìμμ j˚TdüT ‘·q •wüß´\ø±C≤„|æ+#ês¡T

(e÷s ¡ T ÿ 16:15`16). ª ª< ˚e ⁄ì

C≤„HêqTkÕs¡eTT>± ̋ Àø£eTT ‘·q C≤„qeTT

#˚‘· <˚e⁄ì ms¡T>∑≈£î+&çq+<äTq düTyês¡Ô

Á| üø £≥q j·TqT yÓÁ]‘·qeTT #˚‘·

qeTT àyê]ì s ¡ø Ï å+# · T≥ < ˚e ⁄ì

<äj·÷|üPs¡«ø£ dü+ø£\Œe÷jÓTqTμμ (I
ø=]+B∏ 1:21). düTyês¡Ô Á|üø£≥q <ë«sê

Á|ü»\T <̊e⁄ì ‘Ó*dæø=Hê*. n~ <̊e⁄ì

dü+ø£\ŒeTT.

düTyês¡ Ô Á|üø£{Ï+#·T≥˝À >=|üŒ

dü+>∑‘·T\T dü+uÛÑ$+#·TqT : ù|‘·Ts¡T

yÓTT≥ºyÓTT<ä{Ï düTyês¡ Ô Á|üdü+>∑eTT

#˚j·T>± Ç+#·T $T+#·T eT÷&ÉT y˚\

eT+~ Vü≤è<äj·TeTT˝À H=#·TÃø=ì

s¡ø£åDqT ø√s¡Tø=Hêïs¡T (nbı.ø±.2:37).

|ò æ*|ü q|ü⁄+dü≈£îìøÏ uÀ~Û+#·>±

düTyês¡ÔqT Á>∑Væ≤+#·Tø=ì u≤|æÔdüàeTT

bı+<ë&ÉT (nbı.ø±.8:27`39).

@<∏ÓqT‡˝À bÂ\T düTyês¡Ô Á|üø£{Ï+|ü>±

ø=+< äs ¡ T ùV≤fi ¯q # ˚kÕs ¡ T >±ì

eT]ø=+<äs¡T n‘·ì Vü≤‘·TÔø=Hêïs¡T

(nbı.ø±.17:32`34).

e÷qe ø£*Œ‘· uÀ<Ûä\T, bÕs¡+|üs¡́

eTT\T dü+|òüTeTT\qT U≤∞>± ñ+#·TqT

: ø£\ŒHê ø£<Ûä\‘√qT, e÷qe kı+‘·

uÛ≤eeTT˝‘√qT uÀ~Û+#·ã&˚ düTyês¡Ô

me]˙ s¡øÏå+#·<äT. n~ #Ó$øÏ+|ü⁄>±

j·TT+&Ée#·TÃqT >±ì dü‘·´eTTqT

dü+|üP]Ô>± Á|ü»\≈£î ‘Ó*j·TCÒj·Te⁄.

ˇø£&ÉT uÀ~Û+∫q jÓT&É\ <˚y√≈£îÔ\qT

uÀ~Û+∫q≥Tº uÀ~Û+#·e …̋qT (I  ù|‘·Ts¡T

4:11). <˚e⁄ì dü+ø£\ŒeTT q+‘·j·TT

uÀ~Û+|üe˝…qT (nbı.ø±. 20:27).

‘·<ë«sê <˚e⁄&ÉT eTVæ≤eT|üs¡#·ã&ÉTqT.

` d”ôd˝Ÿ y˚T
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eTqeTT ãTTDdüTú\eTT

(We are Debtors)

- John Harris

8

8

8

8

s√e÷ 1:14`17˝À nbı.bÂ\T

Ç≥T¢ ÁyêkÕ&ÉT : ªªÁ^düT <˚X¯düTú\≈£îqT,

Á^düT <˚X¯düTú\T ø±ìyê]øÏì C≤„qT\

≈£îqT, eT÷&ÛÉT\≈£îqT H̊qT ãTTDdüTú&ÉqT.

ø±>± Hê e\q HÓ ’q+‘· eT≥Tº≈£î

s√e÷˝Àì MT≈£îqT düTyês¡Ô Á|üø£{Ï+#·T

≥≈£î dæ<äΔeTT>± j·TTHêïqT. düTyês¡ÔqT

>∑÷]Ã H˚qT dæ>∑T¶|ü&ÉTyê&ÉqT ø±qT,

@\j·Tq>± qeTTà Á|ü‹yêìøÏì yÓTT<ä≥

j·T÷<äTìøÏ Á^düT <˚X¯düTúìøÏ ≈£L&É s¡ø£åD

ø£\T>∑CÒj·TT≥≈£î n~ <˚e⁄ì X¯øÏÔjÓÆT

j·TTqï~μμ.

>=|üŒ nbıdüÔ\T&Ó’q bÂ\T ‘·qTï

‘êqT ãTTDdüTúì>± m+#·Tø=qT#·THêï&ÉT.

C≤„qT\≈£îqT, eT÷&ÛÉT\≈£îqT n‘·&ÉT

ãTTD|ü&çj·TTHêï&ÉT. m+<äT $wüj·TyÓTÆ

bÂ\T M]øÏ ãTTD|ü&çj·TTHêï&ÉT? yê]

<ä>∑Zs¡ n|ü #̊dæ rs¡Ãø£j·TTHêï&Ü? ø±H̊

ø±<äT. düTyês¡Ô Á|üø£{Ï+#·T $wüj·T+˝À

bÂ\T yê]øÏ ãTTD|ü&çj·TTHêï&ÉT. yê]

Ä‘·à\qT s¡øÏå+#·T X¯øÏÔ n~.

düTyês¡ Ô Á|üø£{Ï+#·T≥˝À bÂ\T

e÷Á‘·y˚T >±ø£ Å¬ø’düÔe⁄\+<äs¡T ≈£L&É

ãTTD|ü& çj·TTHêïs ¡T, @\j·Tq>±

dü+|òüTeTT dü‘·́ eTTq≈£î düΔ+uÛÑeTTqT <ëì

Ä<Ûës¡eTTHÓ’ j·TTqï~ (I ‹yÓ÷ 3:15).

dü‘·´eTT eTq\qT dü«‘·+Á‘·T\TqT>±

#˚j·TTqì j˚TdüT #Óô|ŒqT (jÓ÷Vü‰qT

8:32). Bìì ã{Ï º  e÷qe⁄\T

dü‘·´eTTqT $ì <ëìøÏ ˝Àã&ÉTes¡≈£î

bÕ|ü$eTT≈£îÔ\T ø±s¡ì Á>±Vü≤´eT>∑T

#·Tqï~. jÓ÷Vü‰qT 8:32˝À j·TTqï

dü«‘·+Á‘·eTT, bÕ|üeTT qT+&çj·÷? j·Tì

ø=+<äs¡&ÉT>∑T<äTs¡T. s√e÷ 6:17 Ç≥T¢

#Ó|ü#·Tqï~ : ªªMTs¡T bÕ|üeTTq≈£î

<ëdüT˝…’j·TT+{Ï] >±ì j˚T ñ|ü<˚X¯

Áø£eTeTTq≈£î MTs¡T n|üŒ–+|üã&ç‹s√

<ëìøÏ Vü≤è<äj·T|üPs¡«ø£eTT>± ˝Àã&çq

yê¬s’ bÕ|üeTT qT+&ç $yÓ÷∫+|üã&ç

˙‹øÏ <ëdüT˝…’‹]. Ç+<äT≈£î <˚e⁄ìøÏ

k Ǫ̂Á‘·eTT.μμ

>∑qTø£ #·<äTeØ eTqeTT ãTTD|ü&ç

j·TTHêïeTì Á>∑Væ≤+#·>√s¡T#·THêïqT. á
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˝Àø£eTTq ø£+‘·{ÏøÏì düTyês¡Ô Á|üø£{Ï+#·T

≥≈£î eTqeTT ãTTD|ü&ç j·TTHêïeTT.

n+‘·e÷Á‘·y˚T ø±<äT <˚e⁄&ÉT |üø£åbÕ‹

ø±<äT nì Á> ∑V æ≤+∫q ‘·s ¡Tyê‘·

düs¡«»Hê+>±ìø° düTyês¡Ô Á|üø£{Ï+#·T≥˝À

ãTTD|ü&çj·TTHêïeTT.

yÓTT<ä{Ï>± eTqeTT ‘·+Á&çjÓÆTq

<˚e⁄ìøÏ, ≈£îe÷s¡T&Ó’q j˚TdüTÁø°düTÔ≈£î

ãTTD|ü&çj·TTHêïeTT. @\j·Tq>±,

ªª<˚e⁄&ÉT ˝Àø£eTTHÓ+‘√ Áù|$T+#ÓqT,

ø±>± Äj·Tq ‘·q n~«rj·T ≈£îe÷s¡Tì

j·T+<äT $XÊ«düeTT+#·T Á|ü‹yê&ÉTqT

q•+|üø£ ì‘·´JeeTT bı+<äTq≥T¢

Äj·Tq qqTÁ>∑Væ≤+#ÓqTμμ (jÓ÷Vü‰qT

3:16). eTs¡\ ªªÄj·TH˚ yÓTT<ä≥

eTq\qT Áù|$T+#ÓqT >∑qTø£ eTqeTT

Áù|$T+#·T#·THêïeTTμμ (I jÓ÷Vü‰qT

4:19). ªªnsTT‘˚ <˚e⁄&ÉT eTq jÓT&É\

‘·q Áù|eTqT yÓ\¢&ç|üs¡#·T#·THêï&ÉT.

m≥¢q>± eTq$T+ø£qT bÕ|ü⁄\yÓT Æ

j·TT+&É>±H˚ Áø °d üT Ô eTq ø=s ¡≈ £ î

#·ìb˛jÓTqTμμ (s√e÷ 5:8).

Å¬ø’düÔe⁄\yÓTÆq eTqeTT ˇø£]H=ø£s¡T

Áù|$T+#·T≥˝ÀqT >ös¡$+#·T≥˝ÀqT

ãTTD|ü& çj·TTHêïeTT (I ù|‘ ·Ts ¡ T

1:22`23). Áù|eT ÄC≤„|æ+|üã&çq~.

m+‘·eT+~ì eTqeTT Áù|$T+#ê*?

ªªn+<ä]ì düHêàì+#·T&ç, dü̈ <äs¡T\qT

Áù|$T+#·T&çμμ (I ù|‘·Ts¡T 2:17).

Áø°düTÔ jÓTTø£ÿ e<ÛäTe⁄qT Áù|$T+#·T

≥˝À eTqeTT ãTTD|ü&ç j·TTHêïeTT.

Ä e<ÛäTy˚ Áø°düTÔ dü+|òüTeTT! |ü]X¯ó<äΔ

Ò̋KqeTT\qT eTqøÏ∫Ãq+<äTq |ü]X¯ó

<ë Δ‘ · à≈ £ îqT , nbıd ü Ô\T\≈ £ îqT,

˝ÒK≈£î\≈£îqT eTqeTT ãTTD|ü&ç

j·TTHêïeTT. eT+∫ Å¬ø’düÔe bÕsƒ¡XÊ\\≈£î,

ø±˝ ÒJ\≈ £ î eTqeTT ãTTD| ü& ç

j·TTHêïeTT. eTq dü+|òüT ô|<ä›\≈£î,

düTyê]Ô≈£î\≈£î ãTTD|ü&ç j·TTHêïeTT.

Ç+ø± m+‘ ·eT+~ø Ï ãTTD| ü& ç

j·TTHêïyÓ÷ eTq+ #ê\ #Ó|üø=q

e#·TÃqT. eTq+ ãTTDdüT ú\eTì

m\¢y˚fi¯̋ ≤ C≤„|üø£eTT+#·T ø=qT&ç!

` C≤Hé ùV≤]dt
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@ n~Ûø±s¡eTT e\q?

(By What Authority?)

- Rod Kyle

8

8

8

8

jÓTs¡÷wü˝ÒeTT <˚yê\j·TeTT˝À

s¡÷ø£\T $Áø£sTT+#·Tyê]ì j˚TdüT

ãj·T≥≈£î Á‘√*y˚kÕs¡T. ªªÁ|ü<Ûëq

j·÷»≈£î\T, XÊÅdüTÔ\T, ô|<ä›\T Äj·Tq

jÓTT<ä›≈£î e∫Ã ªª˙e⁄ @ n~Ûø±s¡eTT

e\q á ø±s¡́ eTT\T #˚j·TT#·THêïe⁄?

M{Ïì #̊j·TT≥≈£î áj·T~Ûø±s¡eTT ̇ ¬øe

&ç#ÓÃqì n&ç–]μμ (e÷s¡Tÿ 11:28).

n~ ì»eTT>± dü]jÓÆTq Á|üX¯ïj˚T.

n~Ûø±s¡eTT e\qH˚ Jeq Ádüe+‹

ø=qkÕ> ∑ TqT. nqT~qeTT Bìì

eTqeTT m<äTs=ÿqT#·Tj·TT+<äTeTT.

Ä<Ûë´‹àø £ H Ó ’‹ø £ $w üj·÷˝À ¢

e÷qe⁄ì n~Ûø±s ¡eTT e÷qe⁄ì

‘·\+|ü⁄\ e\qH˚ ø£*–‘˚ n‘·ì

n~Ûø±s¡eTT dü]jÓÆTq<ë? Hê ‘·\+|ü⁄\

ø£+fÒ y˚s=ø£ e÷qe⁄ì ‘·\+|ü⁄\T eT‘·

d ü+ã+<Û ä $wüj·÷˝À ¢ d ü]jÓ Æ Tq$

m≥¢>∑TqT? bıs¡u≤≥T≈£î >∑T]j·T>∑T

e÷qe⁄ìøÏ bıs¡u≤≥T¢ #˚j·Tì <˚e⁄ì

ìj·TeTeTT n‘·́ e⁄düs¡eTT.

n{Ïº ìj·TeTeTT ̋ Òø£ kÕúsTT ñqï~.

u…’_\T Ç≥T¢ #Ó|ü#·Tqï~ : ªªˇø£

eTqTwüß´ì dü+>∑‘·T\T n‘·ì˝À qTqï

eTqTcÕ´‘·àπø >±ì eTqTwüß´\˝À eT]

meìøÏ ‘Ó*j·TTqT? <˚e⁄ì e\q

eTq≈ £î < äj·T# ˚j·Tã& çq yê{Ïì

‘Ó*dæø=qT≥¬ø’ eTqeTT ̋ ÖøÏø±‘·àqT ø±ø£

<˚e⁄ì jÓTT<ä› qT+&ç e#·TÃ Ä‘·àqT

bı+~j·TTHêïeTT. eTqTwü ´ C≤„qeTT

H̊s¡TŒ e÷≥\‘√ ø±ø£ Ä‘·à dü+ã+<ÛäyÓTÆq

dü+>∑‘·T\qT Ä‘·à dü+ã+<ÛäyÓTÆq dü+>∑‘·T

\‘√ dü]#·÷#·T#·T Ä‘·à H̊s¡TŒ e÷≥\‘√

M{Ïì >∑÷]Ãj˚T y˚TeTT uÀ~Û+#·T

#·THêïeTTμμ (I ø=]+B∏ 2:11`13).

<̊e⁄ì eTqdüT‡ eTq≈£î ‘Ó*j·TCÒj·T

ã&çq<äì á ˝ÒKq uÛ≤>∑eTT eTq≈£î

‘Ó*j·TCÒj·TT#·Tqï~. n~ |ü]X¯ó<ëΔ‘êà

y˚X¯ ˝ÒK≈£î\#˚ *œ+|üã&çq u…’_\T

Á>∑+<∏äeTT˝À ãj·T\T|üs¡#·ã&çq~. á

dü‘ê´ìï uÀ~Û+#·T eT]ø=ìï ˝ÒKq

uÛ≤>∑eTT\T sTT$>√ : 2 ‹yÓ÷‹

3:15`17— s√e÷ 10:17— mô|òd”

3:3`4. yê{Ïì #·<äTe⁄eTT. ny˚ ˙e⁄

nqTdü]+#·e\dæq <̊e⁄ì ìj·TeTeTT\T.

jÓ÷Vü‰qT 12:48˝À j˚TdüT Ç≥T¢

#ÓbÕŒs¡T : ªªqqTï ìsêø£]+∫ Hê

e÷≥\qT n+^ø£]+|üìyêìøÏ rs¡TŒ

rs¡TÃyê&=ø£&ÉT ø£\&ÉT. H˚qT #Ó|æŒq

e÷≥j̊T n+‘·́ ~qeT+<äT yêìøÏ rs¡TŒ

rs¡TÃqTμμ. <̊e⁄ì yêø£́ ẙT ̇ j·T~Ûø±s¡e÷?

` sê&é ¬ø’˝Ÿ
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j˚Td ü T < ˚yê\j·TeTT qT+& ç

ãj·T\T<˚] yÓfi¯ó ¢#·T+&É>± Äj·Tq

•wüß´˝≤j·Tq jÓTT< ä ›≈ £ î e∫Ã `

<˚yê\j·T|ü⁄ $HêX¯qeTT m|ü&ÉT

»s¡T>∑TqT? eT]j·TT ̇  sêø£&É≈£îqT á

j·TT>∑düe÷|æÔøÏ dü÷#·q Ò̋$? nì ¬s+&ÉT

Á|üX¯ï\T n&ç–]. yÓTT<ä{Ï Á|üX¯ï≈£î

H√eVüQ ~qeTT\T @˝≤>∑T+&ÓH√

(As the Days of Noah were...)
- Kabita Gootam

8

8

8

8

düe÷<Ûëq+ eT‘·ÔsTT 24:1`26 q+<äT

Áyêj·Tã&çj·TTqï~. eT]j·TT ¬s+&Ée

Á|üX¯ï≈£î düe÷<Ûëq+ 27 qT+&ç 50

e#·qeTT\ j·T+<äT #·<äTe>∑\eTT.

ªªnsTT‘˚ Ä ~qeTTqT >∑÷]Ãj·TT Ä

>∑&çj·TqT >∑÷]Ãj·TT ‘·+Á&ç e÷Á‘·y˚T

(jÓTs¡T>∑TqT) >±ì, j˚T eTqTwüß´&Ó’qqT
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|üs¡̋ Àø£eT+<ä* <ä÷‘·̋ …’qqT, ≈£îe÷s¡T

&Ó’qqT ms¡T>∑s¡T. H√eVüQ ~qeTT\T

@˝≤>∑T+&ÓH√ eTqTwüß´ ≈£îe÷s¡Tì

sêø£&Éj·TTqT n˝≤π> ñ+&ÉTqT. ªª»\Á|üfī

j·TeTTq≈£î eTT+<ä{Ï ~qeTT\˝À

H√eVüQ z&É̋ ÀìøÏ yÓ[¢q ~qeTT es¡≈£î,

yês¡T ‹qT#·T Á‘ê>∑T#·T ô|+&ç¢ #˚dæ

ø=qT#·T ô|+&ç¢øÏ#·TÃ#·T qT+&ç »\Á|üfi¯

j·TeTT e∫Ã n+<ä]ì ø=≥Tºø=ì b˛e⁄

es¡≈£î ms¡T>∑ø£ b˛sTT]— n˝≤>∑TqH˚

eTqTwüß´ ≈£îe÷s¡Tì sêø£&Éj·TT ñ

+&ÉTqTμμ (eT‘·ÔsTT 24:36`39). Çø£ÿ&É

j˚TdüT Äj·Tq jÓTTø£ÿ ¬s+&Ée sêø£&ÉqT

H√eVüQ düeTj·TeTT˝À »\Á|üfi¯j·TeTT

eTT+<äT s√E\‘√ b˛ …̋ÃqT.

qs¡T\T uÛ Ñ÷$T MT<ä $dü Ô]+|ü

Hês¡+_Û+∫q ‘·s¡Tyê‘· yê] #Ó&ÉT‘·qeTT

uÛÑ÷$T $÷<ä >=|üŒ<äì <˚e⁄&ÉT #·÷∫

qs¡T\qT #˚dæq+<äT≈£î dü+‘ê|üeTT

H=+~ »\Á|üfi¯j·TeTT <ë«sê uÛÑ÷$Tì

HêX̄qeTT #̊j·÷\ì ìs¡ísTT+#·Tø=HÓqT.

nsTT‘˚ ̇ ‹|üs¡T&Ó’q H√eVüQ jÓT¨yê

<äèwæºj·T+<äT ø£è|übı+~q yê&ÜjÓTqT.

< ˚e⁄& ÉT H√eVüQqT ∫‹kÕs¡ø £| ü ⁄

Áe÷qT‘√ z& ÉqT # ˚d æ  ns ¡\T

ô|≥ºe …̋qì ÄC≤„|æ+#ÓqT. H√eVüQqT

n‘·ì uÛ≤s¡́ j·TT, n‘·ì ≈£îe÷s¡T\TqT

ø√&É+Á&ÉTqT düeTdüÔ Je⁄\˝À Á|ü‹

C≤‹˝ÀqT ¬s+&˚dæ #=|üq z&É̋ ÀìøÏ

Á|üy˚•+∫ q\Tã~ |ü>∑fi¯ó¢qT, q\Tã~

sêÁ‘·T\TqT ≈£î]dæq Á|ü#·+&É es¡¸eTT

qT+&ç s¡øÏå+|üã&ÓqT. n|üŒ{Ï ~qeTT

es¡≈£î uÛÑ÷$T MT<ä es¡̧eTT |ü&É̋ Ò<äT.

nsTTHê H√eVüQ <˚e⁄&ÉT ÄC≤„|æ+∫q

Á| üø±s ¡eTT j·÷e‘·T ÔqT # ˚ ôdqT.

ªª$XÊ«düeTTqT ã{Ïº H√eVüQ n~es¡≈£î

#·÷&Éì dü+>∑‘·T\qT >∑÷]Ã <˚e⁄ì#˚‘·

ôV≤#·Ã]+|üã&ç uÛÑj·TuÛÑ≈£îÔ\T >∑\yê&Ó’ ‘·q

sTT+{Ï yê] s¡ø£åD ø=s¡≈£î ˇø£ z&ÉqT

dæ<äΔeTT #˚ôdqT. n+<äTe\q n‘·&ÉT

˝Àø £eTT MT< ä H ˚s ¡kÕ ú| üq # ˚d æ

$XÊ«düeTTqT ã{Ïº ø£\T>∑T ̇ ‹øÏ yês¡düT

&ÜjÓTqTμμ (ôV≤Á; 11:7). eT]j·TT

Äj·Tq |üPs¡«ø±\eT+<äTqï ̋ Àø£eTTqT

$&ç∫ô|≥ºø£ uÛÑøÏÔV”≤qT\ düeT÷Vü≤eTT

MT~øÏ »\Á|üfi¯j·TeTTqT s¡|æŒ+∫

q|ü&ÉT, ̇ ‹ì Á|üø£{Ï+∫q H√eVüQqT

eT] j˚T& ÉT> ∑T]ì ø±bÕ&ÓqT (2

ù|‘·Ts¡T2:5). eTqeTT »\ Á|üfi¯j·TeTT

eTT+<ä{Ï ‘·s¡eTTqT ¬s+&ÉT esêZ\T>±

$uÛÑõ+#·>∑\eTT... H√eVüQ n‘·ì

uÛ≤s¡´j·TT n‘·ì ≈£îe÷s¡T\T, n‘·ì

ø√&É+Á&ÉTqT z&É˝ÀìøÏ Á|üy˚•+∫

s¡øÏå+|üã&ÓqT. Ms¡T yÓTT<ä{Ï es¡ZeTT,

eT]j·TT ¬s+&Ée es¡ZeTTq≈£î #Ó+~q

Á|ü»\T z&É yÓ\T|ü\ ñqïyês¡T ‹qT#·T

Á‘ê>∑T#·T, ô|+&ç¢#˚dæø=qT#·T, ô|+&ç¢

øÏ#·TÃ#·T qT+&ç »\Á|üfi¯j·TeTT e∫Ã

n+< ä]ì ø=≥T ºø=ìb˛e⁄es ¡≈ £ î

ms¡T>∑ø£b˛sTT] (eT‘·ÔsTT 24:38,39).

Ç|ü&ÉT eTqeTT j˚TdüTÁø°düTÔ jÓTTø£ÿ

¬s+&Ée sêø£&É≈£î eTT+<äT s√E\˝À
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J$+#·T# · THêïeTT. eTqeTT á

‘·s¡eTT˝ÀqT ¬s+&ÉT esêZ\ Á|ü»\qT

#·÷&É>∑\eTT. mes¡T düTyês¡Ô $ì <ëìøÏ

$<Û˚j·TT˝…’ j·TTHêïs√ yês¡T düTs¡øÏå‘·

eTT>± H√eVüQ jÓTTø£ÿ ≈£î≥T+ãeTT

z&É˝À s¡øÏå+|üã&çq≥T¢ dü+|òüTeTT‘√

#˚s¡Ãã&ç s¡øÏå+|üã&çj·TTHêïs¡T. mes¡T

<˚e⁄ìøÏ eT]j·TT <˚e⁄ì jÓTTø £ ÿ

yêø£́ eTTq≈£î <ä÷s¡eTT>± ñHêïs√ yês¡T

¬s+&Ée es¡ZeTTq≈£î #Ó+~qyês¡T.

ªª@\j·Tq>± |üPs¡«eTT qT+&ç

Äø±X¯eTT+&Óqìj·TT, ˙fi¢̄̋ ÀqT+&çj·TT

˙fī¢e\qqT düeT≈£Ls¡Ãã&çq uÛÑ÷$Tj·TT

<˚e⁄ì yêø£´eTT e\q ø£*¬>qìj·TT

yês¡T ãT~Δ|üPs¡«ø£eTT>± eTs¡‘·Ts¡T. Ä

˙fi¯¢e\q n|ü&ÉTqï ˝Àø£eTT ˙{Ï

es¡<ä˝À eTTì– q•+#ÓqT. nsTT‘˚

Ç|ü&ÉTqï Äø±X¯eTTqT uÛÑ÷$Tj·TT

uÛÑøÏÔV”≤qT\ rs¡TŒqT HêX̄qeTTqT »s¡T>∑T

~qeTT es¡≈£î n–ï ø=s¡≈£î ì\Te

#˚j·Tã&çqyÓ’ n<˚ yêø£´eTT e\q

uÛÑÁ<äeTT #˚j·Tã&çj·TTqï$μμ (2 ù|‘·Ts¡T

3:5`7). nsTT‘̊ Ä ~qeTTqT >∑÷]Ãj·TT,

Ä >∑&çj·TqT >∑÷]Ãj·TT ‘·+Á&ç e÷Á‘·y˚T

jÓTs¡T>∑TqT >±ì, j˚T eTqTwüß´&Ó’qqT

|üs¡̋ Àø£eT+<ä* <ä÷‘·̋ …’qqT ≈£îe÷s¡T

&Ó’qqT jÓTs¡T>∑s¡T (eT‘·ÔsTT 24:36).

MT Vü≤è<äj·TeTT\T ̌ ø£ẙfī ‹+&ç e\qqT

eT‘·T Ôe\qqT ◊Væ≤ø£ $#ês¡eTT\

e\qqT eT+<äeTT>± ñqï+<äTq Ä

~qeTT nø£kÕà‘·TÔ>± MT MT<äøÏ ñ]

e∫Ãq≥Tº sê≈£î+&É MT $wüj·TyÓTÆ MTs¡T

C≤Á>∑‘·Ô>± ñ+&ÉT&ç. Ä ~qeTT uÛÑ÷$T

j·T+<ä+‘·≥ ìedæ+#·T yês¡+<ä] MT~øÏ

nø£kÕà‘·TÔ>± e#·TÃqT. ø±ã{Ïº MTs¡T

»s¡>∑uÀe⁄ yê{ÏHÓ\¢qT ‘·|æŒ+#·Tø=ì,

eTqTwǘ  ≈£îe÷s¡Tì jÓT<äT≥ ì\Teã&ÉT

≥≈£î X¯øÏÔ>∑\ yês¡>∑Tq≥T¢ m\¢|ü&ÉTqT

ÁbÕs¡Δq #˚j·TT#·T yÓT\≈£îe>± ñ+&ÉT&Éì

j˚TdüT #Óô|ŒqT (\÷ø± 21:34`36).

nb˛düTÔ\T&Ó’q bÂ\T <ÛÓdü‡˝Àìø£j·TT\

dü+|òüTeTTq≈£î á $<ÛäeTT>± ÁyêôdqT.

ªª˝À≈£î\T HÓeTà~>± ñqï~, uÛÑj·T

y˚T$Tj·TT Ò̋<äì #Ó|üø=qT #·T+&É>±,

>∑]“¤DÏ Åd”ÔøÏ Á|üdüeẙ<äq e#·TÃq≥T¢ yê]øÏ

Äø£dæàø£eTT>± HêX¯qeTT ‘·≥dæú+#·TqT

>∑qTø£ yê¬s+‘·e÷Á‘·eTT ‘·|æŒ+#·Tø=q

Ò̋s¡Tμμ (1 <∏Ódü‡˝Àìø£j·TT\T 5:3).

»\Á|üfi¯j·TeTT eTT+<ä{Ï ‘·s¡eTT

yês¡T H√eVüQ uÀ<Ûäj·T+<äT q$Tàø£

j·TT+#·˝Ò<äT, <ëìì \ø£å´ô|≥º˝Ò<äT.

H√eVüQqT ìs¡¢ø£å´eTT #˚dæ m>∑‘ê[

#˚d æ]. yês ¡ T ‹qT# ·T Á‘ê> ∑ T# · T

ô|+&ç¢#˚dæø=qT#·T, ô|+&ç¢øÏ#·TÃ≥˝À

ìeT> ∑ ïy Ó T Æ]. eTqeTT Ç| ü& É T

j˚TdüTÁø°düT Ô jÓTTø£ÿ ¬s+&Ée sêø£&É

eTT+<ä{Ï düeTj·TeTT˝À J$+#·T

#·THêïeTT >∑qTø£, ¬s+&Ée es¡Z|ü⁄ Á|ü»\T

e˝… q•+|üã&É≈£î+&É ñ+&ÉTq≥T¢

yÓT\≈£îe>± ñ+&ç <̊e⁄ì ø£*dæø=qT≥≈£î

eTq*ï eTqeTT dæ<äΔ|üs¡#·Tø=+<äeTT.

` ø£_‘ê >∑÷≥+
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e÷s¡TŒ C…+<äT≥ nq>±H˚$T? n~

m+<äT≈£î ne⁄düs¡+? ˇø£ e´øÏÔ e÷s¡TŒ

C …+~q|ü&ÉT K∫Ã‘·+>± j˚T$T

»s¡T>∑TqT? á Á|üX¯ï\≈£î u…’_\T ø£s¡øº̆

»yêãT\ì#·TÃ#·Tqï~.

ø £q«s ¡ ¸H é˝À ìC≤ìø Ï e÷s ¡ T Œ

ø£qã&É‘ê~. Á|üø£è‹˝À nH̊ø£ e÷s¡TŒ\T

eTq+ #·÷dü÷Ôj·TT+{≤eTT. ø£Ás¡ qT+&ç

ù||üs¡T ‘·j·÷s¡T#˚kÕÔs¡T. u§>∑TZ eTTø£ÿqT

&Éj·TeT+&é>± e÷s¡TŒ #˚j·Te#·TÃqT.

Äràj·T $wüj·÷˝À¢ bÕ|ü|ü⁄ J$‘·+

e÷s¡TŒ C…+<äT≥

(Conversion)

- Bill Dillon

8

8

8

8

qT+&ç ̇ ‹ >∑\ J$‘êìøÏ e÷s¡Ãã&É&É+

ø£q«s¡̧Hé nì #Ó|üø√e#·TÃqT. eT‘·ÔsTT

18:3˝À j˚TdüT, ªªMTs¡T e÷s¡TŒH=+~

_&É¶\ e+{Ï yê¬s’‘˚H˚ >±ì MTs¡T

|üs¡̋ Àø£eTT˝À Á|üẙ•+|üH̊ Á|üẙ•+|üs¡Tμμ

nì #ÓbÕŒs¡T.

@<Ó’Hê ̌ ø£ |ü⁄s¡Twüß&ÉT >±ì, Åd”Ô >±ì

e÷s¡TŒ C…+~‘˚ yê] J$‘·+˝À ˇø£

$<ÛäyÓTÆq ø£s¡Te⁄ dü+uÛÑ$kÕÔ~. n~ ÄVü‰s¡

$wüj·TyÓT Æq ø£s ¡Te⁄ ø±<äT >±ì,

uÛ≤eeTT˝ÀqT, Á|üjÓ÷»qeTT˝ÀqT n~
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ø£qã&ÜÔ~. düs¡«X¯≈£îÔ&Ó’q <˚e⁄&ÉT

‘·q yêø£́ eTT <ë«sê ̌ ø£ì Ä‘·àqT

ø£<ä*+#·>± n‘·ì n+‘·sê‘·à

u≤~Û+|ü ã&ÉT≥ Äs¡+uÛÑeT>∑TqT.

n|ü&É‘·&ÉT, ªªHê bÕ|üeTTqT

>∑÷]Ã H˚H˚$T #˚j·÷*?μμ j·Tì

Á|ü•ï+#·Tø=qTqT.

n‘·ì Ä‘·à ìdü‡Vü‰j·Tdæú‹˝À

|ü&ÉTqT. ∫e] <äX¯≈£î e#˚ÃXÊ+.

ÇVü≤ ̋ Àø£ dü+ã+<Ûä $H√<äeTT\T,

düTKeTT\T ns¡Δs¡Væ≤‘·eT>∑TqT. ∫es¡≈£î

eTq+ <˚e⁄ì‘√ düe÷<Ûëq|ü&ÉT es¡≈£î

eTq≈£î XÊ+‹ j·TT+&É<äT, $ÁXÊ+‹

j·TT+&É<äT. á ̋ Àø£ <äTwüºX̄≈£îÔ\qT >∑÷]Ã

‘Ó*dæø=qT#·T, <˚e⁄&ÉT Ò̋≈£î+&Ü eTq+

j˚TMT # ˚j · T˝ ÒeTT. eTq+

q•+∫b˛‘ê+, eTq+ e÷s¡TŒ C…+<ë*.

e÷s¡TŒ C…+<äT≥˝À 1) Vü≤è<äj·T

e÷s¡TŒ ø±yê*. sTT~ $XÊ«düeTT <ë«sê

kÕ<Ûä´eT>∑TqT (nbı.ø±.15:9). 2)

uÛÑøÏ Ô˝À e÷s¡TŒ ne⁄düs¡+. Áø°düTÔqT

Ç‘·s¡T\ m<äT≥ ˇ|üø=qT≥˝À sTT~

kÕ<Û ä´eT>∑TqT (s√e÷ 10:9`10—

nbı.ø±. 8:37). 3) dæú‹˝À e÷s¡TŒ

u≤|æÔdüàeTT bı+<äT≥˝À eTq dæú‹,

düVü≤yêdüeTT˝À e÷s¡TŒ ø£\T>∑TqT (>∑\r

3:26`27).

e÷s¡TŒ ne⁄düs¡+ m+<äTø£q>±

e÷s¡TŒ C…+<äì bÕ|ü⁄\T <˚e⁄ìøÏ |üìøÏ

sês¡T, <˚e⁄ì#˚ n+^ø£]+|üã&És¡T.

bÕ|ü⁄\T |ü]X¯ó<äTΔ\T>± e÷sê*. sTT~

ˇø£ >=|üŒ ÁøÏj·T. Bìì <̊e⁄&ÉT e÷Á‘·ẙT

#˚j·T>∑\s¡T.

H˚qT <˚e⁄ì yÓ’|ü⁄ e÷], Äj·TqqT

‘Ó*dæø√yê\+fÒ H˚qT yÓTT≥ºyÓTT<ä≥

<̊e⁄ì yÓ<äøÏ Äj·Tq Ä»„\qT ¬>’ø=Hê*.

<˚e⁄ì @¬ø’ø£ ≈£îe÷s¡T&É>∑T j˚TdüTÁø°düTÔ

eTq ì$T‘·ÔeTT uÛÑT$ qT+&ç ~$øÏ

düTBs¡È Á|üj·÷D+  #̊kÕs¡T. ªª@\j·Tq>±

eTq$T+ø£qT bÕ|ü⁄\yÓTÆ j·TT+&É>± Áø°düTÔ

j·TTø£Ôø±\eTTq uÛÑøÏ ÔV”≤qT\ ø=s¡≈£î

#·ìb˛jÓTqTμμ (s√e÷ 5:6). Äj·Tq

dæ\Teô|’ Áy˚˝≤&ÉT#·T ‘·q s¡ø±Ôìï

ÁbÕD≤ìï <Ûës¡uÀkÕs¡T. m+<äTe\q?

e÷s¡T eTqdüT‡ bı+~, Äj·Tq≈£î

$<Û̊j·TT …̋’q yês¡+<ä]˙ s¡øÏå+#·T≥≈£î.

˙e⁄ e÷s¡TŒ C…+<ëyê? Áø°düTÔ q+<äT

$XÊ«düeTT+∫, e÷s¡T eTqdüT‡ bı+~

u≤|æÔdüàeTT bı+<äTeTT. n|ü&ÉT ˙

J$‘·+ e÷s¡TŒ C…+<äTqT.

` _˝Ÿ &ç̋ ≤¢Hé
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e÷s ¡ T eTqd ü T ‡qT > ∑÷]Ãq

ÄeX¯´ø £‘ ·qT ‘ Ó*j·TC Òj ·T&Üìø Ï

uÀ<Û ä≈ £î\T ô|’ e÷≥\qT ‘·s¡T#·T

$ìjÓ÷–kÕÔs¡T. e÷s¡TŒ C…+<äT≥˝À

bÕ|üeTT qT+&ç ˇø£&ÉT yÓ’<=\>±\qT

≥˝À dü+<̊Vü≤eTT j̊TMT ̋ Ò<äT (nbı.ø±.

17:30`31). eTq+ q$Tà Ä#·]+#·T

Á|ü‹ <ëìøÏ Ò̋KqeTT\ n~Ûø±s¡eTT+&É

e …̋qqT~ ìdü‡+<̊Vü≤eTT (I<∏Ódü‡ 5:21).

á dü+<äs¡“¤eTT˝À \÷ø± 13:1`5qT

>∑eTì+#·T<äeTT :

ªª|æ˝≤‘·T >∑*\j·TT\ ø=+<ä]

s ¡ø £ ÔeTTqT yê] ã\T\‘√ ø £*|æ

j·TT+&ÓqT. Ä ø±\eTTq nø£ÿ&ÉqTqï

ø=+<äs¡T Ä dü+>∑‹ j˚TdüT‘√ #Ó|üŒ>±

Äj·Tq yê]‘√ Ç≥¢H ÓqT : ª ªá

e÷s¡T eTqdüT‡ bı+<äT&ç ˝Ò<ë q•+#·T&ç

(Repent or Perish)

- Dennis Gulledge

8

8

8

8

>∑*\j·TT\T n{Ïº Væ≤+dü bı+~q+<äTq,

yês¡T >∑*\j·TT\+<ä] ø£+f… bÕ|ü⁄\ì

MTs¡T ‘·\+#·T#·THêïsê? ø±s¡ì MT‘√

#Ó|ü#·THêïqT. MTs¡T e÷s¡TeTqdüT‡

bı+<äì jÓT&É\ MTs¡+<äs¡TqT Ä˝≤π>

q•+‘·Ts¡T. eT]j·TT dæ˝Àj·TeTT˝Àì

>√|ü⁄s¡eTT |ü&ç #·∫Ãq Ä |ü<äTHÓì$T~

eT+~ jÓTs¡÷wü˝ÒeTT˝À ø±|ü⁄s¡eTTqï

yês ¡+< ä] ø £+f Ò n| üsê< Û ä T\ì

‘·\+#·T# · THêïsê? ø±s ¡ì MT‘√

#Ó|ü#·THêïqT— MTs¡T e÷s¡T eTqdüT‡

bı+<äì jÓT&É\ MTs¡+<äs¡TqT Ä\π>

q•+‘·Ts¡Tμμ (\÷ø± 13:1`5).

Ç~j·T T , eT] ø=ìï ˝ ÒKq

u Û ≤> ∑eTT\TqT eTqeTT ‘ ·| ü Œø £

ñ<ëÈ{Ï+#ê*. s¡ø£åD dü+ø£\ŒeTT˝À á
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n+X¯eTTqT ñ|ü<˚•+#ê*. á Á|ü‘˚́ ø£

dü+<äs¡“¤eTT˝À j˚TdüT »qdüeT÷Vü≤eTT

q≈£î ñ|ü<˚•+#·T #·THêïs¡T (\÷ø±

12:1— 13,9). y˚wü<Ûës¡DqT >∑÷]Ã

Äj·Tq #̊dæq ñ|ü<̊X̄eTT á uÛ≤>∑eTT˝À

j·TTqï~. <ÛäHêX̄qT >∑÷]Ã, ̋ ÀuÛÑ‘·«eTTqT

>∑÷]Ã, yÓTfī≈£îe>± j·TT+&ÉT≥qT >∑÷]Ã,

dü+uÛÑ$+|üuÀe⁄ $cÕ<äeTTqT >∑÷]Ã

(\÷ø± 12:49`59), e÷s¡TeTqdüT‡qT

>∑÷]Ã Äj·Tq uÀ~Û+#ês¡T (\÷ø±

13:1`9). yÓTT< ä{ Ï e#·qeTT˝À

˝ÒKqeTT\˝À ˝Òì dü+|òüT≥q >∑÷]Ã

\÷ø± ÁyêkÕ& É T . Ä+<√fi ¯q\T,

‹s ¡ T> ∑ Tu≤≥T\T Ä s√E\˝À

düVü≤»eTT>± »]π>$. |æ̋ ≤‘·T jÓTTø£ÿ

< äTw ü º‘ ·«eTT Çø£ÿ& É #Ó| üŒã&çq~.

#·+|üã&çqyês¡T bÕ|ü⁄\ì ô|≈£îÿ eT+~

j·T÷<äT\T ‘·\+#˚yês¡T. y˚TeTT yê]

ø£+f… ˙‹eT+‘·T\eTì ‘·\+#˚yês¡T.

n{Ïº ndü‘·´ uÛ≤eeTT\qT >∑÷]Ã

j˚Td ü T eTT+< äT> ∑H ˚ uÀ~ Û+#ês ¡ T

(jÓ÷Vü‰qT 3:9). Á|üuÛÑTe⁄ dæ̋ Àj·TeTT

>√|ü⁄s¡eTT ≈£L*b˛sTT #·ìb˛sTTq 18

eT+~ì >∑÷]Ã ≈£L&Ü #ÓbÕŒs¡T. e÷s¡T

eTqdüT‡qT >∑÷]Ãq ÁbÕeTTK´‘·qT

uÀ~Û+#·&ÜìøÏ j˚TdüT á ¬s+&ÉT

ñ<ëVü≤s¡D\qT yê]øÏ #·÷|æ+#ês¡T.

ÇÁXÊj˚T\T e÷s¡TeTqdüT‡ bı+<ë*

(eT‘ · ÔsT T 4:17). q\Tã~

dü+e‘·‡s¡eTT\ ‘·s¡Tyê‘· jÓTs¡÷wü̋ ÒeTT

HêX¯qeT>∑T{˝À ≈£L&É ÇÁXÊj˚T©j·TT\

e÷s¡TeTqdüT‡ ne⁄düs ¡+. >∑qTø£

eTqeTTqT e÷s¡TeTqdüT‡ bı+<äì

jÓT&É\ q•+#Ó<äeTT. #ê]Á‘ê‘·àø£

yêdü ÔeeTT\qT ã{Ïº e÷s¡TeTqdüT‡

bı+<äì jÓT&É\ eTqeTT ≈£L&Ü

q•+#Ó<äeTì >∑eTì+#ê*.

` &Óìïdt >∑T …̋¢&é®
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ªª@ >∑&çj·TqT ˙ MT~øÏ e#ÓÃ<äH√

˙≈£î ‘Ó*j·TH˚ ‘Ó*j·T<äTμμ (Á|üø£ 3:3).

á e#·q+ j˚T$T #Ó|ü#·Tqï<√

mqï&Ó’Hê Ä˝À∫+#êyê? n~ j˚TdüT

Áø°düTÔ jÓTTø£ÿ ¬s+&Ée sêø£&ÉqT >∑÷]Ã

#Ó|ü#·Tqï~. Bìì >∑÷]Ã u…’_\T

nH˚ø£kÕs¡T ¢ #Ó|ü#·Tqï~. yê{Ï˝À

nH˚ø £eTTqï$ >±ì H˚qT ¬s+&ÉT

ñ<ëVü≤s¡D\T MT≈£î #ÓãT‘êqT.

|ü~ eT+~ ø£q´ø£\T

(eT‘·ÔsTT 25:1`13)

j˚TdüT |ü~ eT+~ ø£q´ø£\qT >∑÷]Ã

ñ|üe÷qeTT #ÓbÕŒs¡T. yê]˝À ◊<äT>∑Ts¡T

ãT~Δ>∑\yês¡T, ◊<äT>∑Ts¡T ãT~Δ ̋ Òìyês¡T.

á ø £q´ø £\T ‘ ·eT ~${°\‘√

ô|+&ç¢≈£îe÷s¡Tì m<äTs=ÿqT≥≈£î ãj·T\T

yÓ[¢]. ãT~Δ̋ Òìyês¡T ‘·eT ~${°\‘√

yÓfi≤¢s¡T >±ì dü]|ü&çq+‘· q÷HÓ‘√

yÓfi¯¢˝Ò<äT. >±ì ãT~Δ>∑\yês¡T ‘·eT

~${°\≈£î ne⁄düs¡yÓTÆq q÷HÓ‘√ yÓ[¢].

ô|+&ç¢≈£îe÷s¡Tì sêø£ düMT|æ+#·>± ãT~Δ

˝Òìyês¡T ªª e÷ ~${°\T Ä]b˛e⁄

#·Tqï$ >±q e÷≈£î q÷HÓ Çj·TT´&çμμ

j·Tì ãT~Δ>∑\yê]q&ç–]. nsTT‘˚

e÷e<ä› qTqï~ ªªMT≈£îqT e÷≈£îqT

dæ<äΔeTT>± ˝Òìyês¡T

(They Who Were Not Ready)

- Bradley S. Choate

8

8

8

8

dü]b˛<äìμμ ñ‘·Ôs¡$T∫Ã].

ãT~Δ˝Òìyês¡T q÷HÓ ø=q&ÜìøÏ

yÓfi¯ ¢>±, ô|+&ç¢≈£îe÷s¡T&ÉT e#ÓÃqT.

dæ<äΔeTT>± j·TTqïyês¡T n‘·ì‘√ ô|+&ç¢øÏ

yÓ[¢]. yês¡T ˝À|ü*øÏ b˛>± <ë«s¡eTT

eT÷j·Tã&ÓqT. ‘·<äT|ü] ãT~Δ˝Òì

ø£q´ø£\T e∫Ã ªªnj·÷´ e÷≈£î ‘·\T|ü⁄

rj·TT& ç μ μ j · Tì ns ¡#ês ¡ T >±ì

ªªªMT¬ses√ Hê≈£î ‘Ó*j·T<äTμμ nì ô|+&ç¢

≈£îe÷s¡T&ÉT yê]øÏ #Óô|ŒqT. >∑qTø£ ô|+&ç¢

≈£îe÷s¡T&É>∑T Áø°düTÔ e#˚Ãdü]øÏ eTq+

dæ<äΔeTT>± j·TT+&Ü*.

H√eVüQ »\Á|üfi¯j·TeTT

(Ä~.ø±. 6`9 n<Ûë´)

H√eVüQ eTq≈£î eT]jÓTTø£ ñ<ëVü≤

s¡D>± j·TTHêï&ÉT. Ç‘·ì dü+<äs¡“¤eTTqT

Ä~ø±+&ÉeTT 6`9 n<Ûë´j·÷\˝À MTs¡T

#·<äTe>∑\s¡T. <̊e⁄&ÉT #̊dæq uÛÑ÷$T MT<ä

qs¡T\T $düÔ]+∫q|ü&ÉT yê]‘√ ≈£L&É

bÕ|üeTTqT $düÔ]+#ÓqT. >±ì ˇπø

ˇø £ ÿ& É T ˙‹eT+‘ · Tì>± < ˚e ⁄ì

ø£>∑T|ü&ÓqT. n‘·&˚ H√eVüQ.

<˚e⁄&ÉT H√eVüQqT ˇø£ >=|üŒ z&É

ì]à+#·TeTì Ä»„ sTT#ÓÃqT. Äj·Tq
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‘·«s¡˝À ÄHê{Ï Á|ü|ü+#êìï HêX¯q+

#˚j·TuÀe⁄#·THêïs¡T. <˚e⁄&ÉT m≥T¢

ÄC≤„|æ+#ÓH√ n{Ïº$<ÛäeTT>±H˚ H√eVüQ

ˇø£ z&ÉqT ì]à+#ÓqT. eT]j·TT sêuÀe⁄

»\Á|üfi¯j·TeTTqT >∑÷]Ã, HêX¯qeTTqT

>∑÷]Ã n‘·&ÉT Á|ü»\≈£î uÀ~Û+#ÓqT. >±ì

me&ÉTqT n‘·ì uÀ<Ûä≈£î ˝Àã&É˝Ò<äT.

∫es¡≈£î H√eVüQ, n‘·ì ≈£îe÷s¡T\T

ùweTT, Vü‰eTT, j·÷ô|‘·T\T yê]

uÛ≤s¡´\T eT]j·TT H√eVüQ uÛ≤s¡´

e÷Á‘·y˚T s¡øÏå+|üã&ç].

ø±\eTT dü+|üP]Ô nsTTq|ü&ÉT

H√eVüQ ‘·q ≈ £î≥T+ãeTT‘√ Ä

z&É̋ ÀìøÏ Á|üy˚•+#ÓqT. <˚e⁄&ÉT Ä z&É

‘·\T|ü⁄\T eT÷dæy˚ôdqT. Äø±X¯|ü⁄

yêøÏ+&ÉT¢, ‘·÷eTT\T $ô|ŒqT. es¡̧eTT

≈£î]j·TT≥ ø±s¡+_Û+#ÓqT. q\Te~

sêÁ‹+ã>∑fi¯ó¢ m&É‘Ó]|æ ˝Òì es¡¸eTT

≈ £ î] ôdqT. Ä »\Á| üfi ¯j · TeTT˝À

düeTdüÔeTTqT ˙≥ eTTì– q•+#ÓqT.

Hê&ÉTqï <äTwüº ̋ Àø£eTT HêX¯qeTjÓT´qT.

Ä z&É̋ À e⁄qïyês¡T e÷Á‘·y˚T Áã~øÏ

j·TT+&ç]. 150 ~qeTT\ ‘·s¡Tyê‘· ̇ s¡T

Ä]b˛e⁄≥ y Ó T T< ä*& É>± Ä z&É

Äsêsê‘·T ø=+&É MT<ä ì*#ÓqT.

eT]jÓTTø£ kÕ] á uÛÑ÷$Tì ˙{Ï

<ë«sê HêX¯qeTT #˚j·Tqì <˚e⁄&ÉT

yê>±ΔqeTT #̊ôdqT. >±ì n–ï‘√ <ëìì

HêX¯qeTT #˚j·TTqT. j˚TdüT Á|üuÛÑTe⁄

¬s+&ÉekÕ] e#·TÃq|ü&ÉT Äj·Tq n–ï

C≤«\˝˝À Á|ü‘·́ ø£åyÓTÆ düTyês¡Ô≈£î ̋ Àã&Éì

yê]øÏ Á|ü‹<ä+&Éq #̊j·TT#·T n–ï‘√ á

˝Àø£eTTqT HêX¯qeTT #˚j·TTqT. n~

rs¡TŒ ~qeTT ≈£L&ÜqT. Äj·Tq eTs¡\

e#·TÃq|ü&ÉT ‘Ó*j·Tì düeTj·T+˝À

<=+>∑ e˝… e#·TÃqT (Á|üø£ 16:15).

Äj·Tq sêø £& É ~qeTTqT >∑÷]Ã

|üs ¡eT+<ä* <ä÷‘·\T düsTT‘·eTT

ms¡T>∑s¡T (eT‘·ÔsTT 24:36).

ãT~Δ˝Òì ø£q´ø£\T Ä\dü´eTT>±

e∫Ã, nj·÷´ e÷≈£î ‘·\T|ü⁄ ‘Ós¡Te⁄eTT

nì Áã‹e÷˝≤&Üs¡T. >±ì ‘·\T|ü⁄

rj·Tã&É̋ Ò<äT. ªªÁ|üuÛÑTyê, Á|üuÛÑTyê nì

qqTï | æ\T# · T Á| ü‹yê& É TqT

|üs¡̋ Àø£eT+<äT Á|üẙ•+|ü&ÉTμμ nì j̊TdüT

#ÓbÕŒs¡T (eT‘·ÔsTT 7:21). n˝≤π>

H√eVüQ jÓTTø£ÿ Á|üø£≥qqT $ìj·TT

z&É̋ À Á|üy˚•+|üì yê]øÏ z&É jÓTTø£ÿ

<ë«s¡eTT rj·Tã&É̋ Ò<äT.

rs¡TŒ ~qeTTq Áø°düTÔ e#·TÃ dü]øÏ

eTq+ dæ<äΔeTT>± j·TT+&Ü*. dæ<äΔeTT>±

j·TT+&Éø£b˛‘̊ |üs¡̋ Àø£ <ë«s¡eTT ì‘·́ eTT

eTq ø=s¡≈£î eT÷j·Tã&çj·TT+{≤sTT.

>∑qTø£ ̇ e⁄ j̊TdüT q+<äT $XÊ«düeTT+∫,

bÕ|üeTT\ $wüj·TyÓTÆ e÷s¡TeTqdüT‡

u§+~, bÕ|üø £ åe÷|üD ì$T‘· ÔeTT

u≤|æÔdüàeTT bı+~ dæ<äΔ|ü&ÉTeTT. rs¡TŒ

~qeTT ø=s¡≈£î dæ<äΔ|ü&ÉTeTT. Áø°düTÔqT

Äj·Tq dü+|òüTeTTqT ‘Ó*dæø=qTeTT

(s√e÷ 16:16).

` ÁuÒ&û¢ #Û√{Ÿ
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>∑T] jÓTT<ä›πø |üs¡T–&ÉTeTT

(Press on to the Goal)

- Mark N. Posey

8

8

8

8

|òæ*|”Œ 3:13`14

|ü]#·j·TeTT :

Å¬ø’düÔe⁄\T m\¢|ü&ÉT uÛÑ$wǘ ‘·TÔ̋ ÀH˚

J$+#ê*. yês¡T ì‘·´eTT dü+dæ<äTΔ˝…’

j·TT+&Ü*.

nqT~qeTT eTqeTT |üs¡˝Àø£eTT

ø=s¡≈£î ÁX¯$T+#ê*.

Áø°düTÔ e+{Ï J$‘·+ J$düTÔ >∑T]

jÓTT<ä›≈£î |üs¡T–&Ü* (ø=\dü‡ 3:1`4):

#Ó* ¢+# ·ã& çq eT÷\´eTTqT

>∑eTì+#·TeTT (I ø=]+B∏ 6:19`20—

nbı.ø±.20:28— I ù|‘·Ts¡T 1:18`19).

<ëì ø=s¡≈£î y˚j·Tã&çq n&ÉT>∑T\T

>∑eTì+#·TeTT (I ù|‘·Ts¡T 2:21— I
ø=]+B∏ 11:1— s¡÷‘·T 1:16).

<ëì ø=s¡¬ø’ ø£*–j·TTqï eTqdüT‡qT

>∑eTì+#·TeTT (|òæ*|”Œ 2:5— kÕyÓT

23:7— |òæ*|”Œ 4:8).

yÓ*#·÷|ü⁄ e\q >±ø£ $XÊ«düeTT‘√

>∑T] jÓTT<ä›≈£î yÓfīó¢eTT (2 ø=]+B∏ 5:7)

:

u…’_\T ã\V”≤qyÓTÆq $XÊ«düeTT,

n\Œ $XÊ«düeTT, Ç+‘· $XÊ«düeTT,

>=|üŒ $XÊ«düeTT, ã\yÓTÆq $XÊ«düeTTqT

>∑÷]Ã #Ó|ü#·Tqï~.
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s¡øÏå+#·T $XÊ«düeTT, düJeyÓTÆq $XÊ«

düeTT (mô|òd” 2:8`9— s√e÷ 4:20).

düJeyÓTÆq $XÊ«düeTT e´øÏÔ>∑‘·yÓTÆ

q~, Á|üjÓ÷»qø£s¡yÓTÆq~. ªªHêeT≥Tº¬ø’‘̊

Áã<äT≈£î≥ Áø°ùdÔ, #êyÓ’‘̊ ̋ ≤uÛÑeTTμμ (|òæ*|”Œ

1:21).

yêø£´eTTqT $qT≥eT≥Tº≈£î ø±<äT

>±ì <ëì Á|üø±s¡eTT #˚j·TT#·T >∑T]

jÓTT<ä›≈£î yÓfīó¢eTT (j·÷ø√ãT 1:17`25):

<˚e⁄ì yêø £ ´eTT Á| üX ¯d ü Ôy Ó T Æq

ãVüQe÷qeTT (I düeT÷ 1:17— I düeT÷

3:1).

n~ Á|üX̄düÔyÓTÆq~. (jÓ÷Vü‰qT 1:41—

\÷ø± 15:8`10— eT‘· ÔsTT 13:

45`46).

<˚e⁄ì yêø£́ eTT n+^ø£]+#·ã&Ü*

(j·÷ø√ãT 1:21— nbı.ø±. 17:11).

<˚e⁄ì yêø£́ eTT s¡øÏåkÕÔ~, B$kÕÔ~

(j·÷ø√ãT 1:21,25— nbı.ø±.

20:32).

Áø°düTÔ @ dü+|òüTeTT ø=s¡¬ø’ ‘·q

ÁbÕDeT]Œ+#ÓH√ <ëì ø=s¡≈£î ø£wüº|ü&ç

|üì #̊j·TTeTT (I ø=]+B∏ 15:24`25):

dü+|òüTeTT $•wüºyÓTÆq~. n~ ̌ ø£ÿfÒ

ì» dü+|òüTeTT (mô|òd” 4:4).

Áø°düTÔ <ëì •s¡düT‡ >∑qTø£ Áù|$T+#·

ã&ÜÔ~ (mô|òd” 5:23).

n~ <ëì ìsêàD | ü< ä Δ‹˝À

dü]jÓÆTq~ (|òæ*|”Œ 1:1).

<ëì Á|üjÓ÷»qeTT˝À dü]jÓÆTq~

(mô|òd” 1:10`12).

Äsê<Û äq˝À XÀ<Û ä˝À dü]jÓÆTq~

(nbı.ø±.20:7— mô|òd” 5:25`27).

˙≈£î ≈£î≥T+ãeTTqT s¡øÏ å+#·T≥

ø=s¡≈£î >∑T] jÓTT<ä›πø |üs¡T–&ÉTeTT (ø°s¡Ôq

127:3`5).

ªª˙ |æ\¢\˝À ø=+<äs¡T dü‘·́ eTTqT

nqTdü]+∫ q&ÉT#·T#·T+&ÉT≥ ø£qT>=ì

ãVüQ>± d ü+‘√w æ+# · T# · THêïqT μ μ

(2 jÓ÷Vü‰qT 1:4).

Á|ü‹ ≈£î≥T+ãeTT Ç+{Ï̋ À u…’_\TqT

#·<äTee …̋qT (mô|òd” 6:4).

‘·+Á&ÉT\T e÷≥˝ÀqT #˚‘·˝ÀqT

≈£L&É |æ\¢\≈£î <˚e⁄ì yêø£´eTTqT

uÀ~Û+#ê*.

Á|ü‹ ≈£î≥T+ãeTT <˚e⁄ì |üì˝À

ìeT>∑ïy ÓT Æj·TT+&Ü* (|ò æ*|”Œ 2:

19`22). ªªÁ|üuÛÑTyê, H˚qTHêïqT qqTï

|ü+|ü⁄eTìμμ Á|ü‹ ≈£î≥T+ãeTT #Ó|üŒ>∑*–

j·TT+&Ü* (jÓTwüj·÷ 6:8). Á|ü‹

≈£î≥T+ãeTT JeeTTqT ø£èbÕes¡eTT˝À

bÕ* uÛ≤>∑düTú̋ …’ j·TT+&Ü* (I ù|‘·Ts¡T

3:7). Å¬ø’düÔe ≈£î≥T+u≤\T Áù|eT‘√qT,

π̌ø Á|üuÛÑTe⁄ |ü]#·s¡́ ˝ÀqT, >∑T] jÓTT<ä›≈£î

#˚s¡Tø=qT≥˝ÀqT, ˇπø Á|üe÷DeTTqT

bÕ{Ï+#·T#·T eTT+<äT≈£î b˛yê*.

` e÷sYÿ b˛d”
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kÂ\T <äeTdüTÿ e÷s¡ZeTTq s¡øÏå+|üã&ÓHê?

(Was Saul of Tarsus Saved on the Road to Damascus?)

- Ron Tyler

8

8

8

8

‘ês¡T‡ yê&Ó’q kÂ\T <äeTdüTÿ˝ÀìøÏ

yÓfī¢ø£eTT+<̊ e÷s¡ZeTT˝À n‘·&ÉT #·÷∫q

yÓ\T>∑T˝À s¡øÏ å+|üã&Óqì ø=+<äs¡T

yê~+‘·Ts¡T. nsTT‘˚ n‘·&ÉT e÷s¡TŒ

C…+~q $<ÛëHêìï MTs¡T C≤Á>∑‘·Ô>±

>∑eTì+∫‘˚ MTs¡T dü]jÓÆTq »yêãTqT

ø£qT>=+<äTs¡T.

kÂ\T e÷s¡TŒ C…+~q $<ÛëqeTT

nbı.ø±.9e n<Ûë´j·TeTT˝À Áyêj·Tã&ç

j·TTqï~. n‘·&ÉT e÷s¡TŒ C…+~q

dü+|òüT≥qqT 22,26 n<Ûë´j·TeTT\˝À

eTs¡\ $X¯Bø£]+#ê&ÉT. <äeTdüTÿq≈£î

b˛sTT nø£ÿ&É e⁄qï Å¬ø’düÔe⁄\qT ã+~Û+∫

jÓTs¡÷wü˝ÒeTTq≈£î rdæø=ìe#·TÃ≥≈£î

kÂ\T ãj·T\T<˚sê&ÉT (nbı.ø±.9:2).

n‘·&ÉT <äeTdüTÿ düMT|æ+∫q|ü&ÉT

Äø±X¯eTT qT+&ç Á|üø±X¯e÷qyÓTÆq

yÓ\T>∑T n‘·ìøÏ ø£qã&ÓqT (nbı.ø±.

9:3). n‘·&ÉT H˚\ MT<ä |ü&ç ªªkÂ˝≤

kÂ˝≤ ̇ ẙ\ qqTï Væ≤+dæ+#·T#·THêïeìμμ

jÓTTø£ dü«s¡eTTqT n‘·&ÉT $HÓqT

(nbı.ø±. 9:4). Á|üuÛÑTyê ˙yÓes¡eì

kÂ\T n&ç¬>qT. ˙e⁄ Væ≤+dæ+#·T#·Tqï
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q»πsj·TT&É>∑T j˚TdüTqT nì n‘·ìøÏ

»yê_#ÓÃqT (9:5). kÂ\T ÄX¯Ãs¡́ |ü&ç

eDT≈£î#·T ˇø£ ÁbÕeTTK´yÓTÆq Á|üX¯ï

q&ç¬>qT. Á|üuÛÑTyê H̊H̊$T #̊‘·Tqì n‘·&ÉT

n&ç>±&ÉT. n|ü&ÉT Á|üuÛÑTe⁄ ˙e⁄ Ò̋∫

|ü≥ºDeTT˝ÀìøÏ yÓfi¯ó¢eTT. nø£ÿ&É ˙≈£î

‘Ó*j·TCÒj·Tã&ÉTqHÓqT (9:6).

kÂ\T Á>∑T&ç¶yê&Ó’q+<äTq n‘·ìì

|ü≥ºDeTT˝ÀìøÏ q&ç|æ+#·e\dæe#ÓÃqì

nbı.ø±.9:8 ‘Ó*j·TCÒj·TT#·Tqï~.

n‘·&ÉT eT÷&ÉT s√E\T #·÷|ü⁄˝Òø£

j·TT+&ç, j˚TMT ‹q≈£î+&É>∑qT Á‘ê>∑

≈£î+&É>∑qT j·TT+&ÓqT. n‘·&ÉT ÁbÕs¡úq

#˚j·TT#·T+&Óqì 9:11 #Ó|ü#·Tqï~.

Bìì ã{Ï º n‘·&ÉT e÷s¡TeTqdüT‡

bı+<Óqì Á>±Vü≤´eT>∑T#·Tqï~.

<äeTdüTÿ˝À nq˙j·T nqT ˇø£

•wüß´&ÉT+&ÓqT. kÂ\T j̊T$T #̊j·Te …̋H√

‘Ó*j·TC…|ü≥≈£î Á|üuÛÑTe⁄ nq˙j·TqT

n‘·ì jÓTT<ä›≈£î |ü+ô|qT (9:6`11).

kÂ\T Å¬ø’düÔe⁄\qT Væ≤+dæ+#·T#·Tqï+<äTq

nq˙j·T n‘·ì >∑÷]Ã dü+X¯sTT+#ÓqT

(9:13`15). nq˙j·T kÂ\TH=<ä›≈£î

e∫Ã n‘·ì <äèwæºì |ü⁄q'Á|ü‹wæº+∫

s¡øÏå+|üã&ÉT≥πø$T #˚j·Te …̋H√ n‘·ìøÏ

‘Ó*j·TC…ô|ŒqT. bÂ\T>± e÷]q kÂ\T

e÷≥\˝À, ªª>∑qTø£ ̇ e⁄ ‘·&Ée⁄ #̊j·TT≥

m+<äT≈£î? ̋ Ò∫ Äj·Tq HêeTeTTqT ã{Ïº

ÁbÕs¡ úq #˚dæ u≤|æÔdüàeTT bı+~ ˙

bÕ|üeTT\qT ø£&ç–ẙdæø=qTeTìμμ n‘·&ÉT

#Óô|ŒqT (nbı.ø±.22:11).

á n+X ¯eTT $X ¯< äeTT>±H ˚

j·TTqï~. kÂ\T <äeTdüTÿ e÷s¡ZeTTq

s¡øÏå+|üã&É˝Ò<äT >±ì nq˙j·T e∫Ã

u≤|æÔdüàeTT bı+~ ˙ bÕ|üeTT\qT

ø£&ç–y˚dæø=qTeTì #Ó|üŒ>±H˚ n‘·&ÉT

u≤|æÔdüàeTT bı+~ s¡øÏå+|üã&ÓqT. n‘·&ÉT

<̊e⁄ì Ä»„≈£î $<Û̊j·TT&Éj·÷´&ÉT, s¡øÏå+|ü

ã&Ü¶&ÉT.

<äeTdüTÿ e÷s¡ZeTT˝À >=|üŒ yÓ\T>∑TqT

#·÷&É>±H̊ kÂ\T s¡øÏå+|üã&ç‘̊ n~ #ê\

$+‘·jÓ Æ Tq dü+|ò ü T≥H˚ j·T> ∑TqT.

n‘·&Éø£ÿ&É s¡øÏ å+|üã&çq≥T¢ kÂ\Tπø

‘Ó*j·T<äT. @\j·Tq>± Á|üuÛÑTyê H˚H˚$T

# ˚j ·÷*? nì n& ç>±& É T . ˙e⁄

|ü≥ºDeTT˝ÀìøÏ yÓfi¯ó¢eTT nø£ÿ&É ˙≈£î

‘Ó*j·TCÒj·Tã&ÉTqì Á|üuÛ ÑTe‘·ìøÏ

#ÓbÕŒs¡T. n‘·&Ü yÓ\T>∑TqT #·÷&É>±H˚

s¡øÏå+|üã&ç‘˚ ‘·<äT|ü] n‘·ì dæú‹ ãVüQ

BqeTT>± j·TTqï~. Á>∑T&ç¶yê&Ó’b˛j·÷&ÉT,

eT÷&ÉT ~qeTT\T ìÁ<ëVü‰s¡eTT\T Ò̋ø£

j·TTHêï&ÉT. ÁbÕs¡úq #˚j·TT#·THêï&ÉT.

s¡øÏå+|üã&çqyêì |ü]dæú‹ sTT<ë? ø±H˚

ø±<äT. e÷s¡TeTqdüT‡ bı+~q kÂ\T ̋ Ò∫

u≤| æ Ôd ü àeTT bı+~q| ü& É T ‘ ·q

bÕ|üeTT\T ø£&ÉT>∑y˚j·Tã&ç s¡øÏ å+|ü

ã&Ü¶&ÉT! ªªq$Tà u≤|æÔdüàeTT bı+~qyê&ÉT

s¡øÏå+|üã&ÉTqìμμ j̊TdüT #ÓbÕŒs¡T (e÷s¡Tÿ

16:16). u≤|æÔdüàeTT bı+~q ‘·s¡Tyê‘·

kÂ\T s¡øÏå+|üu&Ü¶&ÉT, n+‘·≈£î eTT+<äT

ø±<äT!!

` sêHé fÒ\sY
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dü÷∫ø£\T

(Signs)

- Dan Winkler

8

8

8

8

jÓ÷Vü‰qT Áyêdæq düTyês¡Ô̋ À j˚TdüT

#˚dæq 7 n<äT“¤‘· ø±s¡́ eTT\qT >∑÷]Ã

#Ó|üŒã&Ü¶sTT. yê{Ï̋ À ˇø=ÿø£ÿ <ëìì

eTqeTT >∑eTì+∫q jÓT&É\ eTq≈£î

>=|üŒ Áb˛‘ê‡Vü≤eTT \_Û+#·TqT.

ìsêX¯̋ ≤? j˚TdüTÁø°düTÔ ̇ fi¢̄qT Á<ëøå±

s¡düeTT>± e÷]Ãq dü+<äs¡“¤eTT C≤„|üø£

eTTqï<ë? n<=ø£ ìsêX¯»qø£yÓTÆq

dü+<äs¡“¤eTT. J$‘·+˝À eTq+ ìsêX̄qT

m<äTs=ÿqT#·Tqï|ü&ÉT Äj·Tq jÓTT<ä›πø

eTqeTT yÓfi≤¢* (jÓ÷Vü‰qT 2:1`11).

bÂ\T Ç≥T¢ Áyêj·TT#·THêï&ÉT : ªªH˚qT

yÓTT<ä≥ düe÷<ÛëqeTT #Ó|æŒq|ü&ÉT

me&ÉTqT Hê |üø£åeTT>± ì\Te˝Ò<äT—

n+<äs¡T qqTï $&ç∫ yÓ[¢b˛sTT]...

nsTT‘˚ Hê <ë«sê düTyês¡Ô |üPs¡íeTT>±

Á|üø£{Ï+|üã&ÉT ì$T‘·ÔeTT Á|üuÛÑTe⁄ Hê

Á|üø£ÿqT ì*∫ qqTï ã\|üs¡#ÓqT >∑qTø£

dæ+Vü≤eTT H√{ qT+&ç ‘·|æŒ+|üã&ç‹ìμμ

(2 ‹yÓ÷ 4:16`17).

nqTe÷qeTT˝≤? <ä÷s¡eTT˝À qTqï

ˇø£ u≤\Tì j˚TdüT dü«düú|üs¡∫q dü+>∑‹

C≤„|üø£eTTqï<ë? ˙ ≈£îe÷s¡T&ÉT u≤>∑T

|ü&çj·TTHêï&Éì j˚TdüT n‘·ì ‘·+Á&ç‘√

#Ó|üŒ>± dü+<˚Væ≤+|ü≈£î+&Ü Ä ‘·+Á&ç

‹]– yÓfi≤¢&ÉT (jÓ÷Vü‰qT 4:46`54).

eTq $XÊ«düeTT, ìØø£åD Ç|üŒ{ÏøÏ+ø±

Äj·TH˚. ªª@\j·Tq>± eTq≈£î JeyÓTÆ

j·TTqï Áø°düTÔ Á|ü‘·́ ø£åyÓTÆq|ü&ÉT MTs¡TqT



65

Äj·Tq‘√ ≈£L&É eTVæ≤eT j·T+<äT

Á|ü‘·́ ø£å|üs¡#·ã&ÉT<äTs¡Tμμ (ø=\dü‡ 3:4).

ndüeTs¡Δ‘·˝≤? uÒ‘Ódüú nqã&çq

ø√H˚{Ï <ä>∑ Zs ¡ ndüeTs¡T Δ&ÉT>± 38

dü+e‘·‡s¡eTT\ qT+&ç ndüeTs¡TΔ&ÉT>±

|ü&çj·TT+&çq ˇø£ eTqTwüß´&ÉT C≤„|üø£

eTTHêï&Ü? (jÓ÷Vü‰qT 5:2`9).

nsTTqqT j˚TdüT n‘·ì dü«düú|ü]#ês¡T.

n+<äTπø ªªqqTï ã\|üs¡#·T yêì j·T+<˚

H̊qT düeTdüÔeTTqT #̊j·T>∑\qTμμ nì bÂ\T

#ÓbÕŒ&ÉT (|òæ*|”Œ 4:13).

ø√]ø£˝≤? ˇø£ ∫qïyê&ÉT ‘·q

eT<Ûë´V ü≤ï u ÛÀ»qeTT ì$T‘· ÔeTT

‘Ó#·TÃø=qï ◊<äT s=f…º\T ¬s+&ÉT ∫qï

#˚|ü\‘√ Äj·Tq 5 y˚\ eT+~øÏ

ÄVü‰s¡eTT ô|≥Tº≥ C≤„|üø£ eTTqï<ë?

(jÓ÷Vü‰qT 6:1`14). H˚{ÏøÏì Äj·Tq

Äràj·T ‘·èwüí>=ìj·TTqï y˚\ø=\B Åd”Ô

|ü⁄s¡Twüß\ Äø£*ì rs¡TÃ #·THêïs¡T.

ªª@\j·Tq>± HêeT≥Tº¬ø’‘˚ Áã<äT≈£î≥

Áø°ùdÔ— #êyÓ’‘˚ ̋ ≤uÛÑeTTμμ (|òæ*|”Œ 1:21).

ìdü‡Vü‰j·T‘ê? ù|‘·Ts¡T ˙fi¢̄ MT<ä

q&ÉT#·T#·T eTTì–b˛e⁄≥ #·÷∫‹yê?

j˚TdüT #ÓsTT´ #ê|æ yêì s¡øÏå+#ês¡T

(jÓ÷Vü‰qT 6:16`21— eT‘· ÔsTT

14:23`32). ªªìqTï @ e÷Á‘·eTT

$&ÉTeqT, ìqTï mqï&ÉTqT m&Éu≤j·TqT

nì Äj·TH˚ #Óô|ŒqT >∑<ë!μμ (ôV≤Á;

13:5). Äj·Tq nuÛ Ñj·T Vü≤dü ÔeTT

Ç+ø£qT eTqjÓT&É\ #ê∫ j·TTqï+<äTq

Äj·Tq≈£î ø£è‘·E„\yÓTÆj·TTHêïeTT.

n+<Û äø±s¡e÷? |ü⁄≥Tºø£ qT+&ç

Á> ∑T& ç ¶jÓ Æ Tq yêìøÏ Äj·Tq <äèw æ º

ø£\T>∑CÒdæq dü+>∑‹ C≤„|üø£eTTqï<ë?

(jÓ÷Vü‰qT 9:1`11). Ä eTqTwüß´&ÉT

kÕ‘êqT jÓTTø £ ÿ ø £{ Ïø £ Nø£{ Ï˝À

ã+~Û+|üã&çj·TT+&ÓqT. >±ì j˚TdüT

Ç+ø£qT ªªá ˝Àø£eTTq≈£î yÓ\T¬>’

j·TTHêïs¡Tμμ (jÓ÷Vü‰qT 8:12).

eTs¡De÷? Äj·Tq ‘·q $TÁ‘·T&Ó’q

˝≤»s¡T düe÷~Û <ä>∑Zs¡ XÀø£ qj·THê\‘√

ì\ã&ç ªª˝≤»s¡÷ ãj·T{ÏøÏ s¡eTàì

_>∑Zs¡>± ns¡#·T≥ C≤„|üø£eTTqï<ë?

(jÓ÷Vü‰qT 11:1`44). n+‘·ø£+fÒ

ÁX‚wüºyÓTÆq~, ªªˇø£ ø±\eTT e#·TÃ#·Tqï~—

Ä ø±\eTTq düe÷<Û äT\˝À qTqï

yês¡+<äs¡T Äj·Tq X¯ã›eTT $ì y˚T\T

#˚dæqyês¡T Je |ü⁄qs¡T‘êúqeTTq≈£îqT,

ø°&ÉT #˚dæqyês¡T rs¡TŒ |ü⁄qs¡T‘êúqeTT

q≈£îqT ãj·T{ÏøÏ e#ÓÃ<äs¡Tμμ (jÓ÷Vü‰qT

5:28`29).

j˚TdüT #˚dæq á 7 n<äT“¤‘·eTT\qT

eTqeTT <Ûë´ì+#·T#·T+&É>±, Äj·TH˚

ªªsêE\≈£î sêEqT, Á|üuÛ ÑTe⁄\≈£î

Á|üuÛ ÑTe⁄qTμμ nì düTÔ‹+#·ã<äTΔ\yÓTÆ

j·TTHêïeTT (Á|üø£ 17:14— 19:16).

eTq J$‘ê\qT |ü\T $<ÛäeTT\T>±

Äj·Tq Á|üuÛ≤$‘·eTT #̊j·TT#·Tqï+<äTq,

‘√e÷ e …̋ yÓ÷ø±fi¯S¢ì ªªHê Á|üuÛÑTyê,

Hê < ˚yê μ μ nì ns ¡e≈ £ î+&Ü

j·TT+&É̋ ÒeTT!μμ (jÓ÷Vü‰qT 20:28).

` &˚Hé $+ø£¢sY
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Hê <˚e⁄&ÉT $|òü\T&ÉT ø±&ÉT

(My God is not A God of Failure)

- Clayton Pepper

8

8

8

8

nbıdüÔ\T\ ø±s¡́ eTT\˝Àì yÓTT<ä{Ï

ø=ìï n<Ûë´j·TeTT\T yÓTT<ä{Ï X¯‘êãΔ|ü⁄

Áø°düTÔ dü+|òüTeTT jÓTTø£ÿ n_Ûeè~Δì eTq≈£î

e]í+#·TqT. yÓTT<ä{Ï ~qeTTqH˚ 3000

eT+~ u≤|æÔdüàeTT bı+<ä>±, yê]‘√

nqT~qeTT eT]ø=+‘·eT+~ #˚s¡Ãã&ÉT

#·T+&ç] (nbı.ø±. 2:41,47). ‘·«s¡̋ À

5000 eT+~ |ü⁄s¡Twüß\T Åd”Ô\T ≈£L&É

yê]‘√ #̊s¡Ãã&ç] (nbı.ø±.4:4). yês¡T

<Ûësêfi¯eTT>± $‘êÔs¡T, <Ûësêfi¯eTT>±

|ü+≥ ø√kÕs¡T. ªª<˚e⁄ì yêø£´eTT

Á|üã\yÓTÆ •wüß´\ dü+K´ jÓTs¡÷wü

Ò̋eTT˝À ãVüQ>± $düÔ]+#ÓqT. eT]j·TT

j·÷»≈£î\˝À nH˚≈£î\T $XÊ«düeTTq≈£î

˝Àã&ç]μμ (nbı.ø±. 6:7). ∫qï H˚\˝À

ø=~›>± $‘·TÔ≥≈£î, ô|<ä› bı\eTT˝À

$kÕ Ôs ¡eTT>± $‘·T Ô≥≈ £ îqT >=| üŒ

e´‘ê´düeTTqï~. >∑qTø£ yês¡T ªªÁ|ü‹

~qeTT <̊yê\j·TeTT˝ÀqT Ç+{Ï+≥qT

e÷qø£ uÀ~Û+#·T#·T j˚Tùd Áø°dü Ôì

Á|üø£{Ï+#·T #·T+{Ï]μμ (nbı.ø±.5:42).

<˚e⁄ì n<äT|ü⁄˝À j·TT+fÒ n_Ûeè~Δ

ªª<̊e⁄ì n<äT|ü⁄˝À j·TTqï~ n_Ûeè~Δ

C …+< ä TqqT μ μ e÷≥qT H ˚qT

sTTwüº|ü&É‘êqT. <̊e⁄ì n<äT|ü⁄˝À j·TTqï

J$‘·+ Äràj·TeTT>± eè~Δ C…+<äTqT,

eT]j· T T n‘ ·& É T Ä‘ · à\qT

dü+bÕ~+#·TqT (I  ù|‘·Ts¡T 2:2— 2 ‹yÓ÷

2:2— ôV≤Á; 5:12). eT]j·TT <˚e⁄ì
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ÄBÛqeTT˝À j·TTqï dü+|òüTeTT dü+K´˝À

$dü Ô]+# · TqT. ì πs ›e⁄\Tqï #√≥

dü+|òüTeTT $düÔ]+#·<äT.

Ç|ü&ÉT Á|üX̄ï j̊TeT+fÒ ø=ìï kÕúìø£

d ü+|ò ü TeTT\T <˚e⁄ì ÄBÛqeTT˝À

j·TTqïyê? #ê\ dü+|òüTeTT\˝À Áø=‘·Ô>±

# ˚s ¡ Ãã& É T# · Tqïyês ¡ T ø £qã& És ¡ T .

@\j·Tq>± düTyês¡Ô #ê≥T{˝À yês¡T

ô|<ä›>± Á|üj·T‘·ïeTT #˚j·Ts¡T. düTyês¡Ô

#êf Ò Hêj· Tø £‘ · «˝ Ò$T, Ä‘ · à\T

dü+bÕ~+#˚ yê] ø=s¡‘· e\q n_Ûeè~Δ

≈£î+≥Tã&ÉTqT. n{Ïº Á|ü<̊XÊ\qT <̊e⁄&ÉT

ø£+Á{À\T #˚j·TT#·Tqï≥¢sTT‘˚ Äj·Tq

$|òü\T&Éj̊T´ <̊e⁄&Éì eTq+ ‘·\+#ê*.

<˚e⁄&ÉT $|òü\T&Éj˚T´ <˚e⁄&Ó’‘˚ Äj·Tq

ø£+Á{À\T ø√˝ÀŒsTTq yê&Ée⁄‘ê&ÉT.

nsTT‘˚ eTq <˚e⁄&ÉT mqï&ÉT $|òü\T&ÉT

ø±s¡T!!

dæ<ëΔ+‘· |üs¡+>± ã\eTT>± j·TTqï

dü+|òüTeTT >±&ÛÉ ìÁ<ä̋ ÀìøÏ b˛≈£L&É<äT.

dæ<ëΔ+‘·|üs¡+>± ã\eTT>± j·TT+&ç,

Äràj·TeTT>± yÓT\≈£îe ø£*–, düTyês¡Ô

Á|üø£≥q˝À eTè‘·T …̋’j·TT+&É̋ Òs¡T! n{Ïº~

nkÕ<Ûä´eTT. H˚&ÉT n_Ûeè~Δ kÕ<Ûä´eTT

ø±<äì ø=<äs¡T ‘·\+#·e#·TÃqT. e÷qe

bÕs¡+|üs¡́ eTT\qqTdü]+∫q n_Ûeè~Δ

ø±<äT. <˚e⁄ì düTyês¡Ô $|òü\+ ø±<äT,

mqï&ÉT ø±<äT. MT dü+|òüTeTT me]

n<äT|ü⁄˝À j·TTqï~?

` πø¢≥Hé ô||üŒsY
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ªªÁ|üuÛÑTyÓ’q j˚TdüT q+<äT $XÊ«dü

eTT+#·TeTT, n|ü&ÉT ̇ e⁄qT ̇  sTT+{Ï

yês¡TqT s¡øÏå+|üã&ÉT<äTs¡Tμμ. |òæ*|üŒsTT

#Ós¡kÕ\ n~Û|ü‹ s¡øÏå+|üã&ÉT≥≈£î H̊H̊$T

#̊j·Te …̋qì bÂ\T d”̋ ≤\ q&ç–q|ü&ÉT

n‘·ìøÏ yê]≥T¢ »yê_∫Ã] : ªªÁ|üuÛÑTyÓ’q

j˚TdüT q+<äT $XÊ«düeTT+#·TeTT

n|ü&ÉT ˙e⁄qT ˙ sTT+{Ïyês¡TqT

s¡ø Ï å+|üã&ÉT<äTs ¡Tμμ (nbı.ø±.16:

30`31). yê]∫Ãq CyêãT˝À e÷s¡T

nbı.ø±. 16:30`33

(Acts 16:30-33)

- Kevin L. Moore

8

8

8

8

eTqdüT‡ ̌ |üø√\T u≤|æÔdüàeTT m+<äT≈£î

#Ó|üŒã&É˝Ò<äT?

n+<ä]ø° s¡ø£åD dü+ø£\ŒeTT ˇø£ÿfÒ

nsTTqqT (mô|òd” 4:4`6). $$<Ûä

Á|ü»\≈£î $$<Ûä Ø‘·T\T>± »yê_j·T´

ã&çq≥T¢ eTqø£>∑T|ü&ÉTqT. s¡ø £ åD

dü+ø£\ŒeTT˝À yês¡Tqï dæú‹ì ã{Ïº

yê]ø°j·Tã&çq »yêãT\T y˚πs«s¡T>∑

n>∑T|ü&ÉTqT. |òæ*|üŒsTT #Ós¡kÕ\ n~Û|ü‹

ˇø£ nqT´&ÉT, $Á>∑Vü‰sê~Û≈£î&ÉT. n‘·&ÉT
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j̊TdüT q+<äT $XÊ«dæ ø±<äT. n+<äTe\q

$XÊ«düeTT ˝Ò≈£î+&Ü ‘êqT s¡ø£ åD

dü+ø£\ŒeTT˝À eTT+<äT≈£î yÓfi¯¢˝Ò&ÉT.

>∑qTø£ bÂ\T d”̋ ≤\T ªªn‘·ìøÏì n‘·ì

Ç+≥qTqï yê+<ä]øÏ̇  <˚e⁄ì yêø£́ eTT

uÀ~ Û+∫]μ μ (nbı.ø±.16:32).

yêø£́ eTTqT $qï ‘·s¡Tyê‘· n‘·&ÉT n‘·ì

≈£î≥T+ãeTT j˚TdüT q+<äT $XÊ«dü

eTT+∫]. @\j·Tq>± ªª$qT≥ e\q

$XÊ«düeTT ø£\T>∑TqTμμ (s√e÷ 10:17).

$X¯«dæ+∫q ‘·s¡Tyê‘· yês¡T Ç+πø$T

#˚j·÷*? e÷s¡TeTqdüT‡ bı+<ë*.

ªªsêÁ‹ Ä >∑&çj·T˝ÀH˚ n‘·&ÉT yê]ì

rdæø=ìe∫Ã yê] >±j·TeTT\T ø£&ç¬>qTμμ

n+fÒ e÷s¡TeTqdüT‡ bı+<ÓqT !

(nbı.ø±. 16:33). ªªyÓ+≥H˚ n‘·&ÉTqT

n‘·ì sTT+{Ï yês¡TqT u≤|æÔdüàeTT

bı+~]μμ (33e). á eTqTwüß´&ÉT,

n‘·ì sTT+{Ïyês¡T $X¯«dæ+#˚ es¡≈£î

‘·<äT|ü] s¡ø£åD wüs¡‘·T\qT n‘·ìøÏ

‘Ó*j·TCÒj·Tqø£ÿs¡˝Ò<äT.

nbı.ø±. 2:37`38˝À ô|+‘Óø=düTÔ

Hê&ÉT j·T÷<äT\T nbıdüÔ\T\qT n<˚

Á|üX¯ï n&ç–q|ü&ÉT yê]ø°j·Tã&çq

»yêãT y˚s¡T>∑ j·TTqï~. n~ Ç+ø=ø£

s¡ø£åD dü+ø£\ŒeTT ø±<äT >±ì, Ä Á|üX¯ï

n&çπ>dü]øÏ yês¡T n|üŒ{Ïπø $XÊ«dæ+

#ês¡T. yês¡T j˚TdüTqT >∑÷]Ã $Hêïs¡T.

$XÊ«dæ+#ês¡T. >∑qTø£ yês¡T e÷s¡T

eTqdüT‡ bı+~ u≤|æÔdüàeTT bı+<ë\ì

ôV≤#·Ã]+|üã&Ü¶s¡T. ªªMTs¡T e÷s¡T

eTqdüT‡ bı+~ bÕ|üø£åe÷|üD ì$T‘·ÔeTT

Á|ü‹yê&ÉT j˚TdüTÁø°düT Ô HêeTeTTq

u≤|æÔdüàeTT bı+<äT&çμμ (nbı.ø±.2:38)

j·Tì #Ó|üŒã&É>± Ä ~qeTT q+<äT

Ç+#·T$T+#·T eT÷&ÉTy ˚\ eT+~

u≤|æÔdüàeTT bı+~] (nbı.ø±. 2:47).

s¡øÏ å+|üu&Ü\+fÒ n$XÊ«düT\T

j˚T$T #˚j·÷*? düTyês¡ Ô $Hê*,

$XÊ«dæ+#ê*, e÷s¡TeTqdüT‡ bı+<ë*,

ˇ|üø√yê*, u≤|æÔdüàeTT bı+<ë*

(s√e÷ 10:17— e÷s¡Tÿ 16:16—

nbı.ø±. 2:38— 3:19— 22:16— s√e÷

10:9`10). e÷s¡TeTqdüT‡ bı+~q

$XÊ«düT\T u≤|æÔdüàeTT bı+~q ‘·s¡Tyê‘·

j˚T$T #˚j·÷*? yês¡T $XÊ«düeTT˝À

ì\ø£&É>± j·TT+&Ü* (nbı.ø±. 2:42—

14:22).

nbı.ø±.2:44˝À •w ü ß ´\T

ªª$X¯«dæ+∫q yês¡+<äs¡Tμμ nì #Ó|üŒã&ç

j·TTqï~. yês¡+<äs¡T u≤|æ Ôd üàeTT

bı+~qyê¬s’qqT ªª$X¯«dæ+∫qyês¡Tμμ

nì #Ó|üŒã&çj·TTqï~. u≤|æÔdüàeTT

bı+~q ‘·s¡Tyê‘· |òæ*|üŒsTT #Ós¡kÕ\

n~Û|ü‹ ªª<˚e⁄ì j·T+<äT $X¯«dæ+∫q

yê&Ó’ ‘·q sTT+{Ï yês¡+<ä]‘√ ≈£L&É

Äq+~+#ÓqTμμ nì #Ó|üŒã&çj·TTqï~

(nbı.ø±.16:34). u≤|æÔdüàeTT bı+~q

yês¡+<äs¡T $XÊ«düeTT˝À ø=qkÕ>∑T#·T

j·TT+{≤s¡T, ø=qkÕ>∑T#·T $XÊ«düT˝…’

j·TT+<äTs¡T.

` ¬ø$Hé eT÷sY
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s¡+&ç, Äsê~Û+#·T<äeTT !

(Oh Come, Let us Worship !)

- Betty Burton Choate

8

8

8

8

ªªs¡+&ç qeTkÕÿs¡eTT #˚dæ kÕ–\

| ü& É< äeTT. eTq\qT d ü èõ+∫q

jÓT¨yê düìï~Ûì yÓ÷ø£]+#·T<äeTT.

Äj·Tq eTq <˚e⁄&ÉTμμ (ø°s¡Ôq 95:6).

Áø=‘·Ô ìã+<Ûäq j·TT>∑eTT˝À j˚TdüT

Äsê<ÛäqqT Ç≥T¢ e]í+#ês¡T : ªªnsTT‘˚

j · T<ës ¡ ΔeT T>± Äsê~ Û+# · Tyês ¡ T

Ä‘·à‘√qT dü‘·´eTT‘√qT ‘·+Á&çì

Äsê~Û+#·T ø±\eTT e#·TÃ#·Tqï~. n~

Ç|ü&ÉTqT e#˚Ãj·TTqï~μμ (jÓ÷Vü‰qT

4:23).

‘ ·s ¡eTT\ã& ç yês ¡+ yês ¡+

bÕs¡+|üsê´#ês¡eTT>± eTq+ #˚j·TT

Äsê<Ûäq >±ø£ Äsê<ÛäqqT >∑÷]Ã u…’_\T

# Ó| ü j · T<ës ¡ Δ  d ü+> ∑‘ · T\qT

>∑eTì+#·T≥≈£î Á|üj·T‹ï+#·T<ë+.

ªªÄ eTqTwüß´&ÉT ‘·q ‘·\e+∫

jÓT¨yê≈£î ÁyÓTT¬øÿqTμμ Ä~.ø±.24:26.

ªªnÁu≤eTT kÕ–\|ü&çj·TT+&É>±,

<˚e⁄&É‘·ì‘√ e÷{≤¢&ÓqT...μμ Ä~.ø±.

17:3.

ªªn+<äT≈£î yÓ÷ùw ‘·«s¡|ü&ç H̊\ es¡≈£î

‘·\e+#·Tø=ì qeTkÕÿs¡eTT #˚ôdqTμμ

ìs¡ZeT 32:8.

ª ªd üs ¡ «»qT˝≤sê jÓ T¨yêqT

düqTï‹+#·T&çμμ ªªÄj·Tq ãVüQ>± düTÔ‹

H=+<ä‘·–qyê&ÉT. |òüTq‘ê Á|üuÛ≤eeTT\T

Äj·Tq düìï~Ûì ñqï$!! ªªjÓT¨yê

HêeTeTTq≈£î ‘·–q eTVæ≤eT Äj·Tq≈£î

#Ó*¢+#·T&ç... Äj·Tq düìï~ÛøÏ s¡+&ç...

Äj·Tq jÓT< äT≥ kÕ–\|ü& ÉT& ç μ μ.

ª ª»qT\+<äs ¡T Äy˚TH é nì #Ó| æŒ

jÓT¨yêqT düT Ô‹+∫]μμ (1~qeè

16:23, 26, 29, 36).

ªªdüs¡«˝Àø£eTT ˙≈£î qeTdüÿ]+∫

ìqTï ø°]Ô+#·TqT ˙ HêeTeTTqT ã{Ïº

ìqTï ø°]Ô+#·TqTμμ (ø°s¡Ôq 66:4).

ª ªeTq < ˚e ⁄& Ó ’q j Ó T¨yêqT

|òüTq|üs¡#·T&ç, Äj·Tq bÕ<ä|”sƒ ¡eTT

m<äT≥ kÕ–\|ü&ÉT&ç. Äj·Tq |ü]X¯ó

<äTΔ&ÉTμμ (ø°s¡Ôq 99:5).

ªªÄj·Tq ìyêdü düú\eTT\≈£î b˛<äeTT

s¡+&ç. Äj·Tq bÕ<ä |”sƒ¡eTT m<äT≥

kÕ–\|ü&ÉT<äeTT s¡+&çμμ (ø°s¡Ôq 132:7).

ªªÇ+<äTe\q <˚e⁄&ÉT ì»eTT>±

MT˝À ñHêï&Éì Á|ü#ês¡eTT #˚j·TT#·T

n‘·&ÉT kÕ–\|ü&ç <̊e⁄ìøÏ qeTkÕÿs¡eTT

#˚j·TTqTμμ (I ø=]+B∏ 14:25).
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ªªÄ Hê\T>∑T Je⁄\T Äy˚THé nì

# Ó| ü Œ>± Ä ô|< ä ›\T kÕ–\| ü& ç

qeTkÕÿs¡eTT #˚dæ]μμ (Á|üø£≥q 5:14).

kÕ‘êqT&ÉT ≈£L&É Áø°düTÔqT XÀ~Û+∫

q|ü&ÉT, ‘·q |òüTq‘· ø=s¡≈£î Äj·Tq

j˚T$T # ˚j·÷˝À m]–qyê&ÉjÓ Æ T

j·TT+&ÓqT. ªª˙e⁄ kÕ–\|ü&ç Hê≈£î

qeTkÕÿs¡eTT #˚dæq jÓT&É\ M≥ìï{Ïì

˙øÏ#ÓÃ< äqì Äj·Tq‘√ #Ó ô|ŒqTμμ

(eT‘·ÔsTT 4:9).

ª ªÄj· TqqT Äsê~ Û+# · Tyês ¡ T

Ä‘·à‘√qT, dü‘·´eTT‘√qT Äsê~Û+#·

e˝…qìμμ j˚TdüT Á|üuÛ ÑTe⁄ #Óô|ŒqT

(jÓ÷Vü‰qT 4:24). n+<äTe\q

Äsê~Û+#·Tyês¡T ‘·eTTàqT ‘êeTT

|üØøÏå+#·Tø=ì Äsê~Û+#·T≥ j·TTø£ÔeTì

H˚qT uÛ≤$kÕÔqT.

Äsê<ÛäqqT >∑÷]Ãj·TTqï á Ò̋Kq

uÛ≤>∑eTT\qT |ü⁄q' |ü]ƒ+#·TeTT. n$

d üs ¡<ë>±, V ü ‰sTT>±, ≈ £Ls ¡ T Ãì,

>∑&çj·÷sêìï >∑eTìdü÷Ô j·TTqï≥T¢qïyê?

Ò̋<ë n$ eTq X¯øÏÔ kÕeTsêΔ́ ìï, uÛÑøÏÔì

ø√s¡T#·÷ <˚e⁄ì düìï~Û˝À eTq+

e⁄+&Ée\dæq $<ÛëHêìï dü÷∫+#·T

#·Tqïyê? Äràj·÷sê<Ûäq˝À ìeT>∑Tï

\yÓTÆ eTq+ >∑&çj·÷sêìï >∑eTìdüTÔ

j·TT+&Ée\dæq |üì˝Ò<äT. n{Ïº |üì

<˚e<ä÷wüDj˚T n>∑TqT.

< ˚e ⁄& ç∫Ãq e÷s ¡ Z< äs ¡ Ùø £

dü÷Á‘·eTT\qT bÕ{Ï+#·T#·T Äj·Tq ø√s¡T

Ø‹>∑ Äsê~Û+#·T≥≈£î eTq+ j˚T$T

#̊j·÷*? j̊TẙT$T e÷s¡TŒ\T #̊j·÷*?

~>∑Te ø=ìï düV ü‰j·÷s¡ Δø £s ¡y ÓT Æq

d ü\V ü ‰\ì# · T Ã# · THêïqT. M{ Ïì

bÕ{Ï+∫q jÓT&É\ eTq Äsê<Ûäq˝À

Äràj·T+>± y˚T\T bı+<ä\>∑eTì Hê

$XÊ«düeTT.

m\¢|ü&ÉT, m\¢|ü&ÉT, m\¢|ü&ÉT...

Äsê<Ûäq Áø£eTeTTqT »]–+#·T

|ü⁄s¡Twüß\T m\¢|ü&ÉT, m\¢ẙfī˝≤ ‘êeTT

#̊j·TTq<ä+‘ê <̊e⁄ì |òüTq‘·≈£î, eTVæ≤eT

ø=s¡≈£î e÷Á‘·y˚Tj·Tì >∑Ts¡TÔ+#·Tø√yê*.

Äsê<Ûäq˝À bÕ˝§ZqTyês¡T ã\|üs¡#·

ã&ÉT<äTs¡T. nH˚ø£ Ø‘·T\T>∑ y˚T\T

bı+<äT<äTs¡T. >±ì á düeTj·T+ e÷Á‘·+

d”«j·T |òüTq‘· ø=s¡≈£î >±ø£ <˚e⁄ì

ø=ìj·÷&ÉT≥≈£î ñ|üjÓ÷–+|üã&Ü*.

u…’_\T ‘·s¡>∑‹ düeTj·T+˝À ≈£L&É sTT{Ïº

$<ÛäyÓTÆq |üsƒ¡qeTT »]–+#·ã&Ü*.

1. m) X¯ìyês¡+ sêÁ‹ qT+∫

$ÁXÊ+‹ H=+~ Äsê<Ûäq≈£î dæ<äΔ|ü&Ü*.

_) Ä~yês¡+ ñ<äj·÷H˚ï Ò̋∫ Äsê<Ûäq

ø=s¡≈ £î dæ<ä Δ| ü&Ü*. dæ) Äsê<Û äq

dü ú\eTTq≈£î eTT+<äT>±H˚ #˚s¡Tø=ì

Äsê~Û+#·T≥≈£î e÷qdæø£+>± dæ<äΔ|ü&Ü*.

sTT˝≤ #˚j·T&ÜìøÏ eTq+ ìX¯ÃsTT+#·T

ø=ì |üì #˚j·÷*.

2. Äsê<Ûäq düú\eTT <ä>∑Zs¡≈£î e∫Ãq

‘·s¡Tyê‘· dü̈ <äs¡T\qT |ü\ø£]+#·&É+,

yê]‘√ dü+uÛ≤wæ+#·&É+ n+‘ê yÓ\T|ü\
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Äes¡D˝À »]–‘˚ eT+∫~. eTq+

˝À|ü\ V ü‰\T˝À Á| üy ˚•+#˚d ü]ø Ï

Äsê~Û+#·T≥≈£î dæ<äΔ+>± j·TTHêïeTì

ns¡Δ+.

3. Äsê<Ûäq ÁbÕs¡+uÛÑ+ ø±e&ÜìøÏ

Ç+ø± düeTj·T+ e⁄qï≥¢sTT‘˚ u…’_\T

#·<äTe⁄≥jÓ÷, ÁbÕs¡Δq #˚dæø=qT≥jÓ÷,

<Ûë´ì+#·T≥jÓ÷ »s¡T>∑e˝…qT. á

dü+<äs¡“¤+˝À <˚e⁄ì >∑÷]Ã <Ûë´ìdüTÔ

j·TT+fÒ eT+∫~.

Äsê<Ûäq : Äsê<Ûäq n+‘·{Ï̋ ÀqT

<̊e‘·«ẙT eTq eTTU≤´+X̄eTT. Á|ü‹yês¡T

‘·eT Vü≤è<äj·T|üPs¡«ø£eTT>± bÕ&ÉTq{Ïº

bÕ≥\qT m+#·Tø√yê*. <̊e⁄ì düTÔ‹+#·

&ÜìøÏ, |ò üTq|üs¡#·&ÜìøÏ, ø£è‘·»„‘·

#Ó*¢+#·&ÜìøÏ, Áù|eTqT Á|üø£{Ï+#·&ÜìøÏ

ñ|üø£]+#˚ bÕ≥\T bÕ&Ü*.

_) ÁbÕs¡ úq\T ≈£L&Ü düT Ô‹øÏ,

ø£è‘·»„‘·≈£î dü÷#·q>± j·TT+&Ü* >±ì

ÁbÕ]ú+#·Tyêì e´øÏÔ‘ê«ìøÏ ø±<äT. n+‘˚

ø±<äT e´øÏÔ>∑‘· Å¬ø’düÔe⁄\ ne⁄düsê\qT

‘Ó*dæø=ì yê{Ï ø=s¡≈£î ÁbÕ]ú+#·T≥˝À

C≤Á>∑‘ · Ô eVæ≤+#ê*. @<Ó ’Hê ˇø£

ÁbÕ+‘ ·eTT >±ì, < ˚X ¯eTT >±ì

Çã“+~˝À j·TT+fÒ <ëìï >∑÷πsÃ

ÁbÕ]ú+#ê*. eTq |üs¡˝Àø£|ü⁄ ‘·+Á&ç

n+<ä]øÏ Á|üuÛÑTyÓ’j·TTHêïs¡T. >∑qTø£

Äj·Tq düìï~ÛøÏ eTq $C≤„|üqeTT\T

rdüTø=ì yÓfi≤fl*. Äj·Tq ∫‘·ÔyÓTÆ‘˚

Äj·÷ Çã“+<äT\qT ‘=\–+#·eTì

ÁbÕ]ú+#ê*.

ÁbÕs¡úq\T ≈£î¢|üÔeTT>± j·TT+&Ü*,

‘·s¡#·T ÁbÕ]ú+#ê*. ÁbÕs¡úq˝Àì e÷≥\T

ìwüÿ\àwüeTT>± j·TT+&Ü*. |ü<˚ |ü<˚

e*¢+#·≈£L&É<äT. Á|ü‹ ‘·\+|ü⁄ Vü≤è<äj·T

|üPs¡«ø£yÓTÆq<Ó’ j·TT+&Ü*.

d æ ) Ä~eT Å ¬ø ’d ü Ôe ⁄\T Á| ü‹

Ä~yês¡eTTq Á|üuÛÑT sêÁ‹ uÛÀ»qeTT˝À

bÕ\Tbı+~ düVü≤yêdüeTT ø£*–j·TTqïfÒ¢

H˚&ÉT ≈£L&É eTq Äsê<Ûäq˝À nfÒ¢

j·TT+&Ée …̋qT. Á|üuÛÑT sêÁ‹ uÛÀ»q+˝À

eTq+ ˇ+&=s¡T\‘√qT, <˚e⁄ì‘√qT,

düVü≤yêdüeTT ø£*–j·TT+<äTeTT.

Á|üuÛÑT sêÁ‹ uÛÀ»qeTT˝À bÕ˝§Zqø£

eTT+<äT ÁbÕs¡úq˝À >∑&ç|æ Á|ü‹yê&ÉT ‘·qTï

‘êqT | üØø Ï å+# · Tø=qe˝ …qT.

dü̈ <äs¡T\˝À @yÓTÆHê Äs√|üD\Tqï≥¢

sTT‘˚ á düeTj·TeT+<äT n$ ø£¬sø˘º

#˚j·Tã&ÉT≥≈£î neø±X¯eTT ø£\T>∑TqT.

á Ø‹>± n+<ä] Vü≤è<äj·÷\T

@ø£yÓTÆ |ü]X̄ó<äΔ |üs¡#·ã&çqyÓ’ j·TT+&É>±

˝ÒKq uÛ≤>∑eTT #·~$ <ëìï ø=+‘·

$e]+#·T≥ eT+∫~.

&ç) á dü+<äs¡“¤eTT>± |ü⁄s¡Twüß\T

Á|üdü+>±\T #̊j·T&É+ ø£+fÒ Áø°düTÔ dæ\Te

yÓ’|ü⁄ Á|ü»\ eTqdüT‡\qT πø+ÁBø£]+#˚

≥≥T¢ #̊ùd e÷≥\T ôV≤#·Ã]ø£\T #̊j·TT≥

eT+∫~.

Ç) ø±qTø£\T e´≈£îÔ\ jÓTTø£ÿj·TT

d ü+| ò ü TeTT jÓT Tø £ ÿj · T T Á ù|eTqT

<Ûësêfi¯eTT>± Á|ü‹_+_+|ü #˚j·TTq≥T¢
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ñ+&Ü*. <˚e⁄ì jÓTTø£ÿj·TT Äj·Tq

Áù|eT jÓTTø£ÿj·TT >=|üŒ‘·Hêìï eTq+

Á>∑Væ≤+∫q≥¢sTT‘˚, n+<Ûäø±s¡eTT˝À

j·TTqïyê]øÏ düTyês¡ Ôq+~+#·Tq≥T¢

Ç#·TÃ≥˝À eTq+ Áb˛‘·‡Væ≤+#·ã&Ü*.

eTq+ Äsê<Û äq #˚j·TTq|ü&ÉT

ì\ã&Ü˝≤? ≈£Ls√Ãyê˝≤? kÕ–\

|ü&Ü˝≤? Ò̋KHê˝À¢ Ç+<äT $wüj·TyÓTÆq

ìj·TeT+ j̊TB Çj·T´ã&É̋ Ò<äT. nsTT‘̊

eTq+ #·~$q Ò̋Kq uÛ≤>±\T ø=+‘·

e÷~]ì eTq≈£î #·÷|æ+#·T#·Tqï~.

Äsê<Ûäq ≈£Ls¡TÃì >±ì, ì\ã&ç >±ì

#̊j·Te#·TÃqT. ≈£Ls√Ã>∑*–‘̊H̊ Äsê<Ûäq

n+‘·{Ï̋ ÀqT bÕ˝§Zq>∑\eTT. ̋ ÒKHê˝À¢

Á|ü»\T <˚e⁄ì düìï~Û˝À ì\ã&çq≥T¢

≈£L&É Áyêj·Tã&ç+~.

nìï{Ïø£+fÒ eTTK´eTT>± Äsê<Ûäq

<˚e⁄ì düìï~Û˝À e+– qeTkÕÿs¡eTT

# ˚d æq≥T ¢  Áyêj · Tã& ç+~. yê]

eTTKeTT\T H̊\yÓ’|ü⁄ e+–j·TT+∫q≥¢>∑T

|ü&ÉTqT.eTq Äsê<Û äq\˝À sTT{Ï º

$<Û̊j·T‘·, Bq‘·«eTT ø£qã&ÉT≥ Ò̋<äT.

ùV≤u…\T, nÁu≤Vü‰eTT, <ëM<äT yÓTT<ä\>∑T

yês ¡T Äsê<Û äq˝À nqTuÛ Ñ$+∫q

nqTuÛÑ÷‹ì eTq+ bı+<ä˝Òø£b˛e⁄

#·THêïeTì Hêj·T_ÛÁbÕj·T+.

Äsê<Û äqqT ˝ÒKqeTT\T m≥T¢

$e]+#·T#·Tqï$? <Ó’yêy˚X¯ ˝ÒK≈£î&ÉT

dü+|ò ü÷sê<Û äqqT, ÇÁXÊj˚T©j·TT\T

nqTuÛÑ$+∫q <̊e⁄ì Á|ü‘·́ ø£å‘·qT ~>∑Te

Ø‹>± e]í+#·T#·THêï&ÉT.

ªªÇ|ü&Ó’‘˚ d”jÓ÷qT ø=+&É≈£îqT,

JeeTT >∑\ <̊e⁄ì |ü≥ºDeTTq≈£î nq>±

|üs¡˝Àø£|ü⁄ jÓTs¡÷wü˝ÒeTT≈£îqT, y˚y˚\

ø=\~ <˚e<ä÷‘·\ jÓTT<ä›≈£îqT, |üs¡̋ Àø£

eT+<äT Áyêj·Tã&çj·TTqï CÒ´wüß º\

dü+|òüTeTTq≈£îqT, yê] eT¨‘·‡eeTTq

≈£îqT n+<ä] Hê´j·÷~Û|ü‹jÓÆTq <˚e⁄ì

jÓTT<ä›≈£îqT dü+|üPs¡í dæ~Δ bı+~q

˙‹eT+‘·T\ Ä‘·àjÓTT<ä›≈£îqT, Áø=‘·Ô

ìã+<Ûäq≈£î eT<Ûä́ e]ÔjÓÆTq j˚TdüTH=<ä›

≈£îqT ùV≤uÒ\T ø£+f… eT] ÁX‚wüºeTT>∑

|ü\T≈£î Áb˛ø£åø£ s¡ø£ÔeTTq≈£îqT MTs¡T

e∫Ãj·TTHêïs¡Tμμ (ôV≤Á; 12:22`24).

m+‘· ÄX¯Ãs¡́ ø£s¡yÓTÆq düeT÷Vü≤yÓ÷!

eTq+ Äsê<Ûäq #˚j·TTq|ü&ÉT m+‘·

eTVæ≤eT >∑\ Á|ü<˚X¯eTT˝À Á|üy˚•+#Ó

<äyÓ÷! n{Ïº düeT÷Vü≤eTT˝À eTq+

Ä‘·à\qT |üØøÏ å+#·Tø=qT#·T, Bq

Vü≤è<äj·T+‘√ Á|üy˚•+#·T≥ m+‘·

ne⁄düs ¡y Ó÷! Á|üuÛ Ñ Te⁄ ~qeT+<äT

eTq+<ä]ø° m+‘· Ä‘·à ñÁ<˚ø£|üP]‘·

nqTuÛÑeyÓ÷ >∑<ë!

n+< ä Te\qH ˚ u … ’_\T | üs ƒ ¡q

ø±\eTT˝À Á|üẙ•+∫ <̊e⁄ì yêø£́ eTTqT

<Ûë´ì+∫ Äsê<Ûäq˝À Á|üy˚•+#·T≥

ñ‘·ÔeTeTT. ˇø£]H=ø£s¡T ôV≤#·Ã]+#·T

ø=qT#·T, |ü⁄]ø=\TŒ#·T Äsê<Ûäq˝À

bÕ˝§Z+<äTeTT >±ø£ !

` u…{°º #Û√{Ÿ
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|ü]X¯ó<äΔ‘·, Äsê<Ûäq jÓTTø£ÿ eTTUÀ´<˚›X¯´eTT

(Holiness, The Heart of Worship)

- Clarence DeLoach

8

8

8

8

<̊e⁄ì jÓTTø£ÿ Áù|eTqT >∑÷]Ã ø£è|üqT

>∑÷]Ã m≈£îÿe ÁbÕ<Ûëq´‘· eTq+

sTT∫ÃqqT, <˚e⁄ì jÓTTø£ÿ |ü]X¯ó<äΔ‘·qT

eTq+ ìs¡¢ø£ǻ + #˚kÕeTT. ªªH˚qT |ü]X¯ó

<äTΔ&ÉqT >∑qTø£ MTs¡TqT |ü]X¯ó<äTΔ˝…’

j·TT+&ÉT&çμμ (I ù|‘·Ts¡T 1:16). á e÷≥

˝ÒMj·T ø±+&ÉeTT eTq≈£î e]í+#·T

#·Tqï~. ÇÁXÊj̊T©j·TT\ jÓT<äT≥ <̊e⁄ì

|ü]X¯ó< ä Δ| üs ¡# ·˝ Òq+<äTq Hê<ëãT

n;VüQ\T n$<Û˚j·TT\sTT´] (˝ÒM

10:1`2). ªª|ü]X¯ó<äΔ <ä÷‘·\ düuÛÑ˝À

Äj·Tq $TøÏÿ* ;Ûø£s¡T&ÉT, ‘·q #·T≥TºqTqï

yês¡+<ä] ø£+fÒ uÛÑj·T+ø£s¡T&ÉTμμ (ø°s¡Ôq

89:7),

<̊e⁄ì |ü]X̄ó<äΔ‘·qT eTq+ ms¡T>∑T≥˝À

Äj·Tq eT#·Ã˝Òìyê&Éì, <√wüs¡Væ≤‘·T

& Éì, bÕ| üs ¡V æ ≤‘ · T& Éì, | üP] Ô>±

˙‹eT+‘·T&Éì eTq+ Á>∑Væ≤kÕÔeTT.

dü‘ê´sê<Ûäq jÓTTø£ÿ eTTK´ ñ<˚›X¯´eTT

sTT~. eT+∫ bÕ≥\T bÕ&É& É+,

dü+‘√wüeTT>± |ò”˝Ÿ ne&É+, eT+∫

‘·\+|ü⁄\T ø£*–j·TT+&ÉTfj˚T ø±<äT.

Äj·Tq |ü]X̄ó<äΔ‘· eTq\qT uÛÑøÏÔ |üPs¡«ø£

u Û Ñj · TeTTq≈ £ î q&ç| æ+#ê*. n~

Äs√>∑´<ëj·Tø £+. < ˚e⁄ì jÓTTø £ ÿ

eT¨qï‘· |ü]X¯ó<äΔ‘·qT #·÷∫q|ü&ÉT

jÓTwüj·÷ ‘·q bÕ|ü|ü⁄‘·‘ê«ìï >∑÷]Ã

‘ ·q˝À ‘êqT ≈ £ î$T*b˛j·÷& É T

(jÓTwüj·÷ 6:1`6).
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Ä≥bÕ≥\‘√, düs¡<ë>±, ∫*|æ

#˚wüº\‘√ <˚e⁄ì düìï~ÛøÏ sêe&É+ |ü]X¯ó

< ä Δ‘ ·qT > ∑÷]Ã nC≤ „qeTT ø £*–

j·TT+&ÉT≥j˚T. $]– q*–q J$‘·+,

bÕ|ü|ü⁄ ˇ|üø√\TqT ã{Ïº j·T<ës¡ΔyÓTÆq

Äsê<Ûäq ñ‘·ŒqïeT>∑TqT.

eTqeTT Äsê~Û+#·T≥≈£î m|ü&ÉT

dæ<äΔ|ü&çj·TT+&Ée …̋qT? ôV≤Á; 10:22

eTqø=ø£ dü÷#·q sTT#·TÃ#·Tqï~.

ªªeTqkÕ‡øÏåøÏ ø£\àwüeTT ‘√#·≈£î+&ÉTq≥T¢

Áb˛øÏ å+|üã&çq Vü≤è<äj·TeTT\T >∑\

yês¡eTTqT, ìs¡à\yÓTÆq ñ<äø£eTT‘√

kÕïqeTT #˚dæq X¯Øs¡eTT\T >∑\yês¡

eTTHÓ’ j·TT+&ç, $XÊ«dü $wüj·TeTT˝À

dü+|üPs¡í ìX¯Ãj·T‘· ø£*– j·T<ës¡ΔyÓTÆq

V ü ≤ è< äj · TeTT‘√ eTqeTT < ˚e⁄ì

düìï<ÛëqeTTq≈£î #˚s¡T<äeTTμμ. <˚e⁄ì

düìï<ÛëqeTTq≈£î #˚s¡T≥≈£î ø±e\dæq

yê{Ïì á e#·qeTT˝À >∑eTì+#·TeTT.

ìwüÿ\àwü Vü≤è<äj·TeTT : ªªÁb˛øÏå+|ü

ã&çq Vü≤è<äj·TeTTμμ. eTq Äsê<Ûäq

n+‘ê Vü≤è<äj·T|üPs¡«ø£eTT>± j·TT+&Ü*.

ns¡Δ eTqdüT‡ ø£*–j·TT+&Ésê<äT. eTqdüT‡

˝Òì Äsê<Ûäq Äsê<Ûäq ø±<äT. n<=ø£

Hê≥ø£+. ẙwü<Ûës¡D. eTq˝À |ü]|üPs¡í‘·

˝À|æ+∫Hê eTqdü÷Œ¤]Ô>± <̊e⁄ì Äsê~Û+

#ê*. nsTT‘˚ ìcÕÿ|ü≥´eTT Ò̋ø£b˛‘˚

Äj·TqqT Äsê~Û+∫q j·T≥¢e<äT.

qeTàø£‘·«eTT : ªªdü+|üPs¡í ìX¯Ãj·T‘·

ø£*–μμ j·TT+fÒ ˙‹eT+‘·T\eTT>±

rs¡Ãã&ÉT<äTeTT. j·T÷<äT\ $wüj·÷ìøÏ

eùdÔ sTT~ <Ûäs¡àXÊÅdüÔeTTqT $&ç∫ô|≥Tº≥.

eT]j·TT ÁX‚wüºyÓTÆq yê>±ΔqeTT\ ø=s¡≈£î

Áø=‘·Ô ìã+<ÛäqqT d”«ø£]+#·T≥ j·T>∑TqT.

>∑qTø£ eTqeTT ìwüÿ|ü≥ Vü≤è<äj·T+‘√

Äsê<Ûäq≈£î e#·TÃfj˚T >±ø£, j˚TdüT

q+<äTqT Áø=‘·Ô ìã+<Ûäq j·T+<äTqT dæús¡

ìX¯Ãj·T‘· $XÊ«düeTT ø£\–j·TT+&ÉT≥.

$qj·TeTT : ªªeTqkÕ‡øÏåøÏ ø£\àwüeTT

‘√# ·≈ £ î+& É Tq≥T ¢  Áb˛ø Ï å+| üã& çq

Vü≤è<äj·TeTT >∑\yês¡eTTμμ nq>± $qj·T

$<Û̊j·T‘·\T >∑\ Vü≤è<äj·TeTT. eTqeTT

düs¡« düeTè~Δ‘√ e#·TÃ≥ ̋ Ò<äT >±ì j̊TdüT

Áø°düTÔ s¡ø£ÔeTT‘√ e÷Á‘·ẙT <̊e⁄ì jÓTT<ä›≈£î

#˚s¡Tø√>∑\eTT. <˚e⁄ì düìï<ÛëqeTT˝À

eTq+ ìÅwüŒjÓ÷»≈£î\eTT.

|ü$Á‘·‘· : ªªìs¡à\yÓTÆq ñ<äø£eTT‘√

kÕïqeTT #˚dæq X¯Øs¡eTT\T >∑\

yês¡eTTHÓ’ j·TT+&Éμμ e …̋qT. nqT~qeTT

<˚e⁄ì ≈£îe÷s¡Tì jÓT<äT≥ eTq

bÕ|üeTT\T ˇ|üø=qT#·T Äj·Tq

s¡ø£ÔeTT˝À ø£&ÉT>∑ã&ÉT#·T j·TT+<äTeTT.

J$‘·+ n+‘ê Äsê<Ûäq ø±<äT. >±ì

J$‘·+˝À #˚j·TTq<ä+‘ê Äsê<Ûäqj˚T.

Á|ü‹s√E kÕ‘êqT ø=s¡≈£î J$+∫

Ä~yês¡eTTq <˚e⁄ì Äsê~Û+#·˝Òe⁄.

eT]j˚T ~qeTTq Äsê~Û+#·˝Òe⁄.

ìcÕÿ|ü≥´eTT, qeTàø£‘·«eTT, $qj·TeTT,

|ü$Á‘·‘· sTT$ Äsê<Ûäq≈£î ne⁄düs¡+.

< ˚e⁄& É T ì‘ · T ´& É T , | ü]X ¯ ó< ä T Δ& É T ,

eTVæ≤eT>∑\yê&ÉT, Äsê<Ûä̇ j·TT&ÉT.

` πø¢¬sHé‡ &ç̋ À#Y
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Ä~yês¡eTTqH˚ m+<äT≈£î Äsê~Û+#ê*?

(Why Worship on Sunday?)

- Ken Tyler

8

8

8

8

Å ¬ø ’d ü Ôe⁄\T dü+|ò ü TeTT>± ≈£L&ç

Ä~yês¡eTTq Äsê~Û+‘·Ts¡T @\j·Tq>±

Ä ~qeT+<äT ø=ìï Á|ü‘˚́ ø£ ÁbÕeTTK´

dü+>∑‘·T\T »]¬>qT.

yês¡eTT˝À yÓTT<ä{Ï ~qeTTq j˚TdüT

eTè‘·T\˝À qT+&ç düJe⁄&Ó’ ˝Ò#ÓqT

(e÷s¡Tÿ 16:9) : ªªÄ~yês¡eTTq

‘Ó\¢yê]q|ü&ÉT j˚TdüT ̋ Ò∫ ‘êqT @&ÉT

<äj·T´eTT\qT yÓfi¯ ¢>={Ïºq eT>∑ ›˝ÒH˚

eT]j·T≈£î yÓTT<ä≥ ø£qã&ÓqTμμ nì

nø£ÿ&É Áyêj·Tã&çj·TTqï~.

Ä~yês¡eTTq |ü]X¯ó<ë Δ‘ ·Tà& ÉT

nbıdü Ô\T\ô|’ ≈£îeTà]+#·ã&ÓqT :

ª ª ô|+‘ Óø=d ü ÔqT | ü+& É T> ∑ ~qeTT

e∫Ãq|ü&ÉT n+<äs ¡T ˇø£ #√≥

≈£L&çj·TT+&ç]. n|ü&ÉT ẙ>∑eTT>± M#·T

ã\yÓT Æq >±* e+{Ï jÓTTø£ <Û ä«ì

Äø±X¯eTT qT+&ç nø£kÕà‘·TÔ>± yês¡T

≈£Ls¡TÃ+&çj·TTqï Ç\¢+‘·j·TT ì+&ÓqT.

eT]j·TT n–ï C≤«\\ e+{Ï Hê\Tø£\T

$uÛ≤–+|üq≥T¢>± yê]øÏ ø£qã&ç yê]˝À

ˇø=ÿø£ÿì MT<ä Áyê\>± n+<äs¡T |ü]X¯ó
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<ëΔ‘·à‘√ ì+&çqyê¬s’ Ä Ä‘·à yê]øÏ yêø̆

X̄øÏÔ nqTÁ>∑Væ≤+∫q ø=\~ nq´uÛ≤wü\‘√

e÷≥˝≤&ÉkÕ–]μμ (nbı. 2:1`4).

ô|+‘Óø=düTÔ nq>± 50e ~qeTT nì

ns¡ΔeTT. n~ j·T÷<äT\ <Ûäs¡àXÊÅdü Ô

Á|üø±s¡eTT Ä#·]+#·ã&˚ ˇø£ Á|ü‘˚´ø£

|ü+&ÉT>∑ ~qeTT. n~ |ükÕÿ |ü+&ÉT>∑

nq+‘·s¡eTT 50 ~qeTT\ ‘·s¡Tyê‘·

Ä# ·]+#·ã&Ü*. n~ ª ª$ÁXÊ+‹

~qeTTq≈£î eTs¡T~qeTTqμμ Ä#·]+|ü

e˝…qT (˝ÒM 23:11,15). >∑qTø£

nbıdüÔ\T\T |ü]X¯ó<ëΔ‘·àqT bı+~q

~qeTT, düTyês¡ Ô Á| üø £{Ï+#·T≥≈£î

yÓTT<ä*&çq ~qeTT Ä~yês¡eTT.

@\j·Tq>± ô|+‘Óø=düT Ô m|ü&ÉT

Ä~yês¡eTTqH˚ e#·TÃqT.

Á|üuÛÑTyÓ’q j˚TdüTÁø°düTÔ dü+|òüTeTT Ä

~qeTTH˚ Äs¡+uÛÑe÷jÓTqT : Áø°düTÔ

HêeTeTTq s¡ø £ åDqT nbıdü Ô\T\T

Á|üø£{Ï+#·T≥ ø±s¡+_Û+|ü>±, Á|ü»\T

e÷s¡TeTqdüT‡ bı+~ Áø°düT Ô˝ÀìøÏ

u≤|æ Ôd ü àeTT bı+~] (nbı.ø±.2:

37`42). yês ¡+<äs ¡ T @ø£eTT>±

düVü≤yêdüeTT>± #̊s¡Ãã&ç ̋ Àø£eT+‘·j·TT

düTyês¡Ô #ê≥T≥ ø±s¡+_Û+∫]. Áø=‘·Ô

ìã+< Û äq˝À Ä ø £ åDeTT qT+& ç

dü+uÛ Ñ$+∫q e÷s¡TŒqT >∑eTì+#·

e#·TÃqT. Áø°düTÔ dü+|òüTeTT kÕΔ|æ+#·ã&ç

j·TT+&ÓqT !

Á|üuÛÑT sêÁ‹ uÛÀ»qeTT˝À bÕ\T

bı+<äT ì$T‘·ÔeTT Áø°düTÔ dü+|òüTeTT Á|ü‹

Ä~yês¡eTTq ≈£L&ÉTø=qT#·T+&ç]

(nbı.ø±. 20:7) : ªªÄ~yês¡eTTq

y˚TeTT s=f…º $s¡T#·T≥≈£î ≈£L&çq|ü&ÉT

bÂ\T eTs¡THê&ÉT yÓfī¢HÓ’ j·TT+&ç ns¡ΔsêÁ‹

es¡≈£î $düÔ]+∫ e÷≥˝≤&ÉT#·T+&ÓqTμμ

(nbı.ø±.20:7).

kÕ Δìø £  d ü+| ò ü TeTT\T Á| ü‹

Ä~yês¡eTTq Äsê<Ûäq≈£î ≈£L&ÉTø=qT

≥j˚T >±ø£ yê]øÏ n<äq|ü⁄ ôV≤#·Ã]ø£\T

áj·Tã&ÓqT : ªªyês¡T Á|ü‹ Ä~yês¡eTTq

#·+<ë b˛>∑T#˚j·Te˝…qìμμ ôV≤#·Ã]ø£

#˚j·Tã&ç] (I ø=]+B∏ 16:1`2). yês¡T

ˇø£]H=≈£î ôV≤#·Ã]+#·Tø=qe˝…qì

#Ó|üŒã&ÓqT (ôV≤Á; 10:25).

j·T÷<äT\T düu≤“‘·THê#·]+#·T≥

dü]j˚T. >±ì Áø=‘·Ô ìã+<Ûäq Å¬ø’düÔe⁄\

ø°j·Tã&ÓqT. dü]>∑<ë yês¡T yÓ÷ùw <Ûäs¡à

XÊÅdüÔeTT Hê#·]+#·e\<äì Á|ü‘̊´ø£eTT>±

ôV≤#·Ã]ø£ #˚j·Tã&ç] (s√e÷ 7:1`6).

Ä <Ûäs¡àXÊÅdüÔeTT HÓs¡y˚s¡Ãã&ç dæ\Te≈£î

y ˚ T≈ £ î\‘√ ø=≥ ºã& ÓqT (mô| òd ”

2:14`16— ø=\dü‡ 2:14). Å¬ø’düÔe⁄\T

Áø°düTÔqT yÓ+ã&çkÕÔs¡T. yês¡T Áø=‘·Ô

ìã+<Ûäq qqTdü]kÕÔs¡T (ôV≤Á; 8:6`8).

á Áø=‘·Ô ìã+<ÛäqqT ã{Ïº Ä~eT

Å¬ø’düÔe⁄\T Ä~yês¡eTTq Äsê<Ûäq≈£î

≈£L&ÉTø=qT#·T+&ç]. n~ yês¡eTT˝À

yÓTT<ä{Ï ~qeTT. n~ Á|üuÛÑTe⁄ ~qeTT!!

` ¬øHé fÒ\sY
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ø√$&é e\q >±ì eT] <˚ì e\q

>±ì #ê\ eT+~ Ä~yês¡|ü⁄ Äsê<Ûäq≈£î

sê˝Òø£b˛e⁄#·Tqï+<äTq Äsê<Û äqqT

»]|æ+#·T≥ ì*|æy˚j·Te#·TÃHê?

Äsê<Ûäq düeTj·T+ ì*|æy˚j·TT≥ e\q

kÕ‘êqT&ÉT eTq\qT yÓ÷dü–+#·T≥≈£î,

<=+–*+#·T≥≈£î, bÕ&ÉT#˚j·TT≥≈£î,

nHêdüøÏÔ ø£*–+#·T≥≈£î, düuÛÑT´\qT Áø°düTÔ

X¯Øs¡eTT qT+&ç <ä÷s¡eTT #˚j·TT≥≈£î

yêìø Ï ‘ ·s ¡ TD$T# · T Ã# · Tqï yês ¡

eT>∑T<äTeTT. <˚e⁄ì Äsê~Û+#·&ÜìøÏ,

düTÔ‹ #Ó*¢+#·&ÜìøÏ $T>∑‘ê Å¬ø’düÔe⁄\‘√

≈£L&ÉTø=ìq|ü&ÉT düuÛÑT´\T uÀ~Û+|ü

ã&ÉT≥≈£î, $XÊ«düeTT˝À ã\|ü&ÉT≥≈£î

‘·s¡TDeTT \_Û+#·TqT (mô|òd” 4:12).

<˚e⁄ì Á|ü»\T Á|ü‹ Ä~yês¡eTTq

d üe÷»eTT>± ≈ £L& É Tø=qe˝ …qì

ôV≤#·Ã]+#ês¡T (nbı.ø±.20:7— I
ø=]+B∏ 16:1`2). nbıdüÔ\T\ <ë«sê

<˚e⁄&ÉT ôV≤#·Ã]+#ês¡T >∑qTø£ Ä~eT

d ü+| ò ü TeTT Á| ü‹ Ä~yês ¡eTTq

≈£L&ÉTø=qT#·T+&ç] (eT‘·ÔsTT 28:20—

I ø=]+B∏ 16:1`2). eTq+ Á|ü‹

Ä~yês¡eTTq Äsê<Ûäq≈£î ≈£L&ÉTø=Hê\ì

<˚e⁄&ÉT ø√]j·TT+fÒ Äj·Tq <ëìì

|ü]X¯ó<äTΔ\‘√ düe÷»eTT>± ≈£L&ÉTø=qT≥

(Assembling with the Saints)

- Steve Miller

8

8

8

8

>∑÷]Ã H˚s¡T>± ÄC≤„|æ+#·TqT >∑<ë j·Tì

ø=+<äs¡T #ÓãT‘ês¡T. Ä~yês¡eTTq

eTq+ ≈£L&ÉTø=Hê\ì ˝ÒKqeTT\˝À

Äj·Tq mø£ÿ&É #ÓbÕŒs¡T? eTq+ ˇø£

_*¶+>∑T˝À ≈£L&ÉTø=Hê\ì Äj·Tq mø£ÿ&É

#ÓbÕŒs¡T? #·]Ã _*¶+>¥˝À u…+N\T

y˚düTø√yê\ì mø£ÿ&É #ÓbÕŒs¡T? sTT$

dü+|òüT ø±s¡́ Áø£eTeTT\≈£î düVü‰j·T|ü&ÉTqT

>∑qTø£ M{Ïì yê&ÉTø=qe#·TÃqT.

ªªMT eT<Ûä́  qTqï <˚e⁄ì eT+<äqT

ô|’ $#ês¡D #˚j·TT#·T yê]ì ø±j·TT&çμμ

j·Tì dü+|òüT ô|<ä›\T ôV≤#·Ã]+|üã&ç]

(I ù|‘·Ts¡T 5:2). ªªMT ô|’q Hêj·T≈£î\T>±

ñqïyês¡T …̋ø£ÿ ˇ|üŒC…|üŒe\dæq yê]

e …̋ MT Ä‘·à\qT ø±j·TT#·THêïs¡T. yês¡T

<äT'KeTT‘√ Ä |üì #˚dæq jÓT&É\ MT≈£î

ìwtÁ|üjÓ÷»qeTT >∑qTø£ <äT'KeTT‘√

ø±ø£ Äq+<äeTT‘√ #˚j·TTq≥T¢ yê]

e÷≥ $ì yê]øÏ ˝Àã&çj·TT+&ÉT&çμμ

( ôV≤ Á; 13:17). | ü]X ¯ ó< ä T Δ\T

Ä~yês¡eTTq Äsê<Ûäq≈£î sêe˝…qì

ô|<ä›\T dü+|òüTeTTqT ôV≤#·Ã]+∫q|ü&ÉT

yês¡T Áø°düTÔ jÓTTø£ÿ n~Ûø±s¡eTTq≈£î

˝Àã&ç Ä |üì #˚j·TT#·THêïs¡T. Äsê<Ûäq

≈£L&çø£\T eTq≈£î düVü‰j·T|ü&ÉT≥πø >±ì,
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qwü ºeTT ø £\T>∑C Òj·TT≥≈£î ø±<äT.

Á|üuÛÑTe⁄˝À eTq+ m<äT>∑T≥≈£î Äsê<Ûäq

düVü‰j·T|ü&ÉTqT. nj·T‘˚ ø=+<äs¡T á

ôV≤#·Ã]ø£\qT eTìï+#·ø £b˛e&É+

$#ês¡ø£s¡eTT.

ªªø=+<äs¡T e÷qTø=qT#·Tqï≥Tº>±

düe÷»eTT>± ≈£L&ÉT≥ e÷qø£ ˇø£ì

H=ø£&ÉT ôV≤#·Ã]+#·T#·T, Ä ~qeTT

düMT|æ+#·T≥ MTs¡T #·÷∫q~ ø=\~

eT] jÓT≈£îÿe>± Ä˝≤>∑Tq #˚j·TT#·T,

Áù|eT #·÷|ü⁄≥≈£îqT dü‘êÿs¡´eTT\T

# ˚j · T T≥≈ £ îqT ˇø £ìH=ø £& É T

|ü⁄]ø=\Œe …̋qì Ä˝À∫+‘·eTTμμ (ôV≤Á;

10:25). á ˝ÒKqeTT˝À ø=ìï

dü+>∑‘·T\T $|ü⁄©ø£]+#·ã&çq$ :

1) dü¨<äs¡ Áù|eT eTq+ ˇø£]‘√

H=≈ £s ¡ T ø £\d æ Äsê~ Û+#ê\ì

ôV≤#·Ã]+#·T#·Tqï~.

2) á ≈£L≥eTT\≈£î Vü‰»s¡Tø±e …̋qì

Å¬ø’düÔe⁄\T ôV≤#·Ã]+|üã&ç]. dü] >∑<ë

nbıdüÔ\T\ n~Ûø±s¡eTTqT ã{Ïº Á|ü‹

≈£L≥eTTq≈£î Vü‰»s¡T ø±e˝…qì

ÄC≤„|æ+|üã&çq~.

3) düe÷»eTT>± ≈£L&ÉTø=ìq|ü&ÉT

ôV≤#·Ã]≈£\T #˚j·Tã&ÜÔsTT.

4) eTqeTT Ä˝À∫+#·T#·Tqï ôV≤#·Ã]

ø£\T, n$ düe÷» ôV≤#·Ã]ø£\T.

5) á ≈£L&çø£\˝À ø£\T>∑T ôV≤#·Ã]ø£\

e\q Å ¬ø ’dü Ôe⁄\≈£î πøåe÷_Ûeè~Δ

ø £\T>∑TqT. n+<äTe\q yês¡T

düe÷»eTT>± ≈£L&ÉT≥ e÷qsê<äT.

|üs¡̋ Àø£eTT yÓfi¢̄>√s¡T#·Tqï jÓT&É\

eTq+ düe÷»eTT>± ≈£L&ÉTø=qT≥

ne⁄düs¡+ nì ˝ÒKqeTT\T uÀ~Û+#·T

#·Tqï$. nsTT‘̊ ø=+<äs¡T $T>∑‘ê |ü]X̄ó

<äTΔ\‘√ düe÷y˚X¯eT>∑T≥≈£î Çwüº|ü&Ésê?

sTT~ m+<äTe\q? yês¡T á uÛÑ÷$T

MT<ä <˚e⁄ì qT+&ç ‘·|æŒ+#·Tø=q

p‘·Ts¡T. nsTTqqT yês¡T |üs¡̋ Àø£eTT

y Ófi ¯ ¢> √s ¡ T< ä Ts ¡ T ! | ü]X ¯ ó< ä T Δ\‘√

düe÷»eTT>± $&ÉTeø£ ≈£L&ÉTø=qT≥

qeTàø£yÓTÆq Å¬ø’düÔe⁄ì \ø£åDeTT.

Äsê<Ûäq ≈£L&çø£\≈£î n|ü&É|ü&ÉT

Vü‰»s¡j˚T´ yês¡T qT*yÓ#·Ãì ‘·qeTTqT

dü÷∫+#·T#·THêïs¡T. ñ<ëd”q‘·, kÕ«s¡Δ

|üs¡‘·«eTT, <̊e⁄ì ø£+fÒ á ̋ Àø£Áù|eTqT

yês¡T ø£*–j·TT+<äTs¡T. sTT~ Vü≤è<äj·T

ø±]ƒq´eTTq≈£î <ë]rj·TTqT. ˙‹

e÷s ¡ ZeTT qT+& ç < ä÷s ¡eTT>±

‘=\–b˛e⁄q≥T¢ #˚j·TTqT. Äsê<Ûäq≈£î

V ü‰»s¡Tø±ìyês ¡T # Ó ù|Œ kÕ≈ £î\T

kÕ<Ûës¡DeTT>± ã\yÓTÆq$ ø±e⁄.

ªªø±ã{Ïº MTs¡T Äj·Tq sê»´eTTqT

˙‹ì yÓTT<ä≥ yÓ<ä≈£î&ç— n|ü&Éeìïj·TT

MTø£qTÁ>∑Væ≤+|üã&ÉTqTμμ (eT‘· ÔsTT

6:33).

` d”ºyé $T\¢sY



80

Á|üuÛÑTe⁄ ø=ø£ kÕàs¡ø£+

(A Memorial to the Lord)

- Gary C. Hampton

8

8

8

8

$Á>∑Vü≤eTT\T, düe÷<ÛäT\T, sê‹

|ü\ø £\T y ÓTT< ä\> ∑Tq$ > ∑‘ ·+˝À

eTs¡DÏ+∫qyê] jÓTTø£ÿ kÕàs¡ø£eTT\T.

Á|üuÛÑT sêÁ‹ uÛÀ»qeTT ≈£L&É ̌ ø£ kÕàs¡ø£

∫Vü≤ïy˚T. ªª|æeTà≥ Äj·Tq jÓTTø£ s=f…º

|ü≥Tºø=ì ø£è‘·»„‘êdüTÔ‘·T\T #Ó*¢+∫

<ëìì $]∫ yê]øÏ∫Ã ̀  Ç~ MT ø=s¡≈£î

Çj·T´ã&ÉT#·Tqï Hê X¯Øs¡eTT— qqTï

C≤„|üø£eTT #̊dæø=qT≥≈£î Bìì #̊j·TT&Éì

#Óô|ŒqT. Ä Á|üø±s¡y˚T uÛÀ»qyÓTÆq

‘·s¡Tyê‘· Äj·Tq –HÓïj·TT |ü≥Tºø=ì `

á –HÓï MT ø=s¡≈£î ∫+~+|üã&ÉT#·Tqï

Hê s¡ø£ÔeTT e\q HÓ’q Áø=‘·Ô ìã+<Ûäqμμ

(\÷ø± 22:19`20). ªªMTs¡T á s=f…ºqT

‹ì, sT÷ bÕÁ‘·̋ Àì~ Á‘ê>∑Tq|ü⁄&Ó̋ ≤¢

Á| üu Û Ñ Te ⁄ e# · T Ã es ¡≈ £ î Äj·Tq

eTs¡DeTTqT Á|ü#·T]+‘·Ts¡Tμμ (I ø=]+B∏

11:26). > ∑qTø £  Á| üu Û Ñ T  sê Á‹

u Û À»qeTT˝À ˇø £ Å ¬ø ’d ü Ôe ⁄& É T

bÕ˝§ZqTq|ü⁄&Ó˝≤¢ n‘·&=ø£ kÕàs¡ø£

$+<äT˝À bÕ\Tbı+<äT#·THêï&ÉT.

|ükÕÿ Á|üuÛÑT sêÁ‹ uÛÀ»qeTT jÓTTø£ÿ

#Ûêj·TjÓÆTj·TT+&ÓqT. ÇÁXÊj˚T©j·TT\T

◊>∑T|ü⁄Ô u≤ìdü‘·«eTT qT+&ç $&ÉT<ä\

bı+~q <ëìøÏ kÕàs¡ø£eTT>± |ükÕÿqT

Ä#·]+∫] (ìs¡ZeT 11:1`8— 12:

25`27,46). ªªÁø°düTÔ nqT eTq |ükÕÿ

|üX¯óe⁄ e~Û+|üã&ÓqTμμ nì nbı.bÂ\T
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#ÓbÕŒ&ÉT (I ø=]+B∏ 5:7). bÕ|ü

ã+<Ûäø£eTT\ qT+&ç $&ÉT<ä\ bı+<äT≥≈£î

>±qT j˚TdüT jÓTTø£ÿ ã* e÷s¡Ze÷jÓTqT

(mô|òd” 1:7). Äj·Tq eTq |ükÕÿ

nsTTq+<äTq Äj·Tq meTTø£\˝À

ˇø£{Ïj·TT $s¡T>∑>=≥ºã&É̋ Ò<äT (jÓ÷Vü‰qT

19:31`36).

á kÕàs¡ø£ $+<äT˝À ¬s+&ÉT n+X̄eTT

\THêïsTT. s=f…º Á<ëøå±s¡düeTT (eT‘·ÔsTT

26:26`28— e÷s¡Tÿ 14:23`25).

s=f…º düVü≤»eTT>± |ü⁄*j·Tì s=f…ºjÓÆT

j · T T+& É TqT. @\j·Tq>± | ükÕ ÿ

uÛÀ»qyÓTÆq ‘·s¡Tyê‘· Á|üuÛÑTe⁄ Bìì

Á|ü‹wæº+#ês¡T (ìs¡ZeT 12:15). ªªn~

|ü⁄*j·Tì s=f…º\ |ü+&ÉT>∑˝À yÓTT<ä{Ï

~qeT+<äT....μμ nì eT‘·ÔsTT ‘Ó*j·T

CÒj·TT#·THêï&ÉT (eT‘·ÔsTT 26:17).

n|ü&ÉT j˚TdüT ªªÇ~ Hê X¯Øs¡eTTμμ nì

#Óô|ŒqT.

Á|üuÛ ÑT sêÁ‹ uÛÀ»qeTTqT Á|ü‹

Ä~yês ¡eTTq Ä# ·]+# ·e˝ …qT.

ªªÄ~yês¡eTTq ẙTeTT s=f…º $s¡T#·T≥≈£î

≈£L&çq|ü&ÉT bÂ\T eTs¡THê&ÉT yÓfi¢̄HÓ’

j·TT+&ç yê]‘√ Á|üdü+–+#·T#·T ns¡ΔsêÁ‹

es¡≈£î $düÔ]+∫ e÷≥˝≤&ÉT#·T+&ÓqTμμ

(nbı.ø±. 20:7). bÂ\T Á‘√j·T˝À Äs¡T

~qeTT\T+&ÓqT. nsTTqqT •wüß´\T

Á|üuÛÑTe⁄ ~qeTTq nq>± Ä~yês¡eTTq

dü+|òüTeTT>± ≈£L&ÉTø=ì]. n~ j˚TdüT

jÓTTø£ÿ |ü⁄qs¡T‘êúq ~qeTT (e÷s¡Tÿ

16:9— nbı.ø±.2— Ò̋M 23:15`16).

ªªdüu≤“‘·T ~qeTTqT |ü]X¯ó<äΔeTT>±

Ä#·]+#·T≥≈£î C≤„|üø£eTT+#·Tø=qTeTTμμ

nì Á|üuÛ ÑTe⁄ #Ó|æŒq|ü&ÉT (ìs¡ZeT

20:8), n~ Á|ü‹ düu≤“‘·T ~qeTTq

nì j·T÷<äT\T Á>∑Væ≤+#·Tø=ì]. ªªH˚qT

e∫Ãq|ü&ÉT #·+<ë b˛>∑T #˚j·T≈£î+&Ü

Á|ü‹ Ä~yês¡eTTq MT˝À Á|ü‹yê&ÉTqT

‘êqT e]Δ*¢q ø=\~ ‘·q jÓTT<ä› ø=+‘·

kıeTTà ì\Te #˚j·Te …̋qTμμ nì bÂ\T

#Ó|æŒq|ü&ÉT, n~ Á|ü‹ Ä~yês¡eTTq

j·Tì eTqyÓTs¡T>∑T<äTeTT (I ø=]+B∏

16:2).

Ä~yês¡eTTq J‘·eTT *#ÓÃ<äqì

j·T»e÷ì # Ó_‘ ˚ n~ Á| ü‹

Ä~yês¡eTTq j·Tì eTq+ Á>∑Væ≤+#·T

ø=+<äTeTT. n≥¢sTTq|ü&ÉT Á|üuÛÑT sêÁ‹

uÛÀ»qeTT Hê#·]+#·T≥≈£î dü+|òüTeTT

Á|ü‹ Ä~yês¡eTTq ≈£L&ÉTø=HÓqì eTq+

m+<äT≈£î Á>∑Væ≤+#·Tø=q Ò̋eTT? eTq bÕ|ü

|ü]Vü‰s¡eTT ì$T‘·ÔeTT Á|üuÛÑTe⁄ #˚dæq

ã* j·÷>∑eTTqT C≤„|üø£eTT+#·Tø=qT

ì$T‘·ÔeTT Á|ü‹ yê&ÉT Ä~yês¡eTTq

≈£L&ÉTø=qe˝…qT.

` π>Ø Vü‰+|üºHé
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|üdæ_&É¶\T bÕ|üeTT‘√ |ü⁄≥º˝Ò<äT !

(Babies are not Born Sinners)

- Dennis Sumpter

8

8

8

8

|üdæ_&É¶\T bÕ|üeTT‘√ |ü⁄&É‘ês¡ì

qy˚Tàyês¡T ø=+<äs¡THêïs¡T. s√eTHé

πø<Ûä*≈£îÿ\T, Ä+–¢ø£Hé dü+|òüTdüTΔ\T,

Áô|dæ“fÒ]j·TqT¢, \÷<Ûäs¡qT¢ yÓTT<ä\>∑T

yês¡T n≥T¢ qeTTà‘ês¡T. n+<äTe\q

M]˝À #ê\ eT+~ |üd æ| æ\ ¢\≈£î

∫\ø£]+|ü⁄ (u≤|æÔdüàeTT) ÇkÕÔs¡T. nsTT‘̊

yês¡qTø=qT#·Tqï≥T¢ n~ u≤|æÔdüàeTT

ø±<äT. <ëì e\q |üdæyês¡T uÛÑÁ<ä‘·

ø£*–j·TT+&És¡T !

|üdæyês¡T bÕ|üeTT‘√ |ü⁄&É‘ês¡ì

qy˚T àyês ¡ T e÷Á‘ ·y ˚ T >±ø £ , n~

˝ÒKqeTT\ Á|üø±s¡yÓT Æq<äì yês¡T

‘·\kÕÔs¡T. nsTT‘̊ á $wüj·T+˝À u…’_\T

j˚T$T # Ó| ü# ·Tqï~? ª ªn|ü& ÉT

j Ó T¨yê Ç+| üsTTq d ü Tyêd üq

HêÁ|òü÷DÏ+∫ ` Çø£ MT<ä≥ qs¡T\qT

ã{Ï º u Û Ñ÷$Tì eTs ¡\ X ¯| æ+#·qT

m+<äTø£q>± qs¡T\ Vü≤è<äj·TeTT yê]

u≤\´eTT (Youth) qT+&ç #Ó&É ¶~.

H˚ì|ü&ÉT #˚dæq Á|üø±s¡eTT>± Çø£qT

düeTdüÔ Je⁄\qT dü+Vü≤]+|üqTμμ nHÓqT



83

(Ä~.ø±.8:21). eTqTw ü ß ´ì

Vü≤è<äj·TeTT |üdæ‘·qeTT qT+&ç #Ó&É¶<ë?

j·TqTq~ Á>∑Væ≤+|ü⁄eTT. yêì »qà

qT+&ç >±ø£ yêì j·Te«qeTT qT+&ç

(u≤\´eTT qT+&ç j·Tì ‘Ó\T>∑T˝À

nqTe~+#·ã&çq~) >±ì yêì j·Te«q

< äX ¯  qT+& ç # Ó& É ¶~j· Tì u … ’_\T

#Ó|ü#·Tqï~.

eTs¡\ Á|üeø£ÔjÓÆTq sTT]àj·÷ ø£\eTT

<ë«sê á e÷≥\T >∑eTì+#·T<äeTT :

ªªdæ>∑TZ H=+~q yês¡yÓTÆ kÕ–\|ü&ÉT<äeTT

s¡+&ç— eTqeTT ø£qã&É≈£î+&É ne

e÷qeTT eTq\qT eTs¡T>∑T#˚j·TTqT

>±ø£— eTq <˚e⁄&Ó’q jÓT¨yê e÷≥

$qø£ eTqeTTqT eTq |æ‘·s¡T\TqT eTq

u≤\´eTT (Youth) qT+&ç H˚{Ï es¡≈£î

eTq <˚e⁄&Ó’q jÓT¨yê≈£î $s√<ÛäeTT>±

bÕ|üeTT #˚dæ‹$Tμμ (sTT]àj·÷ 3:25).

|ü]X¯ó<ëΔ‘·à Áù|s¡D e\q yÓ÷ùw j˚T$T

ÁyêkÕ&√ <ëì‘√ sTT]àj·÷ ≈£L&É Ä‘·à

Áù|s¡D e\q n<˚ ÁyêkÕ&ÉT.

|üdæyês¡T bÕ|üeTT‘√ |ü⁄&É‘ês¡ì

#Óù|Œyê]øÏwüºyÓTÆq Ò̋Kq uÛ≤>∑eTT ø°s¡Ôq

51:5. n~ sTT≥T¢ #Ó|ü#·Tqï~ : ªªH̊qT

bÕ|üeTT˝À |ü⁄{Ïºqyê&ÉqT, bÕ|üeTT˝ÀH˚

Hê ‘·*¢ qqTï >∑s¡“¤eTT <Ûä]+#ÓqTμμ.

<ëM<äT jÓTTø£ÿ bÕ|üeTT\qT >∑÷]Ã á

Ò̋KqeTT #ÓãT‘·Tqï<äì yês¡T ‘·\+#·T

<äTs¡T. nsTT‘˚ ÄC≤„‹Áø£eTy˚T bÕ|üeTì

eTqyÓTs¡T>∑T<äTeTT (I jÓ÷Vü‰qT 3:4).

á ô|’ e#·qeTT <ëM<äTqT >∑÷]Ã >±ø£

n‘·ì ‘·*¢ì >∑÷]Ã #Ó|ü#·Tqï~.

<ëM<äT »ìà+#·ø£ eTT+<äT n‘·ì ‘·*¢

bÕ|üeTT˝À j·TT+&ÓqT.

eT]jÓTTø£ bÕ‘· ìã+<Ûäq ̋ ÒK≈£î&̊$T

#Ó|ü#·THêï&√ Ç|ü&ÉT >∑eTì+#·T<ë+

: ªªbÕ|üeTT #˚j·TTyê&˚ eTs¡DeTT

H=+<äTqT— ‘·+Á&ç jÓTTø£ÿ <√wü•ø£åqT

≈£îe÷s¡T&ÉT yÓ÷j·TT≥ Ò̋<äì ≈£îe÷s¡Tì

<√wü•ø£åqT ‘·+Á&ç yÓ÷j·T&ÉT. ̇ ‹|üs¡Tì

˙‹ Ä ˙‹|üs¡Tìπø #Ó+<äTqT— <äTwüßºì

<äTwüº‘·«eTT Ä <äTwüßºìπø #Ó+<äTqTμμ

(jÓTôV≤CÒÿ\T 18:20). Ç|ü&=ø£ Á|üX¯ï

: Áø=‘·Ô>± »ìà+∫q •X¯óe⁄ bÕ|üeTT

#˚j·TTHê? ˝Ò<äT! Áø=‘·Ô>± »ìà+∫q

•X̄óe⁄ e÷{≤¢&É̋ Ò&ÉT, Á>∑Væ≤+#·Tø=q Ò̋&ÉT,

|üdæ|æ\¢\≈£î Äø£* e÷Á‘·+ ‘Ó*j·TTqT.

n+‘·≈£î$T+∫ yê]πøMT ‘Ó*j·T<äT.

Ç|ü&ÉT Áø=‘·Ô ìã+<Ûäq˝À |üdæyê]ì

>∑÷]Ã j˚TdüT #Ó|æŒq Á|ü‹ e÷≥qT

>∑eTì+#·T<äeTT : ªª‘·eT ∫qï _&É¶\qT

eTT≥T ºø=qe˝…qì ø=+<äsêj·Tq

jÓTT<ä›≈£î yê]ì rdæø=ì e∫Ã]— nsTT‘̊

•wüß´\T (yê]ì rdæø=ìe∫Ãq) yê]ì

>∑~›+∫]. j˚TdüT n~ #·÷∫, ø√|ü|ü&ç

` ∫qï_&É¶\qT Hê jÓTT<ä›≈£î sê˙j·TT&ç.

yê]Hê≥+ø£ |üs¡#·e<äT›— <̊e⁄ì sê»´eTT

á˝≤{Ï yê]<˚μμ j·THÓqT (e÷s¡Tÿ

10:13`14).

j ˚ Td ü T # Ó| æ Œq e÷≥\qT

>∑eTì+#·TeTT. yê]ì Hê jÓTT<ä›≈£î

sê˙j·TT&ç, |üs¡̋ Àø£ sê»´eTT á˝≤{Ï
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yê]<˚. ∫qï_&É¶\T Å¬ø’düÔe⁄\ì j˚TdüT

# Ó| ü≥ ˝Ò< ä T. >±ì ∫qï_&É ¶\T

|ü$Á‘·T\T, ne÷j·T≈£î\T nì Äj·Tq

#ÓbÕŒs¡T. ∫qï_&É ¶\T bÕ|üeTT‘√

|ü⁄&É‘ês¡ì #Óù|Œyê]øÏ j˚TdüT jÓTTø£ÿ

e÷≥\≈£î #ê\ e´‘ê´düeTTqï~.

Ç|ü&ÉT eT‘·ÔsTT 18:1`4qT #·÷#·T

ø=+<äeTT : ªªÄ ø±\eTTq •wüß´\T

j̊TdüTH=<ä›≈£î e∫Ã, |üs¡̋ Àø£ sê»´eTT˝À

me&ÉT >=|üŒyê&Éì n&ÉT>∑>± ̀  Äj·Tq

jÓTTø£ ∫qï_&É¶qT ‘·q jÓTT<ä›≈£î |æ*∫,

yê] eT<Ûä́ qT ì\Teu…{Ïº sTT≥¢HÓqT `

MTs¡T e÷s¡TŒH=+~ _&É¶\e+{Ï yê¬s’‘̊H̊

>±ì |üs¡̋ Àø£ sê»´eTT˝À Á|üy˚•+|üs¡ì

MT‘√ ìX¯Ãj·TeTT>± #Ó|ü#·THêïqT.

ø±>± á _&É¶ e Ò̋ ‘·qTï ‘êqT ‘·–Z+#·T

ø=qT yê&Óe&√ yê&˚ |üs¡ sê»´eTT˝À

>=|üŒyê&ÉTμμ.

sTT~ > ∑eTì+# ·< ä–q ˝ ÒKq

uÛ≤>∑eTT. ªªMTs¡T e÷s¡TŒ H=+~ _&É¶\

e+{Ï yê¬s’‘̊H̊ >±ì |üs¡̋ Àø£ sê»´eTT˝À

Á|üy˚•+|ü̋ Òs¡ìμμ Äj·Tq #ÓbÕŒs¡T. ‘·q

•wüß´\T e÷s¡TŒH=+<ë\ì j̊TdüT yê]ì

ôV≤#·Ã]+#ês¡T. yê] J$‘ê˝À¢ e÷s¡TŒ

ø£\>±*. ∫qï_&É¶\T m≥T¢ |ü$Á‘·T˝À

yês ¡ T ≈ £L& É nf Ò ¢  | ü$ Á‘ · T\T>±

j·TT+&Ü*. ∫qï_&É ¶\T ‘·– Z+#·T

ø=+{≤s¡T. n+<äTe\q ∫qï_&É¶\ e Ò̋

‘·qTï ‘êqT ‘·–Z+#·Tø=qTyê&˚ |üs¡̋ Àø£

sê»´eTT˝À Á|üy˚•+#·TqT. sTT~ #ê\

ÁbÕeTTK´yÓTÆq e÷≥!

eTqeTT Ç+‘·es¡≈£î #·÷∫q u…’_\T

˝ÒKqeTT\T |üdæ_&É ¶\T bÕ|ü⁄\T>±

|ü⁄≥ºs¡ì ñ<ëÈ{Ï+#·T#·Tqï$. Á|ü»\T

‘·eT j·TÚeq<äX̄ ô|’ã&ç qT+&ç bÕ|üeTT

#˚j·TTyês¡ì #Ó|ü ̋ ÒKq uÛ≤>∑eTT˝H˚ø£

eTT\Tqï$. ªª˙e⁄ Hê≈£î ø£]ƒqyÓTÆq •ø£å

$~Û+∫j·TTHêïe⁄. Hê u≤\´ (Youth)
ø±\|ü⁄ bÕ|üeTT\qT Hê≈£î kÕ«düú́ eTT>±

˙e⁄ $~Û+∫j·TTHêïe⁄μ μ (jÓ÷ãT

13:26). eTs¡\ ªªyê] jÓTeTTø£\˝À

j·TÚeq ã\eTT ì+&çj·TT+&ÉTqT >±ì

n~j·TT yê]‘√ ≈£L&É eT+{Ï̋ À |ü+&ÉT

ø=qTqT μ μ (j Ó÷ãT 20:11).

ø°s¡ÔHêø±s¡T&ÉT Ç≥T¢ ÁyêkÕ&ÉT : ªªHê u≤\´

(Youth) bÕ|üeTT\qT Hê n‹Áø£eTeTT

\qT C≤ „| üø £eTT # ˚d æø=q≈ £ îeTT.

jÓT¨yê ˙ ø£è|üqT ã{Ïº ˙ <äj·T

#=|üq qqTï C≤„|üø£eTT˝À ñ+#·T

ø=qTeTTμμ (ø°s¡Ôq 25:7). ªªÁ|üuÛÑTyê Hê

»qà bÕ|üeTT\qT C≤„|ü≈£eTT+#·T

ø=q≈£îeTTμμ nqT e÷≥\qT eTqeTT

u… ’_\T˝À mø£ÿ&Ü #·<äTeeTT. n$

u…’_\T˝À Ò̋e⁄. ˇø£ e´øÏÔ bÕ|üeTT‘√

|ü⁄&É‘ê&ÉT nì uÀ~Û+#·T≥ <˚e⁄ìøÏ

nHê´j·TeTT #˚dæqfÒ¢.

<˚e⁄&ÉT düèwæºq+‘·{Ïì eTT–+∫q

‘·s¡Tyê‘· eTq+ Ä~ø±+&ÉeTT˝À j̊T$T

#·<äTe⁄<äTeTT? ªª<̊e⁄&ÉT ‘êqT #̊dæq |üì

j·÷e‘·TÔqT #·÷∫q|ü&ÉT n~ #ê\

eT+∫>∑ j·TT+&ÓqT. ndüÔeTj·TeTTqT

ñ< äj · TeTTqT ø £\T> ∑>± Äs ¡e
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~qe÷jÓTqT μ μ (Ä~.ø±.1:31).

Ä<ëeTTqT <˚e⁄&ÉT H˚\ eT+{Ï qT+&ç

düèõ+#Óqì eTqyÓTs¡T>∑T<äTeTT (Ä~.ø±.

2:7). Vü≤e«qT Äj·Tq Ä<ëeTT jÓTTø£ÿ

Á|üø£ÿf…eTTø£˝˝À ˇø£ <ëì qT+&ç

düèõ+#ÓqT (Ä~.ø±.2:22). nsTTqqT

e÷qeC≤‹ n+‘ ·j · T T < ˚e ⁄ì

dü«s¡÷|üeTTq düèõ+|üã&ÓqT.

ˇø£&ÉT s¡øÏå+|üã&Éø£ eTT+<äT ‘·q

bÕ|üeTT\ $wüj·TyÓTÆ e÷s¡TeTqdüT‡

bı+<ë\ì ̋ ÒKqeTT\ qT+&ç eTqyÓTs¡T

>∑T<äTeTT (\÷ø± 13:3— nbı.ø±.

2:38— 3:19— 17:30). á Ä»„qT

>∑÷]Ã C≤Á>∑‘·Ô>± Ä˝À∫+#·T<äTeTT.

ˇø£&ÉT e÷s¡TeTqdüT‡ bı+<äø£ eTT+<äT

n‘·&ÉT j˚TdüTÁø°düTÔ <˚e⁄ì ≈£îe÷s¡T&Éì

$X̄«dæ+#ê* (jÓ÷Vü‰qT 8:24). nj·T‘̊

Áø=‘·Ô>± »ìà+∫q •X¯óe⁄ j˚TdüTÁø°düTÔ

q+< ä T $XÊ«d üeTT+# ·> ∑\yê&Ü?

|üdæ|æ\¢\≈£î sTT~ j˚TMT ‘Ó*j·T<äT.

Á>∑Væ≤+#·Tø√&ÜìøÏ yê]øÏ kÕ<Ûä´eTT

ø±<äT. yês¡T |ü$Á‘·T\T >∑qTø£ e÷s¡T

eTqdüT‡ bı+<ä&ÜìøÏ bÕ|üeTT\T j̊TMT

yê]øÏ Ò̋e⁄.

$#·ø£åD C≤„qeTT ø£*–q ej·TdüT‡

e#˚Ãdü]øÏ n|ü&ÉT e÷Á‘·y˚T ˇø£&ÉT

$X¯«d æ+∫ e÷s¡TeTqdüT‡ u§+~

u≤|æÔdüàeTT bı+<äe˝…qT. <ëì ø£+f…

eTT+<äT | üd æ_&É ¶\T, ∫qï_&É ¶\T

q•+∫q dæú‹˝À j·TT+&És¡T. yês¡T j̊TdüT

jÓTTø£ÿ #̊‘·T\˝À πøåeTeTT>± j·TT+<äTs¡T.

eTT–+|ü⁄

|üdæ|æ\¢\T bÕ|üeTT‘√ |ü⁄≥ºs¡T.

∫qï_&É¶\T bÕ|ü⁄\T ø±s¡T. Áø°düTÔ jÓTTø£ÿ

<äèwæº̋ À yês¡T #ê\ Á|üX̄düÔyÓTÆqyês¡T. nfÒ¢

‘·+Á&ç jÓTTø£ÿ <äèwæº˝À ≈£L&É yês¡T

bÕ|ü⁄\T ø±s¡T. BìøÏ $s¡T<äΔeTT>±

uÀ~Û+∫‘˚ <˚e⁄ìH˚ nã<äΔ≈£îì>± #˚j·TT

yês¡eT>∑T<äTeTT. ªªÁ|ü‹ eTqTwüß´&ÉTqT

nã~ Δ≈ £ î& É> ∑ TqT >±ì < ˚e ⁄& É T

dü‘·́ e+‘·T&ÉT ø±ø£ rs¡&ÉTμμ (s√e÷ 3:4).

<˚e⁄ì yêø£́ y˚T dü‘·́ eTT. j˚TdüT <ëìì

ñ<ëÈ{Ï+#ês¡T (jÓ÷Vü‰qT 17:17).

<̊e⁄ì yêø±´ìï ø£\Twæ‘·eTT #̊j·TTyê&ÉT

q•+#·TqT >±ø£ ! (Á|üø£≥q 22:

18`19). n{Ïºyês¡T <˚e⁄ì ñÁ>∑‘·≈£î

bÕÁ‘·T\>∑T<äTs¡T. ªªJeeTT >∑\ <˚e⁄ì

#˚‹˝À |ü&ÉT≥ uÛÑj·T+ø£s¡eTTμμ (ôV≤Á;

10:31).

` &Óìïdt dü+|üºsY
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ãs¡ïu≤ e˝… j·TT+&ÉTeTT

(Be a Barnabas)

- Patrick Morrison

8

8

8

8

u…’_\T˝Àì >=|üŒ e´≈£îÔ\˝À ãs¡ïu≤

ˇø£&ÉT. n‘·&ÉT m+‘· Áb˛‘ê‡Vü≤|üs¡#˚

yê&É+fÒ nbıdüÔ\T\T n‘·ì ù|s¡TH˚

e÷ πsÃXÊs ¡ T . ª ª≈ £ î Á| ü˝À | ü ⁄{ Ï ºq

˝ ÒMj· T T& É> ∑ T j Ó÷ ùd| ü ⁄  nqT

ˇø£&ÉT+&ÓqT. Ç‘·ìøÏ nbıdü Ô\T\T

ôV≤#·Ã]ø£ |ü⁄Á‘·T&ÉT nqT ns¡Δ$T#·TÃ

ãs¡ïu≤ nqT ù|s¡T ô|{Ïºj·TT+&ç]μμ

(nbı.ø±. 4:36).

ãs¡ïu≤qT >∑÷]Ã @ dü+<äs¡“¤eTT˝À

HÓ’qqT eTqeTT #·~$qjÓT&É\ n‘·&ÉT

dü¨<äs¡T\qT Áb˛‘ê‡Væ≤+#·T#·Tqï≥T¢

#·÷&É>∑\eTT. yÓTT<ä{Ï X¯‘êã›|ü⁄ Áø°düTÔ

dü+|òü÷ìøÏ Ç‘·&ÉT m+‘· Á|üjÓ÷»≈£î&√!

H˚{Ï dü+|òüTeTT˝À nH˚≈£î\T ãs¡ïu≤ e Ò̋

j·TTqï≥¢sTTq dü+|òüTeTT jÓTTø£ÿ dæú‹

m≥T¢+&ÉTH√ >∑<ë? dü¨<äs¡T\˝À

‘·|ü˝…qTï≥ #ê˝≤ düT\uÛÑy˚T, yê]

bıs¡u≤≥¢qT uÛÑ÷‘·<ä›eTT˝À #·÷|æ+#·T≥

düT\uÛ Ñy ˚T, n≥T¢ >±ø£ eTq X¯ø Ï Ô

kÕeTs¡Δ´eTT\qT Áb˛‘ê‡Vü≤|üs¡TÃ≥˝À

$ìjÓ÷–+∫‘˚ Á|üuÛÑTe⁄ ø=s¡≈£î mìï

Ä‘ · à\qT d ü+bÕ~+# ·> ∑\y Ó÷

Ä˝À∫+#·TeTT. n+‘· >=|üŒ ôV≤#·Ã]ø£

| ü ⁄ Á‘ ·Tì>± ãs¡ïu≤ m≥¢j·÷´&ÉT?

eTqeT‘·ì nqTø£]+#·Tq≥T¢ n‘·&˚$T

#˚kÕ&√ >∑eTì+#·TeTT !

ne⁄düsê\˝À j·TTqï yêìì ˇø£ì

ø£qT>=ì n‘·ìøÏ düVü‰j·T|ü&ÉTqT.

Áø=‘· Ô>± Å ¬ø ’d ü Ôe⁄˝… ’q yês¡T >=|üŒ

ne⁄düsê\˝À j·TT+fÒ, ãs¡ïu≤j·TTqT

n‘·ì˝≤+{Ï eTqdüT‡>∑\yês¡TqT Ä

düeTj·÷ìï dü~«ìjÓ÷>∑+ #̊düTø=Hêïs¡T.

ªªn‘·&ÉT uÛÑ÷$T >∑\yê&Ó’j·TT+&ç, <ëìì

n$Tà, <ëì yÓ\ ‘Ó∫Ã nbıdüÔ\T\

bÕ<äeTT\ jÓTT<ä› ô|f…ºqTμμ (nbı.ø±.

4:37). n‘·ì ñ<ës¡ dü«uÛ≤eeTTqT

Á|ü»\T >∑eTì+#ês¡T. n‘·ì e˝…
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yês¡TqT <˚e⁄ì ≈£î≥T+ãeTT˝À uÛ≤>∑eTT

ø±yê\qTø=Hêïs¡T. á Ädæú Hê~, <ëìì

H˚HÓ+<äT≈£î Ç‘·s¡T\≈£î |ü+∫ô|{≤º*?

j·Tì ãs¡ïu≤ ‘·\+∫j·TT+fÒ? ãs¡ïu≤

˝≤+{Ï ñ<ës¡ dü«uÛ≤e⁄\T ˝Òø£b˛‘˚

yÓTT<ä{Ï X¯‘êã›eTT˝À dü+|òüTeTT n+‘·

‘·«]‘·>∑‹ì n_Ûeè~Δ C…+~j·TT+&ÉTHê?

‘ês ¡ T ‡yê& Ó ’q kÂ\T Á| üu Û Ñ Te⁄

jÓTTø£ÿj·TT Äj·Tq Á|ü»\ jÓTTø£ÿj·TT

>=| ü Œ X ¯ Á‘ · Te ⁄ . n‘ ·& É T Ä~eT

dü+|òüTeTTqT |òüTÀs¡eTT>± Væ≤+dæ+#·T

#·T+&ÓqT (nbı.ø±. 8:3). n‘·&ÉT

‘·«s¡̋ ÀH˚ e÷s¡TŒ C…+~, Áø°düTÔ nqT#·s¡T

&ÜjÓTqT. nsTT‘˚ dü̈ <äs¡T\T n‘·ì

>∑÷]Ã yÓTT<ä≥ X¯+øÏ+∫]. dü+|òüTeTT˝À

@<√˝≤>∑Tq Á|üy˚•+∫ Å¬ø’dü Ôe⁄\qT

Væ≤+dæ+#·T≥≈£î n≥T¢ #̊j·TT#·THêï&̊yÓ÷

j·Tì Å¬ø’düÔe⁄\T uÛÑj·T|ü&ç] (nbı.ø±.

9:36). nsTT‘̊ kÂ\T ì»eTT>± e÷s¡TŒ

C…+<ë&Éì ãs¡ïu≤ qe÷à&ÉT. Áø=‘·Ô>±

Å¬ø’düÔe⁄&Ó’q kÂ\TqT ãs¡ïu≤ nbıdüÔ\T\≈£î

|ü]#·j·TeTT #̊kÕ&ÉT (nbı.ø±. 9:27).

kÂ\TqT ãs¡ïu≤ ≈£L&Ü n+^ø£]+∫

j·TT+&Éø£b˛‘˚? >=|üŒ düTyê]Ô≈£î&Ó’q

bÂ\TqT dü+|òüTeTT ø√˝ÀŒsTT e⁄+&ÉTHê?

bÂ\TqT ãs¡ïu≤j·TTqT yÓTT<ä{Ï

düTyês¡Ô <ä+&Éj·÷Á‘· »]|æq ‘·s¡Tyê‘·

yês¡T nq´»qT\ eT<Ûä́  #˚dæq düTyês¡Ô

| üìì > ∑÷]Ã ‘ Ó*j·TC Òj · T T≥≈ £ î

nbıdüÔ\T\ jÓTT<ä›≈£î ‹]– e∫Ã]. yês¡T

eTs¡\ düTyês¡Ôj·÷Á‘·≈£î ãj·T\T<˚s¡ø£

eTT+<äT ãs¡ïu≤ e÷s¡TÿqT ‘·q‘√ ≈£L&É

rdæø=ì yÓfi¯ó ¢≥≈£î ø±+øÏ å+#ê&ÉT.

n+< ä T≈ £ î bÂ\T rÁeeTT>±

e´‹πsøÏ+#ê&ÉT. n+<äTe\q bÂ\T,

ãs¡ïu≤\T me] <ë]q yês¡T kÕ–

b˛j·÷s¡T (nbı.ø±. 15:39). Ç+‘·≈£î

eTT+<äT e÷s¡Tÿ bÂ\T, ãs¡ïu≤\‘√

düTyês¡Ôj·÷Á‘·˝À bÕ˝§ZHêï&ÉT. >±ì

eTq≈£î ‘Ó*j·Tì ø±s¡DeTT e\q n‘·&ÉT

yÓqT~]– b˛j·÷&ÉT. nsTT‘˚ ãs¡ïu≤

Ä j·TTe≈£îìøÏ Ç+ø=ø£ ‘·s ¡TD+

Ç<ë›eTqT ø=Hêï&ÉT. nsTT‘˚ bÂ\T

e÷s¡Tÿ jÓT&É\ ‘·q n_Ûe÷Hêìï

ø√˝ÀŒj·÷&ÉT. nsTTqqT ‘·<äT|ü] e÷s¡Tÿ

bÂ\T≈£î >=|üŒ düVü‰j·T≈£î&Ó’ j·TTqï≥T¢

eTqeTT #·÷&É>∑\eTT (2 ‹yÓ÷ 4:11).

e÷s¡Tÿ jÓTTø£ÿ bıs¡u≤≥T e\q

ãs¡ïu≤ ≈ £L&Ü n‘·ì ìs¡ ¢ø £ å ´eTT

#˚dæj·TT+fÒ @eTj˚T´~? e÷s¡Tÿ≈£î

Ç+ø=ø£ ‘·s¡TD+ Ç<ë›+ nì nqTø=qø£

j·TT+fÒ j˚T$T »]π>~?

ãs¡ïu≤ jÓTTø£ÿ J$‘·+˝À »]–q

á dü+|òüT≥qqT >∑÷]Ã <˚e⁄&ÉT ‘·q

Á>∑+<∏äeTT˝À eTq≈£î ‘Ó*j·TCÒdæq+<äTq

< ˚e ⁄ìø Ï e+< äqeTT\T. eTq≈ £ î

d üeTj · TeTT <=]ø Ïq| ü& Ó˝≤ ¢

dü̈ <äs¡T\qT Áb˛‘ê‡Væ≤+#Ó<äeTT >±ø£!

>=|üŒ uÀ<Ûä≈£î\T>± j·TT+&˚ X¯øÏÔ eTq≈£î

Ò̋ø£b˛e#·TÃqT, >±ì eTq˝À Á|ü‹yê&ÉT

ˇø£ ãs¡ïu≤ e …̋ j·TT+&É>∑\eTT !!

` ù|Á{Ïø˘ yÓ÷]düHé
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$qj·TeTT qT+&ç |ü]X¯ó<äΔ‘·

(Holiness from Humility)

- Jeff Wealan

8

8

8

8

|ü]X̄ó<äΔ‘·, $qj·TeTT !! ̌ ø£ <ëìì

eTq+ <˚e⁄ì qT+&ç bı+<äT<äTeTT,

¬s+&Ée <ëìì eTq\qT eTqy˚T

‘·–Z+#·Tø=qT≥ e\q bı+<äT<äTeTT. á

¬s+&ÉTqT eTq≈£î n‘·´e⁄düs¡eTT. ˝Òì

jÓT&É\ eTq+ mqï{ÏøÏ eTq s¡ø£å≈£îì

b˛*j·TT+&ÉeTT, dü]>∑<ë |üs¡̋ Àø£eTT

yÓfi¢̄̋ ÒeTT. ªªMTs¡T e÷s¡TŒH=+~ _&É¶\

e+{Ï yê¬s’‘̊H̊ >±ì |üs¡̋ Àø£ sê»´eTT˝À

Á|üy˚•+|üH˚s¡s¡ì MT‘√ ìX¯Ãj·TeTT>±

#Ó|ü#·THêïqT. ø±>± á _&É¶e …̋ ‘·qTï

‘êqT ‘·–Z+#·Tø=qT yê&Óe&√ yê&˚

|üs¡̋ Àø£ sê»´eTT˝À >=|üŒyê&ÉTμμ nì

j˚TdüT Á|üuÛ ÑTe⁄ #ÓbÕŒs¡T (eT‘·ÔsTT

18:3`4). ªªn+<ä]‘√qT düe÷<Ûëq

eTTqT |ü]X̄ó<äΔ‘·j·TT ø£\–j·TT+&ÉT≥≈£î

Á|üj·T‹ï+#·T&ç. |ü]X¯ó<äΔ‘· ˝Ò≈£î+&É

me&ÉTqT Á|üuÛÑTe⁄qT #·÷&É&ÉTμμ nì

nbı.bÂ\T #ÓbÕŒ&ÉT (ôV≤Á; 12:14).

|ü]X¯ó< ä Δ‘ · , $qj·TeTT ¬s+&ÉTqT

ÁbÕeTTK´y˚T. á ¬s+&ç˝À j˚T~

Ò̋ø£b˛sTTHê eTq+ s¡øÏå+|üã&É H˚s¡eTT.

eTq bÕ|üeTT\ jÓTTø£ÿ uÛ≤Ø eT÷\´eTT

#Ó*¢+#·ø£ ‘·|üŒ<äT.

s¡øÏå+|üã&ÉT≥≈£î <˚e⁄ì yêø£´eTT

$qT≥ ne⁄düs¡eTT. $qj·TeTT e\q

n~ kÕ<Ûä́ |ü&ÉTqT (s√e÷ 10:17).

$qj·TeTT e\q eTq+ $qT <ëìì

$X¯«dæ+#·T≥≈£î <√Vü≤<ä|ü&ÉTqT (e÷s¡Tÿ

16:16— ôV≤Á; 11:6).

eTq bÕ|üeTT\ $wüj·T+ e÷s¡T

eTqdüT‡ bı+<äT≥≈£î $qj·TeTT düVü‰j·T

|ü&ÉTqT (\÷ø±13:3— nbı.ø±.17:30).

$qj·T Vü≤è<äj·TeTT e\q j˚TdüT

Áø°düTÔ <˚e⁄ì ≈£îe÷s¡T&Éì ˇ|üø=q

>∑\eTT. n≥T¢ ˇ|üø=qø£b˛‘˚ s¡øÏå+|ü

ã&ÉC≤\eTT (s√e÷ 10:9).

$qj·TeTT e\q u≤|æÔdüàeTT jÓTTø£ÿ

d ü]jÓ Æ Tq u Û≤eeTTqT Á> ∑V æ ≤+# · T

ø=+<äTeTT. bÕ|üø£åe÷|üD ì$T‘·ÔeTT

Áø°düTÔ˝ÀìøÏ u≤|æÔdüàeTT bı+<äT<äTeTT

(nbı.ø±.2:38— I ù|‘·Ts¡T 3:21— s√e÷

6:3`4).

$qj·TeTT e\q $XÊ«dü|üP]‘·

J$‘·eTT J$+#·M\>∑TqT. ‘·<ë«sê

s¡ø£ åD˝À m<äT>∑T<äTeTT (I ù|‘·Ts¡T

2:11,12).

$qj·TeTT ˝Òì jÓT&É\ eTqeTT

s¡øÏå+#·ã&É̋ ÒeTT. $qj·TeTT‘√H˚ s¡ø£åD

$wüj·T+˝À eTq+ Á|ü‹ n&ÉT> ∑T
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eTT+<äT≈£î y˚j·T>∑\eTT.

s¡øÏ å+|üã&É&ÜìøÏ eTq≈£î nH˚ø£

d ü+> ∑‘ · T\T ne⁄d üs ¡y Ó T Æj · TTqï$.

$XÊ«düeTT, e÷s¡TeTqdüT‡, ˇ|üø√\T

u≤|æÔdüàeTT ne⁄düs¡eTT. nsTTqqT

e÷s¡TeTqdüT‡ u≤|æÔdüàeTT\qT >∑÷]Ã

ø=+<äs¡T yê~+‘·Ts¡T. m+<äTe\q?

<˚e⁄ì jÓT&É\ $qj·TeTT Ò̋ø£b˛e⁄≥

e\qH˚ >∑<ë? <˚e⁄ì e÷≥\qT

>ös¡$+#·T≥ $qj·TeTT. $qj·TeTT

ø£*–j·TT+fÒ $<Û̊j·T‘· düVü≤»eTT>±H˚

dü+uÛÑ$kÕÔ~.

<˚e⁄&ÉT e÷Á‘·y˚T eTq Ä‘·à\qT

X¯ó~Δ #˚j·T>∑\s¡T. eTq+ Äj·Tq≈£î

$<Û˚j·T‘· #·÷|æ‘˚ Äj·Tq |ü]X¯ó<äΔ‘·

eTq≈ £î Á| ükÕ~+#·TqT. eTqeTT

$qj·TeTTqT > ∑÷]Ãq bÕs ƒ êìï

H˚s¡TÃø=ìq|ü&ÉT e÷Á‘·y˚T Äj·Tq

eTq\qT |ü]X¯ó<äΔ |üs¡#·>∑\s¡T (\÷ø±

9:23). <̊e⁄&ÉT |ü]X̄ó<äTΔ&ÉT. |ü]X̄ó<ëΔ‘·à

es¡eTT <ë«sê eTq≈£î |ü]X¯ó<äΔ‘·qT

Á|ükÕ~+#·>∑\&ÉT (nbı.ø±.2:38,39).

| ü]X ¯ ó< ä Δ‘ ·  Äj· Tq eTq≈ £ î

nqTÁ>∑Væ≤kÕÔs¡T. nsTTqqT <ëì˝≤

eTq+ nqT~qeTT J$+#ê*. ù|‘·Ts¡T

Ç{≤¢ #Ó|ü#·THêï&ÉT : ªª|üs¡˝Àø£eTT

qT+&ç |ü+|üã&çq |ü]X¯ó<ëΔ‘·à e\q

MT≈£î düTyês¡Ô Á|üø£{Ï+∫q yê] <ë«sê

MT≈£î ‘Ó\T|üã&çq á dü+>∑‘·T\

$wüj·TyÓTÆ ‘·eT ø=s¡≈£î ø±<äT >±ì MT

ø=s¡πø ‘êeTT |ü]#·s¡́  #˚dæs¡qT dü+>∑‹

yê]øÏ ãj·T\T|üs¡#·ã&ÓqT. <̊e<ä÷‘·\T

á ø±s¡´eTTqT ‘=+– #·÷&É>√s¡T

#·THêïs¡T.

ªªø±ã{Ïº MT eTqdüT‡ nqT q&ÉTeTT

ø£≥Tºø=ì ìã“s¡yÓTÆq ãT~Δ>∑\yê¬s’ j̊TdüT

Áø°düTÔ Á|ü‘·́ ø£åyÓTÆq|ü&ÉT MT≈£î ‘̊ã&ÉT ø£è|ü

$wüj·TyÓT Æ dü+|üPs¡ í ìØø£ åD ø£*–

j·TT+&ÉT&ç. H̊qT |ü]X̄ó<äTΔ&ÉHÓ’ j·TTHêïqT

>∑qTø£ MTs¡TqT |ü]X¯ó<äTΔ̋ …’ j·TT+&ÉT&ç

nì Áyêj·Tã&çj·TTqï~. ø±>± MTs¡T

$<Û̊j·TT\>∑T |æ\¢̋ …’ MT |üPs¡«|ü⁄ nC≤„q

<äX¯˝À MT≈£î+&çq ÄX¯\qqTdü]+∫

q&ÉTeø£ $TeTTàqT |æ*∫qyê&ÉT |ü]X¯ó

<äTΔ&Ó’ j·TTqï Á|üø±s¡eTT MTs¡TqT |ü]X¯ó

<äTΔ̋ …’ j·TT+&ÉT&ç. |üø£åbÕ‘·eTT Ò̋≈£î+&É

ÁøÏj·T\qT ã{Ï º Á|ü‹yêìøÏ rs¡TŒ

rs¡TÃyê&ÉT ‘·+Á&ç nì MTsêj·Tq≈£î

ÁbÕs¡Δq #˚j·TT#·THêïs¡T. >∑qTø£ MTs¡T

|æÁ‘·T bÕs¡+|üs¡́ yÓTÆq MT e´s¡Δ Á|ües¡ÔqqT

$&ç∫ô|≥Tºq≥T¢>± yÓ+&ç ã+>±s¡eTT

e+{Ï ø£ åj·T edüT Ôe⁄\ #˚‘· MTs¡T

$yÓ÷∫+|üã&É̋ Ò<äT >±ì neT÷\´yÓTÆq

s¡ø£ ÔeTT #˚‘· nq>± ìs√ΔwüeTTqT,

ìwüÿfi¯+ø£eTTq>∑T >=Á¬s|æ\¢ e+{Ï Áø°düTÔ

s ¡ø £ ÔeTT #˚‘· $yÓ÷∫+|üã&ç‹s¡ì

MT¬ss¡T>∑T<äTs¡T >∑<ë. Äj·Tq »>∑‘·TÔ

|ü⁄Hê~ ẙj·Tã&Éø£ eTTqTù| ìj·T$T+|ü

ã&ÓqTμμ (I ù|‘·Ts¡T 1:12`20).

` C…|òt M\Hé
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ôdÔ|òüqT≈£î ne⁄düs¡yÓTÆq|ü&ÉT <˚e⁄&Óø£ÿ&É e⁄Hêï&ÉT?

(Where was God When Stephen Needed Him?)

- Royce Frederick

8

8

8

8

ôdÔ|òüqT jÓTTø£ÿ |ü]dæú‹˝À ˙e⁄+fÒ

@˝≤>∑T+{≤~? Ä |ü≥ºDeTT˝À j·TTqï

y˚\ eT+~ Å¬ø’düÔe⁄\˝À qT+&ç n‘·&ÉTqT

eT] Äs¡T>∑Ts¡T |ü⁄s¡Twüß\TqT |ü]#·s¡́

#˚j·TT≥≈£î Á|ü‘˚´ø£eTT>± ìj·T$T+#·

ã&ç] (nbı.ø±.6:1`6). |ü]#ês¡≈£î

\˝À ˇø£ì>± nbıdü Ô\T\T n‘·ì

ìj·T$T+#ês¡T. $T>∑‘ê Äs¡T>∑T]‘√

ø£*dæ ;<ä̋ …’q $<Ûäesê+Á&É≈£î ÄVü‰s¡eTT

|ü+∫ô|fÒº u≤<Ûä́ ‘· n‘·ì<Ó’ j·TT+&ÓqT.

$<Ûäesê+Á&É+<äs¡≈£î dü]düe÷qeTT>±

|ü]#·s¡´ »s¡T>∑T˝≤>∑Tq M] jÓTTø£ÿ

u≤<Ûä́ ‘·jÓÆT j·TT+&ÓqT. á |üì˝À n‘·ì

qeTàø£‘·«eTT e\q nbıdü Ô\T\ô|’

j · T Tqï u Û ≤s ¡eTT ‘ ˚*ø £j Ó Æ Tq~.

n+<äTe\q nH̊≈£î\T Á|üuÛÑTe⁄ |üø£åeTTq

#˚s¡Ãã&ç] (nbı.ø±.6:7).

Ç|ü&ÉT dü‘·´$s√<ÛäT\T ôdÔ|òüqTô|’

sêfi¯ó ¢ s¡Te⁄«#·THêïs¡T (nbı.ø±.7:

57`59). Ä u≤<Ûä |òüTÀs¡yÓTÆq~. eTs¡D+
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eT]+‘· |òüTÀs¡yÓTÆq~. n~ dü+uÛÑ$+#·T

#·Tqï~. Á|ü»\ jÓTTø£ÿ u≤<ÛäqT ìØ«s¡́ +

# ˚j · T T≥˝À n‘ ·& É T Á| üu Û Ñ Te ⁄≈ £ î

qeTàø£eTT>± |üì #˚kÕ&ÉT. >±ì ôdÔ|òüqT

jÓTTø£ÿ u≤<ÛäqT ìs¡÷à*+#·&É+˝À Á|üuÛÑTe⁄

n‘·ìøÏ düVü‰j·T+ #̊j·T Ò̋<äT. <äTsêàs¡TZ\

#˚‹˝À sêfi¯ó¢ s¡Te«ã&ç n‘·&ÉT #·ìb˛e⁄

#·THêï&ÉT.

ªª<˚e⁄&É+≥÷ ˇø£s¡T+fÒ ôdÔ|òüqT

#·+|üã&É≈£î+&Ü Ä <˚e⁄&ÉT m+<äT≈£î

düVü‰j·T+ #̊j·T Ò̋<äT?μμ nì ìπs›e⁄&=ø£&ÉT

n&ç>±&ÉT. <˚e⁄&ÉT ì»+>± ôdÔ|òüqT≈£î

düVü‰j·T+ #˚kÕs¡T. ‘·qqT #·+|ü⁄#·Tqï

yê] ø=s¡≈£î ÁbÕ]ú+#˚ ø£è|üqT Äj·Tq

ôdÔ|òüqT≈£î <äj·T #˚kÕs¡T.

Å¬ø’düÔe⁄\qT uÛÑ÷ dü+ã+<ÛäyÓTÆq u≤<Ûä\

qT+&ç, Væ≤+dü\ qT+&ç s¡ø£åD sTTkÕÔqì

Á|üuÛÑTe⁄ yê>±ΔqeTT #˚j·T˝Ò<äT. ø=ìï

kÕs¡T¢ Ä u≤<ÛäqT ‘=\–kÕÔs¡T. eT]ø=ìï

kÕs¡T¢ Ä u≤<ÛäqT ‘·≥Tºø=q&ÜìøÏ ‘·q

ø£è|üqT nqTÁ>∑Væ≤kÕÔs¡T (I ø=]+B∏

12:9).

X¯Á‘·Te⁄\T s¡T$«q sêfi¯ó¢ ôdÔ|òüqT

X¯Øsêìï rÁeeTT>± >±j·T|üs¡#êsTT.

>±ì n‘·ì $XÊ«kÕìï Á ù|eTqT

‘=\–+#·˝ Òø £b˛j·÷sTT. n‘·& É T

#·ìb˛e⁄#·T, ªªyÓ÷ø±fīS¢ì Á|üuÛÑTyê yê]

MT<ä á bÕ|üeTT yÓ÷|ü≈£îeTì >=|üŒ

X¯ã›eTT‘√ |ü*¬øqT. á e÷≥ |ü*øÏ

ìÁ~+#ÓqTμμ (nbı.ø±.7:60).

<˚e⁄&ÉT ôdÔ|òüqTqT $&ç∫ô|≥º̋ Ò<äT.

ø±˝≤+‘·eTTq Äj·Tq ôd’|ò üqTqT

eTè‘·T\˝À qT+&ç Ò̋|æ ‘·q‘√ ì‘·́ eTT

J$+# · T≥≈ £ î | üs ¡˝Àø £eTTq≈ £ î

ø=ìb˛e⁄qT. ªªj̊TdüT eTè‹ bı+~ ‹]–

Ò̋#Óqì eTqeTT q$Tàq jÓT&É\ n<˚

Á|üø±s¡eTT j˚TdüT q+<äT ìÁ~+∫q

yê]ì < ˚e⁄&Üj· Tq‘√ ≈ £L& É

yÓ+≥u…≥Tºø=ì e#·TÃqTμμ (I <∏Ódü‡ 4:14).

Å¬ø’düÔe⁄\qT |üs¡˝Àø£+˝À ì‘·´eTT

ø±bÕ&ÉT<äTqì <˚e⁄&ÉT yê>±ΔqeTT

#˚kÕs¡T : ªªÄj·Tq yê] ø£qTï\ Á|ü‹

u≤wüŒ_+<äTe⁄qT ‘·T&ç∫y˚j·TTqT.

eTs¡DeTT Çø£ ñ+&É<äT. <äT'KyÓTÆqqT,

@&Ó’ŒqqT y˚<äqjÓÆTqqT Çø£ ñ+&É<äT.

yÓTT<ä{Ï dü+>∑‘·T\T >∑‹+∫b˛jÓTqTμμ

(Á|üø£≥q 21:4).

` s√j·Tdt Áô|ò&É]ø˘
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j˚TdüT m+<äT≈£î u≤|æÔdüàeTT bı+<ÓqT?

(Why was Jesus Baptised?)

- Jerry Jenkins

8

8

8

8

Á|ü»\T nH˚ø£ ø±s¡DeTT\qT ã{Ïº

u≤|æÔdüàeTT bı+<äT#·THêïs¡T. yês¡T

| üd æyês ¡ T>± j·TTqï| ü& É T ‘ ·eT

‘·*¢<ä+Á&ÉT\T yê]øÏ u≤|æÔdüà$T|æŒ+∫].

yês¡T #·T≥÷ºj·TTqïyês¡T u≤|æÔdüàeTT

bı+~ @<√ ̌ ø£ >∑T+|ü⁄˝À #̊s¡T#·THêïs¡T—

u≤|æÔdüàeTT bı+~‘˚ yê]øÏ yê´bÕs¡

˝≤uÛÑeTT ø£\T>∑TqT— <˚e⁄ì ø£è|ü e\H˚

eTqeTT s¡øÏå+|üã&Ü¶eTì #Ó|ü≥≈£î

u≤| æ Ôd ü àeTT ˇø£ d ü÷#·q! s ¡ø £ åD

bı+<äT≥≈£î n~ ˇø£ wüs¡‘·T nqT

yÓTT<ä\>∑T ø±s¡DeTT\qT ã{Ïº Á|ü»\T

H˚&ÉT u≤|æÔdüàeTT bı+<äT#·THêïs¡T. Ç{Ïº

ø±s ¡DeTT\qT Ç+ø £qT eTq+

nH˚ø£eTT\qT #·÷|æ+#·e#·TÃqT.
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nsTT‘˚ j˚TdüT m+<äT≈£î u≤|æÔdüàeTT

bı+<ës¡T? u≤|æÔdüàeTT ÁbÕeTTK´eTì

Äj·Tq ‘·\+#ês¡T >∑qTø£H̊ jÓ÷sê›qT˝À

jÓ÷Vü‰qT u≤|æÔdüà$T#·TÃ#·Tqï #√≥≈£î

70`80 yÓT Æfi ¯ó ¢ Äj·Tq yÓfi≤ ¢s ¡T.

jÓ÷Vü‰qT @ ø±s¡DeTT #=|üq

u≤|æÔdüà$T#·TÃ#·THêï&√ <ëì ø=s¡≈£î

j˚TdüT u≤|æÔdüàeTT bı+<ä̋ Ò<äT. nq>±

jÓ÷Vü‰qT bÕ|üø£åe÷|üD ì$T‘·ÔeTT

u≤|æÔdüàeTT Ç#·TÃ#·T+&ÓqT. ªªu≤|æÔdüà

$T#·TÃ jÓ÷Vü‰qT ns¡D´eTT˝À ñ+&ç

bÕ|üø£åe÷|üD ì$T‘·ÔeTT e÷s¡T eTqdüT‡

$wüj·TyÓTÆq u≤|æÔdüàeTT Á|üø£{Ï+#·T#·T

e#ÓÃqTμμ (e÷s¡Tÿ 1:4).

bÕ|ü ø£åe÷|üD ì$T‘·ÔeTT j˚TdüT

u≤|æÔdüàeTT bı+<äqe⁄düs¡eTT ˝Ò<äì

jÓ÷Vü‰qT ms¡T>∑TqT. j˚TdüT jÓ÷Vü‰qT

jÓTT<ä›≈£î sê>±, ªªH̊qT ̇  #̊‘· u≤|æÔdüàeTT

bı+<äe\dæq yê&ÉHÓ’j·TT+&É>± ̇ e⁄ Hê

jÓTT<ä›≈£î e#·TÃ#·THêïyê?μμ j·Tì #Ó|æŒ

j˚TdüTqT ìyê]+|üp#ê&ÉT (eT‘·ÔsTT

3:13`14). ‘êqT bÕ|æqì jÓ÷Vü‰qT

Á>∑Væ≤+#ê&ÉT. j˚TdüT bÕ|æ ø±<äì ≈£L&É

n‘·&ÉT Á>∑Væ≤+#ê&ÉT.

j Ó Ts ¡÷w ü˝ ÒeTT , j · T÷< äj · T

ÁbÕ+‘·eTT\ yês¡TqT, jÓ÷sê ›qT

ÁbÕ+‘·eTT\ yês¡TqT ‘·eT bÕ|üeTT\qT

ˇ|üø=qT#·T jÓ÷Vü‰qT <ä>∑Zs¡ u≤|æÔdüàeTT

bı+<äT#·T+&É>±, j˚TdüT eT] m+<äT

ì$T‘·ÔeTT u≤|æÔdüàeTT bı+<ës¡T? j̊TdüT

á˝≤>∑T »yê_#êÃs¡T : ªªÇ|üŒ{ÏøÏ

ø±ìeTTà— ˙‹ j·÷e‘·TÔ HÓs¡y˚s¡TÃ≥

eTq≈£î ‘·–j·TTqï~μμ (eT‘·ÔsTT 3:15).

˙‹ j·÷e‘·TÔ »]–+#·T≥... j·Tq>±

˙‹ $<ÛäT\ìïj·TT HÓs¡y˚s¡TÃ≥.

u≤|æ ÔdüàeTT bı+<äT≥≈£î j˚TdüT

ìsêø£]+∫q jÓT&É\, <˚e⁄ì dü+ø£\Œ

eTTqT ìsêø£]+∫q |ü]düj·TT´\T,

<Ûäs¡àXÊÅk˛Ô|ü<˚X¯≈£î\T, ø√e˝À Äj·Tq

j·TT+&ÉTqT (\÷ø± 7:30). yÓ÷ùw

<Ûäs¡àXÊÅdüÔeTT u≤|æÔdüàeTTqT ÄC≤„|æ+#·

Ò̋<äT. >±ì düMT|üeTT>±j·TTqï <˚e⁄ì

sê»´eTTqT Á| üø £{ Ï+# · T≥≈ £ îqT,

bÕ|üø£åe÷|üD ì$T‘·ÔeTTqT Á|ü»\≈£î

u≤| æ Ôd ü à$Tj · T ´ e˝ …qì < ˚e ⁄& É T

jÓ÷Vü‰qT≈£î ÄC≤„|æ+#ês¡T.

nsTT‘˚ 21e X¯‘êã›eTT˝À Á|ü»\T

m+<äT≈ £ î u≤|æ Ôd ü àeTT bı+<ë*?

@\j·Tq>± 1) j˚ Td ü T <ëìì

ÄC≤„|æ+#ês¡T (e÷s¡Tÿ 16:16). 2)

u≤|æÔdüàeTT $XÊ«düeTT, e÷s¡TeTqdüT‡

s¡ø£åD‘√ eTT&ç|ü&çj·TTqï~ (e÷s¡Tÿ

16:16— nbı.ø±. 2:38). 3)

u≤|æÔdüàeTT˝À ̌ ø£&ÉT Á|üuÛÑTe⁄ HêeTeTTq

ÁbÕ]Δ+#·TqT (nbı.ø±. 22:16). 4)

u≤|æÔdüàeTT˝À ̌ ø£&ÉT j̊TdüT s¡ø£ÔeTT <ä]øÏ

Äràj·TeTT>± #̊s¡TqT (s√e÷ 6:3). 5)

u≤|æÔdüàeTT˝À eTqeTT j˚TdüT jÓTTø£ÿ

eTs¡D+, düe÷~Û, |ü⁄qs¡T‘êúqeTT\qT

∫Árø£]+#·T#·THêïeTT (s√e÷ 6:3`4).

` C…ÁØ C…+øÏHé‡
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ô|+‘Óø=düTÔ≈£î eTT+<äT Å¬ø’düÔe⁄\T+&çsê?

(Were there Christians before Pentecost?)

- Louis Rushmore

8

8

8

8

nbıdüTÔ\T\ ø±s¡´eTT\T ¬s+&Ée

n<Ûë´j·TeTT˝À #Ó|üŒã&çq ô|+‘Óø=düTÔ≈£î

eTT+<äT Å ¬ø ’d ü Ôe⁄\T+&çsê? j·Tì

ˇø±j·Tq n&ç>±s¡T. Å¬ø’düÔe⁄&ÉT nqT

|ü<äeTT Áø=‘·Ô ìã+<Ûäq˝À eT÷&ÉT e÷s¡T¢

e÷Á‘·y˚T j·TTqï<äì u…’_\T $<ë´s¡TΔ

\+<äs¡T m]–j·TTqï dü+>∑‘˚. ªªyês¡T

ø£*dæ jÓTTø£ dü+e‘·‡s¡eT+‘·j·TT dü+|òüT

eTT˝À j·TT+&ç ãVüQ»qT\≈£î yêø£́ eTT

uÀ~Û+∫]. yÓTT≥ºyÓTT<ä≥ n+‹jÓTTø£j·T

˝À •wüß´\T Å¬ø’düÔe⁄\qã&ç]μμ (nbı.ø±.

11:26). ªªn+<äT≈£î nÁ–|üŒ ` Ç+‘·

düT\uÛÑeTT>± qqTï Å¬ø’düÔe⁄ì #̊j·Tp#·T

#·THêïy˚ nì bÂ\T‘√ #Óô|ŒqTμμ (nbı.

ø±.21:28). ªªme&Ó’qqT Å¬ø’düÔe⁄&Ó’q+

<äT≈£î u≤<Ûä nqTuÛÑ$+∫q jÓT&É\ n‘·&ÉT

dæ>∑T¶|ü&Éø£ Ä ù|s¡TqT ã{Ïºj˚T <˚e⁄ì

eTVæ≤eT|üs¡#· e …̋qTμμ (I ù|‘·Ts¡T 4:16).

nbı.ø±.11:26˝À •w ü ß ´\T

Å¬ø’düÔe⁄\T nqT |ü<äeTT\T dü]düe÷q

eTT>± yê&Éã&çq$. Å¬ø’düÔe⁄&ÉT nqT

|ü<äeTTqT yÓuŸdüºsY &çø£åqØ á˝≤>∑T

ìs¡«∫+#·T#·Tqï~ : ªªj˚TdüT Áø°düTÔ

uÀ<Ûä\˝À $XÊ«düeTT+#·Tyê&ÉT, •wüß´&ÉT,

Å¬ø’düÔe⁄&ÉT nqT |ü<äeTT yê&ÉTø£˝ÀìøÏ

sêø£ eTT+<äTqT+&˚ Äj·Tq j·T+<äT

$XÊ«düeTT+#·Tyês¡T •wüß´\ì |æ\Te

ã&ç] (nbı.ø±.11:29).

j˚TdüT Á|üuÛÑTe⁄ jÓTTø£ÿ nH˚≈£î˝…’q

•wüß´\T nbı.ø±.2˝À #Ó|üŒã&çq

ô|+‘Óø=düT Ô≈ £ î eTT+<˚ Äj·TqqT

yÓ+ã&ç+#·Tyês¡T •wüß´\T>±H̊ j·TT+&ç]

(nbı.ø±.1:15). Áø°düT Ô dü+|ò üTeTT

kÕΔ|æ+#·ã&çq ‘·s¡Tyê‘· ≈£L&É •wüß´\T

nqT |ü<äeTT yê&ÉTø£̋ ÀH˚ j·TT+&ÓqT.

nbı.ø±.11:26˝À yÓTT≥ºyÓTT<ä{Ï>±

Å¬ø’düÔe⁄&ÉT nqT |ü<äeTT yê&Éã&˚dü]øÏ

dü+|òüTeTT kÕú|æ+#·ã&ç Ç+#·T$T+#·T

|ü~ dü+e‘·‡s¡eTT˝≤jÓTqT. n|üŒ{Ï

es¡≈£î yês¡T •wüß´\ì |æ\Teu&˚yês¡T.

•wüß´\T, Å¬ø’düÔe⁄\T nqT |ü<äeTT\T

ˇø£<ëìø=ø£{Ï nbı.ø±.11:26 es¡≈£î

yê&Éã&ÉT#·TH̊ j·TT+&ÓqT. j̊TdüT jÓTTø£ÿ

|ü]#·s¡´ ø±\eT+‘·{Ï˝ÀqT Äj·Tq

•wüß´\T Äj·Tq‘√H˚ j·TT+&ç]. Äj·Tq

ø£\«] dæ\Teô|’ eTs¡DÏ+∫q ‘·s¡Tyê‘·

≈£L&É yês¡T qeTàø£eTT>± Äj·TqqT

yÓ+ã&ç+∫]. ô|+‘Óø=düTÔ≈£î eTT+<äT

yês¡T •wüß´\T nqã&ç]. nbı.ø±.

11:26 qT+&ç yêπs Å¬ø’düÔe⁄\qã&ç].

` \÷sTTdt s¡wtyÓ÷sY
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s¡øÏå+#·ã&ç‹$T

(Rescued)

- Garry Moore

8

8

8

8

<ëM<äTqT <˚e⁄&ÉT ‘·q X¯Á‘·Te⁄

\+<ä] qT+&ç $yÓ÷∫+∫q|ü⁄&ÉT n‘·&ÉT

<˚e⁄ì düTÔ‹+#·T#·T Áyêdæq~ ø°s¡Ôq\

Á>∑+<∏äeTT˝À 18e ø°s¡Ôq. n‘·&ç≥T¢

ÁyêkÕ&ÉT.

ªªjÓT¨yê Hê ã\e÷ H˚qT ìqTï

Áù|$T+#·T#·THêïqT. jÓT¨yê Hê

XË’\eTT Hê ø√≥ qqTï s¡øÏå+#·Tyê&ÉT.

Hê πø&ÓeTT Hê s¡ø£åD X¯è+>∑eTT Hê

ñqï‘· <äTs¡ZeTT, Hê <˚e⁄&ÉT, H˚qT

ÄÁX̄sTT+∫j·TTqï <äTs¡ZeTT. ø°s¡Ô̇ j·TT&Ó’q

jÓT¨yê≈£î H˚qT yÓTTÁs¡ô|≥º>± Äj·Tq

Hê X¯Á‘·Te⁄\ #˚‹˝À qT+&ç qqTï

s¡øÏå+#·TqTμμ.

1) X̄Á‘·Te>∑T bÕ|üeTT qT+&ç s¡øÏå+|ü

ã&ç‹$T : ªªMTs¡T n|üsê<ÛäeTT\ #̊‘·qT,

bÕ|üeTT\ #˚‘·qT #·∫Ãqyê¬s’ ñ+&É>±

Äj·Tq Áø°düT Ô‘√ ≈£L&Ü $TeTTàqT

Áã‹øÏ+#ÓqT... nsTTqqT <̊e⁄&ÉT ø£s¡TD≤

dü+|üqTï&Ó ’ j·TT+&ç eTqeTT eTq

n|üsê<Û äeTT\ #˚‘· #·∫Ãqyês¡yÓT Æ

j·TT+&çq|ü&ÉT düsTT‘·eTT eTq jÓT&É\

#·÷|æq ‘·q eTVü‰Áù|eT #˚‘· eTq\qT

Áø°düTÔ‘√ ≈£L&Ü Áã‹øÏ+#ÓqT. ø£è|ü#˚‘·

MTs¡T s¡øÏå+|üã&çj·TTHêïs¡Tμμ (mô|òd”

2:1`5).

2) X¯Á‘·Te>∑T eTs¡DeTT qT+&ç

s¡øÏå+|ü ã&ç‹$T : ªªá ø£åj·TyÓTÆq~
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nø£åj·T‘·qT <Ûä]+#·Tø=ìq|ü&ÉT, á

eTs¡Ố yÓTÆq~ Ä eTs¡Ố ‘·qT <Ûä]+#·Tø=ì

q|ü&ÉT $»j·T eT+<äT eTs¡DeTT

Á$T+–y˚j·Tã&ÓqT nì Áyêj·Tã&çq

yêø£́ eTT HÓs¡y˚s¡TqT. z eTs¡De÷ ˙

$»j·TyÓTø £ ÿ& É? z eTs¡De÷ ˙

eTT˝…¢ø£ÿ&É?...

nsTTqqT eTq Á|üuÛÑTyÓ’q j̊TdüT Áø°düTÔ

eT÷\eTT>± eTq≈ £ î »j·TeTT

nqTÁ>∑Væ≤+#·T#·Tqï <˚e⁄ìøÏ k˛ÔÁ‘·eTT

ø £\T> ∑ TqT >±ø £ ! μ μ  (I ø=]+B ∏

15:54`57).

3) X̄Á‘·Te>∑T ìÅwüŒjÓ÷»qeTT qT+&ç

s¡øÏå+|üã&ç‹$T : ªªMTs¡T $XÊ«düeTT

<ë«sê ø£è|ü#˚‘·H˚ s¡øÏå+|üã&çj·TTHêïs¡T.

Ç~ MT e\q ø£*–q~ ø±<äT, <˚e⁄ì

es¡y˚T. n~ ÁøÏj·T\ e\q ø£*–q~

ø±<äT >∑qTø£ me&ÉTqT n‹X¯j·T|ü&É

M\T˝Ò<äT. eT]j·TT yêì j·T+<äT

eTqeTT q&ÉT#·Tø=qe˝…qì <˚e⁄&ÉT

eTT+<äT>± dæ<äΔ|üs¡∫q dü‘YÁøÏj·T\T

#˚j·TT≥¬ø’ eTqeTT Áø°düTÔ j˚TdüT q+<äT

düèwæº+|üã&çq yês¡yÓTÆ Äj·Tq #˚dæq

|üìjÓÆT j·TTHêïeTTμμ (mô|òd” 2:8`10).

ˇø£ ìo<Ûä eT<Ûë´Vü≤ï|ü⁄ y˚fi¯ ¬s+&ÉT

y˚\ dü+e‘·‡s¡eTT\ ÁøÏ‘·eTT q»πsj·TT

&Ó’q j˚TdüT Á≈£Ls¡yÓTÆq dæ\Te MT<ä

Áy˚˝≤&ÉT#·÷ ªªdüeTdüÔeTTqT düe÷|üÔ

e÷jÓTqTμμ nì ns¡#ÓqT. ªªs¡øÏå+|ü

ã&ç‹]μμ j·Tì yÓ+≥H˚ |üs¡˝Àø£eTT

düŒ+~+#ÓqT. n+<äTe\qH˚ ì‘·´eTT

<˚e⁄ì düTÔ‹+#˚ ^‘·eTT ˙≈£î Hê≈£î

\_Û+∫q~.

` π>Ø eT÷sY
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Abel (11:4) : Cain murdered him because he found favor in 
God’s eyes by offering the correct sacrifice (Genesis 4:1-16)

Enoch (11:5-6): Walked with God  (Genesis 5:22-24)

Noah (11:7): Saved his family (Genesis 6:9 -  9:17)

Abraham (11:8-19): Father of the Jewish Nation (Genesis  
11:27-25:11)

Sarah (11:12-13): Mother of the Jewish nation (Genesis 12-23)

Isaac (11:20): Passed on God’s blessings (Genesis 21-28)

Jacob (11:21): Father of the 12 tribes (Genesis 25-49)

Joseph (11:22): Predicted the Exodus (Genesis 30-50)

Moses (11:23-29): Led the people out of Egypt and gave them 
the law of God (Exodus 2-40, Death in Deuteronomy 34)

Joshua (11:30): Leader of the God’s people (Exodus 17:9, the 
Book of Joshua)

Rahab (11:31): Received the spies (Joshua 2)

Gideon (11:32): Judge and leader of God’s people  
(Judges 6:11-8:23)

Barak (11:32): Mighty warrior (Judges 4:6-5:13)
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